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この表示の欄は、「死亡または重傷などを負う可能性が想定される」内容です。

この表示の欄は、「死亡または重症などを負う危険が切迫して生じることが想定される」内容
です。

安全上のご注意 必ずお守りください

お使いになる人や他の人への危害、財産への損害を未然に防止するため、必ずお守りいただくことを、次のように説明
しています。

表示内容を無視して誤った使い方をしたときに生じる危害や損害の程度を、次の表示で区分し、説明しています。

お守りいただく内容の種類を、次の絵表示で区分し、説明しています。
（下記は、絵表示の一例です。）

このような絵表示は、気をつけていただきたい「注意喚起」内容です。

このような絵表示は、してはいけない「禁止」内容です。

このような絵表示は、必ず実行していただく「強制」内容です。

この表示の欄は、「傷害を負う可能性または物的損害のみが発生する可能性が想定される」内
容です。

充電するときは、必ずバッテ
リーパックメーカー指定の
充電器を使用する

指定以外の充電器で充電す
ると、発熱・発火・破裂を
起こし、けがの原因になり
ます。

（充電器は本機に付属しておりません
が、安全にご使用いただくために、お守
りください）

バッテリーパックの説明書をお読みのうえ、正しく使用す
る

誤った使い方をされますと、液もれ・発熱・発火・破裂の原因になります。

（バッテリーパックは本機に付属しておりませんが、安全にご使用いただくために、
お守りください）

警告
危険

注意

危険
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安全上のご注意 必ずお守りください

付属品・オプションは、指定
の製品を使用する

本体に誤って指定外の製品
を使用すると、火災や事故
を起こす原因になります。

内部に金属物を入れたり、水
などの液体をかけたりぬら
したりしない

ショートや発熱により、火
災・感電・故障の原因にな
ります。

機器の上や近くに液体の入った
花びんなどの容器や金属物を置
かないでください。

水場で使用しない
火災や感電の原因になりま
す。

水場
使用禁止

分解や改造をしない

分解禁止

内部には電圧の高い部分が
あり、感電や火災の原因に
なります。また、使用機器
を損傷することがありま
す。

内部の点検や修理などは、お買い
上げの販売店にご相談ください。

不安定な場所に置かない
落ちたり、倒れたりして、け
がの原因になります。

異常があったときは、バッテ
リーを外す
内部に金属や水などの液
体、異物が入ったとき
落下などで外装ケースが
破損したとき
煙や異臭、異音などが出た
とき

そのまま使うと、火災・感
電の原因になります。

外部 DC 電源で使っている場合
は、DCコードを外してください。
販売店に相談してください。

傷んだまま使用すると、火
災・感電・ショートの原因
になります。

DC コードが破損するよう
なことはしない（傷つけた
り、加工したり、熱器具に近
づけたり、無理に曲げたり、
ねじったり、引っ張ったり、
重いものを載せたり、束ねた
りしない）

コードやプラグの修理は、お買い
上げの販売店にご相談ください。

（DCコードは本機に付属しておりませ
んが、安全にご使用いただくために、お
守りください）

乗り物を運転しながら使わ
ない

事故の誘発につながりま
す。

歩行中でも周囲の状況、路面の状
態などに十分ご注意ください。

メモリーカード（別売品）は、
乳幼児の手の届く所に置か
ない

誤って飲み込むと、身体に
悪影響を及ぼします。

万一、飲み込んだと思われるとき
は、すぐに医師にご相談ください。

誤ってGND端子に+12 Vの
電源を接続すると火災や故
障の原因になります。
詳しくは 73  ページを参照
してください。

外部DC 電源を使用すると
きは、電源電圧、およびDC
IN 端子のピン配列を確認
し、極性を正しく接続する

（DC電源は本機に付属しておりません
が、安全にご使用いただくために、お守
りください）

指定のカバー以外は外さない

分解禁止

火災や感電の原因になりま
す。

点検・整備・修理は、お買い上げ
の販売店にご依頼ください。

DCコードのプラグは、根元
まで確実に差し込む

差し込みが不完全ですと、
感電や発熱による火災の原
因になります。
傷んだプラグやゆるんだコ
ンセントは使用しないでく
ださい。

（DCコードは本機に付属しておりませ
んが、安全にご使用いただくために、お
守りください）

危険

AJ-SPX800(Japanese-6).book  6 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



7

接続したコードは通路を引
き回さない

足などを引っ掛けると、
コードが傷つき、火災や感
電の原因になります。また、
けがの原因にもなります。

油煙や湯気の当たるところ、
湿気やほこりの多いところ
に置かない

電気が油や水分、ほこりを
伝わり、火災・感電の原因
になることがあります。た
ばこの煙なども製品の故障
の原因になることがありま
す。

移動するとき、接続したコー
ドに力が加わらないよう注
意する

コードが傷つき、火災や感
電の原因になります。
また、コードが引っかかっ
て、けがの原因になります。

本機の放熱を妨げない
押し入れや本箱など、狭い
ところに入れないでくだ
さい
テーブルクロスを掛けた
り、じゅうたんや布団の上
に置かないでください
通風孔やファンがある場
合は、ふさがないようにし
てください
横倒し、逆さまにしないで
ください

内部に熱がこもり、火災の
原因になります。

DCコードのプラグを抜くと
きは、コードを引っ張らない

コードが傷つき、火災や感
電の原因になります。

必ずプラグやコネクターを持っ
て抜いてください。

（DCコードは本機に付属しておりませ
んが、安全にご使用いただくために、お
守りください）

飛行機内で使うときは、航空
会社の指示に従う

本機が出す電磁波などによ
り、飛行機の計器に影響を
及ぼす恐れがあります。

病院などで使うときも、病院の指
示に従ってください。

直射日光の当たる場所や異
常に温度が高くなる場所に
置かない

特に真夏の車内、車のトラ
ンクの中は、想像以上に高
温（約 60 ℃以上）になり
ます。本機やバッテリーな
どを絶対に放置しないでく
ださい。
外装ケースや内部部品が劣
化するほか、火災の原因に
なります。

レンズやファインダーを太
陽や強い光源に向けたまま
にしない

レンズにより集光される
と、内部部品が加熱・損傷
し、火災、感電、故障の原
因となります。

本機の上に重いものを置い
たり、乗ったりしない

落下したり倒れたりして
壊れ、けがの原因になり
ます。
重量で外装ケースが変形
し、内部部品が破損する
と、火災・故障の原因に
なります。

長期間使用しないときや、お
手入れのときは、バッテリー
やDCコードを外す

火災や感電の原因になりま
す。

使用時は、安定した場所と、
充分な体勢を確保する

けがや事故の原因になりま
す。

不安定な場所で、三脚を使わ
ない

倒れると、けがの原因にな
ります。

安全上のご注意 必ずお守りください

電源を入れたまま長時間
直接触れて使用しない

本機の温度の高い部分に、長
時間直接触れていると低温
やけど* の原因になります。
長時間ご使用の場合は、三
脚などをお使いください。

* 血流状態が悪い人（血管障害、血液循
環不良、糖尿病、強い圧迫を受けてい
る）や、皮膚感覚が弱い人など（高齢
者）は、低温やけどになりやすい傾向
があります。

注意
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ご不要になった充電式電池はリサイクルへ

ご不要になった充電式電池は、貴重な資源を守るために廃棄しないで、リサイクルにご協力ください。

レーザー光線についてのご注意
レーザー光線がCCDに照射されると、CCDを破壊する恐れがあります。
レーザー照射機器が使用されている環境で撮影する場合は、レンズにレーザー光線が照射されないよう、十分ご注意ください。

次の点にご留意ください。
重要な記録の場合は、必ず事前に試し撮りし、正常に録画・録音されていることを確認してください。
本機および P2 カードの使用中、万一これらの不具合により録画されなかった場合の録画内容の保証についてはご容赦くださ
い。
ファンの異常などにより、ファンが停止した状態で動作を続けると、カメラ映像出力/記録/再生が正常に行われない場合があ
ります。

メモリーカードを破棄 /譲渡するときのお願い
本機やパソコンの機能による「フォーマット」や「削除」では、ファイル管理情報が変更されるだけで、メモリーカード内の
データは完全には消去されません。 廃棄／譲渡の際は、メモリーカード本体を物理的に破壊するか、市販のパソコン用データ消
去ソフトなどを使ってメモリーカード内のデータを完全に消去することをお勧めします。メモリーカード内のデータはお客様の
責任において管理してください。

本製品に関するソフトウェア情報
1. 本製品には、GNU　General Public License（GPL）ならびにGNU Lesser General Public License（LGPL）に基づ
きライセンスされるソフトウェアが含まれており、お客様は、これらのソフトウェアのソースコードの入手・改変・再配布の
権利があることをお知らせいたします。

GPL/LGPLの内容については、本機に付属したインストールCDに収められています。LDOCという名前のフォルダを参照
してください。（なお、原文（英文）で記載しております。）
また、ソースコードの入手については、下記のホームページをご覧ください。

http://panasonic.biz/sav/

なお、お客様が入手されたソースコードの内容等についてのお問い合わせは、ご遠慮ください。

2.本製品には、MIT-Licenseに基づきライセンスされるソフトウェアが含まれています。
MITの内容については、本機に付属したインストールCDに収められています。LDOCという名前のフォルダを参照してくだ
さい。（なお、原文（英文）で記載しております。）

Ni - MH
Ni - Cd
Li - ion

Unislotは池上通信機株式会社の登録商標です。
その他会社名、商品名は各社の商標または登録商標です。
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1

第1章　概　要

本機は、プログレッシブ駆動に対応した2/3型オンチップレンズ付き3CCDを搭載したカメラ部と、DVCPRO50、DVCPROお
よびDVフォーマットに対応した記録・再生部を一体化したカメラレコーダーです。
カメラはインターレース駆動とプログレッシブ駆動の選択が可能です。また、制作用途としてはフィルムライクガンマ機能、報道
用途としては蓄積型ゲインアップ機能などを有していますので、制作から報道と幅広い用途に使用できます。
記録メディアとしてメカニズムを必要としないP2カードを採用していますので、収録中の衝撃や振動にきわめて強く、過酷な状
況下でのニュース取材においても安定した収録が可能になるなど、カメラレコーダーとして高い応答性、操作性および機動性を実
現しています。

1-1 カメラ部の特長
_プログレッシブ駆動対応2/3型オンチップレンズ付き
3CCD搭載
アスペクト比は16:9 と 4:3 に対応しています。またイン
ターレース駆動とプログレッシブ駆動の選択を可能にし、
制作用途の幅を広げています。
なお記録・再生部への信号受け渡しは、プログレッシブ駆
動時はインターレース信号に変換しています。

_新開発14ビットA/D変換デジタル信号処理回路搭載
新開発14ビット線形AD変換により映像処理をデジタル化
しており、信号処理部は36 MHzで動作させることにより、
より繊細な映像再現を可能にし、安定性、信頼性を向上さ
せています。

_蓄積型高感度機能搭載
プログレッシブ駆動による蓄積型のゲインアップ機能を搭
載しています。通常のゲインアップから更に最大20dBの
高感度化が可能になります。

_デジタルズーム機能搭載
プログレッシブ機能によるデジタルズーム機能を搭載して
います。よりズームアップしたいときに効果を発揮します。

_12軸独立色補正機能搭載
ペイント機能として、12軸を独立して色補正する事が可能
です。細かな画作りに効果を発揮します。

_フィルムライクガンマ機能搭載
4 種類のガンマを選択可能にしています。標準モードに加
え、フィルムライクな2 種類のガンマは制作での映像表現
を広めます。また新開発のニュースガンマは、暗部の変化
はそのままに、ハイライト部の白飛びを低減します。ニュー
ス取材の現場などで有効です。

<ノート>
本機はプログレッシブ駆動に対応していますが、CCDの特
性上、蓄積型のゲインアップをあげていくと画面左上部が
うっすらと明るくなる現象が発生します。またプログレッ
シブ駆動時は映像信号のダイナミックレンジがインター
レース時の約半分になります。

_自動追尾型オートホワイトバランス
被写体に応じて、リアルタイムにホワイトバランスを自動
調整します。オートホワイトバランスによる調整を行う余
裕がない、緊急時の収録に威力を発揮します。

_データ管理機能搭載
本機単独で、1つのユーザーデータと、4つのシーンファイ
ルデータを登録可能です。またSDメモリーカードをセット
アップカードとして使用する事で、最大8つのセットアッ
プデータを保存する事が可能です。
SDメモリーカードについては<SDメモリーカード使用上
の注意>（19 ページ）を参照してください。

_カスタマイズ可能なUSERボタン/USER MENU
使用頻度の高い機能を割り当て、ワンタッチで実行可能な
USERボタンを3個備えています。また、オンスクリーン
メニューはカスタマイズが可能です。よく使うメニュー項
目を選んで独自のUSER MENU画面を作成し、MENUボ
タンをワンタッチすることで表示することができます。

_MARKER SELECTボタンを搭載
本機の前面部に、ビューファインダー画面上のマーカー情
報の確認用ボタンを搭載しています。撮影時の画角の確認
などに有効です。

_ECU対応
本機は、エクステンションコントロールユニットAJ-EC3P
に対応しています。
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1-2 記録・再生部の特長
_マルチスロット記録機能

P2カードスロットを5つ装備しています。P2カードを5
枚まで装填して連続記録できるほか、メモリーカードなら
ではの新しい記録機能を実現しています。

ホットスワップREC機能
記録中でも他のカードが交換できるホットスワップ機能
を装備しています。カードを順次交換し続けることで連続
記録が可能になります。
LOOP REC機能
指定した記録領域内で順次ループ記録することにより常
に過去一定時間の収録を保持することができます。
PRE RECORDING機能
スタンバイ状態でカメラに入る映像・音声を最大15秒
（DVCPRO/DVの場合）まで常時メモリ－していますの
で、PRE RECORDING機能をONにすれば、記録をス
タートした時点から、設定した秒数をさかのぼって記録さ
れます。決定的な瞬間の撮り逃しをリカバリーできます。
INTERVAL REC/ONE SHOT REC機能
最短で1フレーム間隔での間欠記録機能を搭載していま
す。特に、科学・自然番組の撮影に効果を発揮します。ま
たワンショット記録を使用すれば、ひとコマ撮りが簡単に
できます。
プロキシ記録機能（AJ-YAX800G装着時）
別売のビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G）を
装着することによって、本機で撮影した本素材の映像音声
とは別に、MPEG4形式の映像記録と、タイムコードデー
タなどのリアルタイムメタデータをP2カードおよびSD
メモリーカードに同時記録できます。クリップ確認や編集
作業に効果的です。
なお、SDメモリーカードへのプロキシ記録時間の目安に
ついては「　SDメモリーカードのプロキシ（オプション）
記録時間のめやす」を参照してください。また<SDメモ
リーカード使用上の注意>（19 ページ）も参照してくだ
さい。
データの保護
P2 カードのデータはファイル消去やカードの初期化を
行わない限り上書きによって消去することはありません。
収録はカードの空き領域のみに行われます。

_DVCPRO50/DVCPRO/DVスイッチャブル
映像は、最新の圧縮技術を採用したコンポーネントデジタ
ル記録方式で圧縮し、音声は、S/N・周波数帯域・波形特
性・微細部分の再現特性などに優れた非圧縮のPCM記録を
採用。一層の高画質化、高音質化を実現しています。
なお、画質を優先させる場合はDVCPRO50 に、経済性を
優先させる場合はDVCPRO にと用途に応じた記録フォー
マットの選択が可能です。またDV記録にも対応していま
す。

<ノート>
メニューで選択したものと異なるフォーマットのクリップ
を再生するとき、フォーマットの切替のため映像が乱れる
場合がありますが、故障ではありません。

_全フォーマット4chデジタルオーディオ収録
DVCPRO50はもちろん、DVCPROやDVでも、すべての
フォーマットで高音質（48 kHz/16 bit）の4チャンネル
デジタルオーディオの収録が可能です。

_クリップサムネール機能
サムネールの自動生成
記録カット（クリップ）ごとのサムネール画像を自動生成
します。これはノンリニア編集やサーバーへのアップ後だ
けでなく、本機でも利用できます。
LCDモニターへのサムネール表示
本機側面に装備された3.5 型カラー液晶モニターに、ク
リップサムネールを12画マルチスクリーン表示が可能
です。選択したクリップへ瞬時にアクセスして再生できま
す。
選択クリップのシームレス再生
複数のクリップをサムネール画面から指定して、シームレ
スな映像として連続再生・送出が可能です。

<ノート>
記録フォーマットが異なるクリップ間を連続再生する場
合、シームレス再生ができません。

クリップ情報の表示
クリップを選択して、録画した時間やボイスメモ、ショッ
トマーク、メタデータなどのクリップに付加された情報を
確認することができます。

_ボイスメモ＆ショットマーク
各クリップには、音声によるコメントをタイムコードに関
連づけて付けられるボイスメモや、OKカット /NGカット
などの区別を容易にするショットマークを付加することが
できます。
どちらも収録中はもちろん、収録後にクリップを選択して
行うこともでき、収録後の作業をサポートします。

_SDI出力対応（AJ-YA902AG装着時）
本機は、拡張ボードAJ-YA902AGを装着したとき、VIDEO
OUT端子からSDI信号を出力することが可能になります。

_FRONT音声レベル調整ボリューム機構搭載
本機の前面部に、音声記録レベルの微調整用ボリュームを
装備しています。特に、一人での撮影時における音声レベ
ルの調整に有効です。なお、このボリュームを無効にする
事も可能です。

_Unislotワイヤレス内蔵機構対応
本機は、別売りのスロットインワイヤレスに対応した構造
になっております。

_REC REVIEW機能
記録した最後の約2～10秒間を、自動的に戻って再生しま
すので、記録内容の確認を速やかに行うことができます。
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_タイムコードジェネレーター /リーダー内蔵
専用のサブコード領域にタイムコード情報を記録し、再生
することができます。

_META DATA対応
本機は、METADATAのUMID情報として、GPSユニット
AJ-GPS900G（別売品）からの位置情報（緯度・経度・
標高）を記録する事が可能です。また、SDメモリーカード
にあらかじめ登録した撮影者名やリポーター名、プログラ
ム名などの情報を記録することが可能です。クリップの情
報管理としても有効です。なおSDメモリーカードについて
は<SDメモリーカード使用上の注意>（19 ページ）も参
照してください。

_USB2.0端子搭載
外部パーソナルコンピューターなどとUSB2.0 で接続し、
本機に挿入したP2カードをマスストレージとして扱うこ
とが可能です。

_DVCPRO/DV（IEEE1394デジタル出入力）接続機
能（AJ-YAD800G装着時）
別売のIEEE1394インターフェイスボード（AJ-YAD800G）
を装着すると、IEEE1394 準拠の外部デバイスを接続して、
データの入出力を行うことができます。

_記録時間

（詳細は、メモリーカードの取扱説明書をご覧ください）

<ノート>
本機で動作検証済みのP2カードは以下の通りです。
・AJ-P2C002SG（2GB）
・AJ-P2C004HG（4GB）
・AJ-P2C008HG（8GB）
・AJ-P2C016RG（16GB）
・AJ-P2C032RG（32GB）
本機で8 GB以上のP2カードを使用した場合、1回の連続
記録時間が下表に示す時間を越えると、自動的に別のク
リップとして記録を継続します。
なお、上記のようなクリップはP2機器でサムネール操作
（表示、削除、修復、コピーなど）を行う場合、1つのク
リップとして操作可能です。ただしノンリニア編集ソフト
およびパーソナルコンピューターなどでは、別々のクリッ
プとして表示されることがあります。

（連続して記録した場合の当社製品での参考値です。記録時
間はシーンやクリップ数によって異なります。またClass
表記のあるSDまたはSDHCメモリーカードの場合、短い
記録を繰り返すと、記録可能な時間は空き容量に比べ大き
く減少することがあります）

プロキシ記録動作検証済みSDメモリーカードについては、
下記ウェブサイトよりP2のサポートページをご覧くださ
い。なお、ご使用のSDメモリーカードの種類によっては、
本機に搭載されたドライバーをアップデートする必要があ
ります。アップデートについては「第10 章　本機搭載
ファームウェアのアップデート」を参照してください。

P2カード、およびSDメモリーカードについて、取扱説明書に記載された情報以外の最新情報は、下記のウェブサイトより、P2
のサポートページをご覧下さい。

日本語： http://panasonic.biz/sav/
英語： https://eww.pavc.panasonic.co.jp/pro-av/

P2カードの記録時間（使用枚数：1枚）

カード品番
記録方法

DVCPRO DVCPRO50

AJ-P2COO2SG 約8分 約4分

AJ-P2COO4HG 約16分 約8分

AJ-P2COO8HG 約32分 約16分

AJ-P2CO16RG 約64分 約32分

AJ-P2CO32RG 約128分 約64分

記録フォーマット 記録時間

DVCPRO50 約10分
DVCPRO/DV 約20分

   　SDメモリーカードのプロキシ（オプション）記録時間のめやす

カード品番（容量）
MPEG4記録レート

192 kbps 768 kbps 1500 kbps

256 MB 約2時間
17分 約35分 約19分

512 MB 約4時間
27分 約69分 約38分

1 GB 約8時間
56分

約2時間
19分 約77分

2 GB 約18時間
11分

約4時間
44分

約2時間
37分

SDHC 4 GB 約35時間
42分

約9時間
18分

約5時間
12分

SDHC 8 GB 約72時間
45分 約19時間 約10時間

34分
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1-3 システム構成

*1 ステレオマイクの取り付けには、別途改造が必要になります。詳しくはお買い上げの販売店にお問い合わせください。
*2 26ピン延長装置、デジタルトライアックスをご使用になる場合は、詳しくはお買い上げの販売店にお問い合わせください。
*3 P2カード、およびSDメモリーカードについて、取扱説明書に記載された情報以外の最新情報は、下記のウェブサイトより、

P2のサポートページをご覧下さい。

日本語：http://panasonic.biz/sav/
英語： https://eww.pavc.panasonic.co.jp/pro-av/

P2カード*3
AJ-P2C002SG
AJ-P2C004HG
AJ-P2C008HG
AJ-P2C016RG
AJ-P2C032RG

レンズ
（バヨネットタイプ）
FUJINON/CANON

ビューファインダー
AJ-VF15B
AJ-VF20ＷB

レインカバー
SHAN-RC700

ソフトキャリング
ケース
AJ-SC900

ハードキャリング
ケース
AJ-HT901G

Unislot
ワイヤレスマイク受信機
RAMSA WX-RM770

SDメモリー
カード*3

エクステンションコントロールユニット
AJ-EC3P

外部DC電源

SDIアウトプットボード
AJ-YA902AG

BP-90タイプ
バッテリーホルダー

NP-1タイプ
バッテリーホルダー

Vマウントタイプ
バッテリープレート

DIONIC90/160
HYTRON50/100/120
PRO14、TRIM14

BP-H120
HP-90L

NP-L50

ENDURA50/80
BP-L60/90

ビデオエンコーダーカード
AJ-YAX800G

GPSユニット
AJ-GPS900G

三脚アダプター
SHAN-TM700

マイクキット
AJ-MC700P

26ピンカメラアダプター *2
AJ-CA905G

26ピンケーブル
AJ-CS26050G (50m)
AJ-CS26100G (100m)

リモートコントロール
ユニット*2
AJ-RC905

デジタルトライアックス
ベースステーション*2
AJ-BS901

IEEE1394インターフェイスボード
AJ-YAD800G

USB2.0準拠デバイス

マイクホルダー
AJ-MH800G

メモリーカード
カメラレコーダー
AJ-SPX800

ステレオマイク*1
AJ-MC900G

デジタルトライアックス
カメラアダプター *2
AJ-CA901
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第2章　各部の名称と機能

2-1 電源部およびアクセサリー取り付け部

POWERスイッチ
電源をON/OFFするスイッチです。

バッテリーマウント
アントン・バウアー製のバッテリーパックを取り付けます。

DC IN（外部電源入力）端子（XLR、4P）
外部DC電源と接続します。

BREAKERスイッチ
何らかの異常で、本機内部に過大な電流が流れると、ブレー
カーが動作して電源が自動的に切れ、機器を保護します。
本機内部の点検および修理を行った後、このボタンを押し
込んでください。異常がなければ、再び電源が入ります。

GPS端子
別売のGPSユニットAJ-GPS900Gからのコネクターを接
続します。

ショルダーベルト取付金具
ショルダーベルトを取り付けます。

ライトシュー
ビデオライトなどを取り付けます。

レンズマウント（バヨネット型）
レンズを取り付けます。

レンズ固定レバー
レンズをレンズマウントに取り付けたあと、レバーを締め
てレンズを固定します。

レンズマウントキャップ
レンズ固定レバー を押し上げて、キャップを取り外しま
す。
レンズを取り付けていないときは、キャップをはめ込んで
おきます。

レンズケーブル/マイクロホンケーブルクランプ
レンズケーブルやマイクロホンケーブルを固定するための
クランプです。

三脚マウント
本機を三脚に固定するときに、別売品の三脚アダプター
（SHAN-TM700）を取り付けます。

LENS端子（12ピン)
レンズの接続コードをつなぎます。ご使用になるレンズに
ついての詳しい説明は、レンズの取扱説明書をお読みくだ
さい。

カメラアダプタ端子
使用するときは、ネジを外しコネクタカバーを取り外しま
す。
接続する機器については「第9章　カメラアダプタ端子で
の接続」を参照してください。
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2-2 音声機能部（入力系）

MIC IN（マイク入力）端子（XLR、3ピン）
マイクロホン（別売品）を接続します。マイク用の電源は
この端子から供給されます。
ファントムマイクの使用も可能です。ただし使用する際に
は、FRONT MIC POWER項目かREAR MIC POWER項
目で、使用する端子の電源をONに設定してください。
各項目は、MAIN OPERATIONページの<MIC/AUDIO2>
画面から選択します。
ステレオマイクの使用も可能ですが、取り付けには端子の
交換が必要になります。詳しくはお買い上げの販売店にお
問い合わせください。

AUDIO LEVEL CH 1/CH 2（音声チャンネル1/2
録音レベル調整）つまみ
AUDIO SELECT CH 1/CH 2スイッチ を「MAN」にす
ると、これらのつまみで音声チャンネル1/2の録音レベル
が調整できます。
なお、つまみのロック機構を設けていますので、調整する
時はつまみを押し込みながら回して調整してください。

AUDIO SELECT CH 1/CH 2（音声チャンネル1/
2自動／手動レベル調整切り替え）スイッチ
音声チャンネル1/2の録音レベルを調整する方法を選びま
す。

AUTO：自動調整をします。
MAN： 手動調整をします。

AUDIO IN（音声入力切り替え）スイッチ
音声チャンネル1/2/3/4に録音する入力信号を選びます。

FRONT: MIC IN 端子 に接続したマイク入力信号を録音
します。

W.L.（WIRELESS）:
スロットインワイヤレスからの入力信号を録音し
ます。

REAR: AUDIO IN CH1/CH2端子 に接続したオー
ディオ機器からの音声入力信号を録音します。

<ノート>
ステレオマイク（AJ-MC900G・別売品）を使用する場合、
CH1、CH2の両方を「FRONT」にしてください。L CHはCH1
に、R CHはCH2にそれぞれ記録されます。

AUDIO IN CH 1/CH 2（音声入力チャンネル1/2）
端子（XLR、3ピン）
オーディオ機器または、マイクロホンを接続します。

LINE/MIC/+48V（ライン入力/マイク入力/
マイク入力+48V）切り替えスイッチ
AUDIO IN CH1/CH2端子 に接続した音声入力信号を切
り替えます。

LINE: ライン入力するオーディオ機器からの音声入力信
号

MIC: 内部電源供給方式のマイクからの音声入力信号
（本体からファントムマイク用の電源を供給しま
せん）

＋48V: 外部電源供給方式のマイクからの音声入力信号
（本体からファントムマイク用の電源を供給しま
す）

ワイヤレススロット
Unislotワイヤレスレシーバー（別売品）を取り付けること
ができます。

FRONT AUDIO LEVEL（音声録音レベル調整）
つまみ
音声チャンネル1および2の録音レベルが調整できます。
AUDIO SELECT スイッチの位置に関係なくレベルの調整
が可能です。
なお、FRONT VR CH1項目とFRONT VR CH2項目で、
このボリュームの操作を、有効にするか無効にするかを設
定できます。各項目は、MAIN OPERATION ページの
<MIC/AUDIO1>画面から選択します。
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2-3 音声機能部（出力系）
AUDIO OUT端子（XLR、5ピン）
音声チャンネル1/2、または音声チャンネル3/4に記録さ
れた音声信号を出力します。
出力される信号は、MONITOR SELECT CH1/2／CH3/
4切り替えスイッチで選択します。

MONITOR SELECT（音声チャンネル選択）
CH1/2／CH3/4切り替えスイッチ
スピーカー、イヤホンおよびAUDIO OUT端子に出力され
る音声チャンネルを切り替えます。

CH1/2：音声チャンネル1および2の信号を出力します。
CH3/4：音声チャンネル3および4の信号を出力します。

また、このスイッチに連動して、表示窓とビューファイン
ダー内のオーディオレベルメーターのチャンネル表示が切
り替わります。
ただし、ボイスメモ再生中はこのスイッチの設定にかかわ
らず、スピーカーおよびイヤホンにボイスメモの音声が出
力されます。

MONITOR（音声選択）CH1/3／ST／CH2/4
切り替えスイッチ
MONITOR SELECTスイッチに連動して、スピーカー、イ
ヤホンおよびAUDIO OUT端子からの音声出力を選択しま
す。

CH1/3：音声チャンネル1か、音声チャンネル3の信号を
出力します。

ST： 音声チャンネル1と2のステレオ音声信号か音声
チャンネル3と4のステレオ音声信号が出力され
ます。なおメニュー設定で、ステレオ音声をMIX
信号に変更が可能です。

CH2/4：音声チャンネル2か、音声チャンネル4の信号を
出力します。

* MONITOR SELECT項目でSTEREOかMIXの切り替えが可能です。
MONITOR SELECT項目は、MAIN OPERATIONページの<MIC/
AUDIO2>画面から選択します。

MONITOR（音量調整）つまみ
モニタースピーカーやイヤホンの音量を調節します。

ALARM（警告アラーム音量調節）つまみ
スピーカー 、またはPHONES端子 に接続したイヤホ
ンからの警告アラーム音量を調節します。
最小の位置にすると、警告アラームは聞こえません。

スピーカー
記録中はEE音声を、再生中は再生音をモニターできます。
警告ランプや警告表示の点滅・点灯にあわせて警告アラー
ムを出します。
PHONES端子 にイヤホンを接続すると、スピーカーか
らの音は自動的に切れます。

PHONES（イヤホン）端子（ミニジャック）
オーディオモニター用イヤホン（ステレオ）端子です。イ
ヤホンを接続すると、スピーカーからの音声は自動的に切
れます。
出力する音声は両端子（フロント側、リア側）とも同じです。

DC OUT（DC電源）出力端子
DC 12 Vの出力端子です。最大1 Aの電流を取り出すこと
ができます。

ボイスメモマイク
ボイスメモを録音するためのマイクです。
ボイスメモについて、詳しくは「3-10　ボイスメモ機能」
を参照してください。

ボイスメモボタン
記録/再生中、または記録/再生の一時停止中に押すと、ボ
イスメモを記録できます。再度押すとボイスメモの記録を
停止します。

MONITOR
スイッチ

MONITOR SELECTスイッチ

CH1/2 CH3/4

CH1/3 音声チャンネル1 音声チャンネル3

ST 音声チャンネル1と2の
ステレオ*

音声チャンネル3と4の
ステレオ*

CH2/4 音声チャンネル2 音声チャンネル4
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2-4 撮影・記録/再生機能部

_撮影・記録（カメラ部）

CC/ND FILTER（フィルター切換）つまみ
被写体の照度や色温度に合わせてフィルターを選択しま
す。
DISP MODE 項目が“3”に設定されている場合、このつ
まみを切り替えると、新しく切り替えられたフィルター番
号がビューファインダーに表示されます。

USER MAIN、USER1/USER2ボタン
メニュー操作で、ユーザーが選択した機能をそれぞれのボ
タンに割り付けることができます。ボタンを押すことで、割
り付けられた機能の動作をします。
詳しくは「4-9-4　USER MAIN、USER1およびUSER2
ボタンへの機能割り付け」を参照してください。

シャッタースイッチ
電子シャッターのON/OFF切り替えスイッチです。

OFF： 電子シャッターは動作しません。
ON： 電子シャッターが動作します。
SEL： 電子シャッターのスピードを変更するときに、使用

します。

このスイッチは、跳ね返りスイッチになっています。操作
するごとに、シャッタースピードが変化します。
詳しくは、「4-2　電子シャッターの設定」の内容を参照し
てください。

AUTO W/B（WHITE/BLACK）BALスイッチ
AWB: ホワイトバランスを自動調整します。

側面のWHITE BALスイッチを「A」または「B」の
位置にして、このスイッチを操作すると、調整され
た値がメモリーに記録されます。
ただし、AWB A項目とAWB B項目で“VAR”が
選択されている場合は、メニューで設定された値と
なり動作しません。なお、各項目は CAM
OPERATION ページの<WHITE BALANCE
MODE>画面から選択します。
また「PRST」の位置のときも動作しませんのでご
注意ください。

ABB: ブラックバランスを自動調整します。
5秒間以上AUTO W/B BALスイッチを「ABB」側
に押し続けると、ブラックシェーディングを自動的
に補正します。

<ノート>
ホワイトバランスやブラックバランスの自動調整を行って
いるときに、再度「AWB」側や「ABB」側に切り替える
と、それぞれの自動調整を中止します。
このときの調整値は、自動調整を行う前の値になります。

ゲイン切り替えスイッチ
撮影時の照明の状態に合わせて、映像アンプのゲインを切
り替えます。
L、M、H の設定に対するゲイン値は、あらかじめ設定メ
ニューで指定します。
出荷時の設定はL=0dB、M=9dB、H=18dBです。

!30"

!31"

!32"

撮影条件に応じたフィルターの選択例

CC/ND FILTER
つまみの設定 フィルターの内容 撮影条件

1 3200K 日の出、日没、
スタジオ内

2 5600K+1/8 晴天の屋外

3 5600K 曇天・雨天の屋外

4 5600K+1/64
雪景色、高い山、海辺
など、澄み切っていて
明るい景色

AJ-SPX800(Japanese-6).book  16 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



17

2

OUTPUT/AUTO KNEE選択スイッチ
カメラ部からメモリー記録部、ビューファインダー、ビデ
オモニターへ出力する映像信号の選択スイッチです。

CAM. AUTO KNEE ON：
カメラで撮影している映像が出力されます。AUTO KNEE
回路が動作します。
CAM. AUTO KNEE OFF：
カメラで撮影している映像が出力されます。MANUAL
KNEEになります。
BARS：
カラーバー信号が出力されます。AUTO KNEE回路は動
作しません。
カラーバー信号は、4種類の中から選択することができま
す。詳しくは「8-5-5　SW MODE」を参照してください。

WHITE BAL（ホワイトバランスメモリー切り替え）
スイッチ
ホワイトバランスの調整方法を切り替えます。

PRST： ホワイトバランスを調整する時間がないとき
などは、この位置に設定します。
工場出荷時は、3200Kに設定しています。
また、メニュー設定で任意の色温度に変更が可
能です。詳しくは「4-9-5　マニュアルでの色
温度の設定」を参照してください。

AまたはB：AUTO W/B BALスイッチ を「AWB」側に
押すとホワイトバランスが自動的に調整され、
調整値がメモリーA、またはメモリーBに記憶
されます。詳しくは「4-1-1　ホワイトバラン
スの調整」を参照してください。

工場出荷時は、調整値を記憶するように設定されています。
メニュー設定で、自動追尾方式のオートトラッキングホワ
イトバランス（ATW）はBに、あるいは任意の色温度をA、
Bそれぞれに割り当てることも可能です。
詳しくは「4-1-1　ホワイトバランスの調整」を参照してく
ださい。

MODE CHECKボタン
このボタンを押すごとに、カメラの設定状態として4つの
画面表示（STATUS画面表示、!LED画面表示、FUNCTION
画面表示、AUDIO画面表示）がビューファインダー上で順
番に切り替わります。
カメラの出力信号には影響ありません。

MARKER SELECTボタン
ビューファインダー画面上のマーカー情報表示を切り替え
ます。メニューで設定されたA、Bの2種類のマーカー情報
表示画面を、このボタンを押すごとにA（Aマーカー表示）
→B（Bマーカー表示）→OFF（マーカー表示なし）と切り
替えます。なお、電源ON時は電源OFFする直前の状態で
表示されます。
詳しくは「4-7-6　マーカー確認画面の表示 （MARKER
SELECTボタン機能）」を参照してください。

シンクロスキャン調整スイッチ
シャッタースイッチ を「ON」にし、シンクロスキャンが
選択されているときに有効です。
シンクロスキャンのスピードを調整するスイッチです。
－のスイッチを押すとシャッタースピードが遅くなり、＋
のスイッチを押すとシャッタースピードが速くなります。
パソコンモニターを撮影する場合などでは、ビューファイ
ンダー内の横バーノイズが少なくなる位置に調整してくだ
さい。

_撮影・記録/再生機能部（記録部）

REC START/STOPボタン
押すと記録が始まり、再度押すと記録が停止します。
このボタンは、ハンドル部のRECボタン や、レンズ側の
VTRボタンと同じ働きをします。

ショットマークボタン
記録中に押すと、そのクリップのサムネールにショット
マークをつけることができます。また液晶モニターでサム
ネールを選択し、このボタンを押してショットマークをつ
けることもできます。
ショットマークについて、詳しくは「3-11　ショットマー
ク機能」を参照してください。

SAVE ON/OFFスイッチ
出力各部の電源供給状態を切り替えます。

ON： SAVE SW項目で選択した出力をパワーセーブし
ます。SAVE SW項目はSYSTEM SETTINGペー
ジのOPTION MODE 1画面から選択できます。

OFF： パワーセーブを解除します。

<ノート>
記録中は、このスイッチを切り替えても効果が現れません。
記録終了後に電源供給状態が切り替わります。

VIDEO OUT CHARACTERスイッチ
VIDEO OUT 端子から出力される映像へのキャラクターの
重畳を制御します。

ON： キャラクターを重畳します。
OFF： キャラクターを重畳しません。

なおキャラクターの種類は、「4-9-2　映像出力信号の選択」
を参照してください。

AUTO KNEE機能
高輝度の背景で人物や風景などにレベルを合わせて撮影すると、背景
が白くつぶれ、背景にある建物や風景がぼやけてしまいます。このよ
うなときにAUTO KNEE機能を動作させると、背景がくっきりと再現
できます。AUTO KNEE機能は次のような場面の撮影に効果を発揮し
ます。
・ 晴天時に日陰の人物を撮るとき
・ 車内または屋内の人物と窓越しの屋外の風景を同時に撮影したいと

き
・ コントラストの強い場面を撮るとき
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OUTPUT SEL（出力信号切り替え）スイッチ
VIDEO OUT端子およびMON OUT端子の出力信号を切り
替えます。

MEM：記録などEE時はカメラ映像を出力し、再生などVV
時はP2カードの再生信号を出力します。

CAM：常にカメラ映像を出力します。
OFF： 映像出力を停止します。電力削減モードとなりま

す。

なお、音声出力も映像に同期します。
映像出力の種類は、「4-9-2　映像出力信号の選択」を参照
してください。

<ノート>
記録中にこのスイッチを切り替えても、記録動作を停止す
るまで、出力信号が切り替わりません。
このスイッチを「CAM」にしていても、REC SIGNAL
項目で“VIDEO”か1394”を選択していると「MEM」
を選択したときと同じ動作をします。REC SIGNAL項目
は、SYSTEM SETTINGページの<SYSTEM MODE>
画面から選択できます。

REW（早戻し）ボタン/ランプ
停止中に押すと高速逆再生になります。このときランプが
点灯します。
再生中に押すと約4倍速の高速逆再生になります。PLAYラ
ンプとREWランプが点灯します。
また、再生の一時停止状態のときに押すと、現在再生中の
クリップの先頭で一時停止した状態（頭出し状態）になり
ます。

FF（早送り）ボタン/ランプ
停止中に押すと高速再生になります。このときランプが点
灯します。
再生中に押すと約4倍速の高速再生になります。PLAYラ
ンプとFFランプが点灯します。
また、再生の一時停止状態のときに押すと、次クリップの
先頭で一時停止した状態（頭出し状態）になります。

STOP（停止）ボタン
再生を停止するときに押します。

PLAY/PAUSE（再生/一時停止）ボタン
ビューファインダー画面上やカラービデオモニターを使っ
て、再生画像を見るときに押します。再生中はランプが点
灯します。
再生中に押すと、再生モードでの一時停止（PLAY
PAUSE）となりランプが点滅します。

RECボタン
押すと記録が始まり、再度押すと記録が停止します。
このボタンは、REC START/STOPボタン やレンズ側
のVTRボタンと同じ働きをします。
このボタンはREC禁止スイッチ で、操作を無効にするこ
とができます。

REC禁止スイッチ
ハンドル部の REC ボタン の操作を禁止するスイッチで
す。

ON： RECボタンの操作が有効
OFF： RECボタンの操作が無効

P2カードアクセスLED
各カードの記録、再生のアクセス状況を表示します。

スライドロックボタン
P2カード挿入部のスライドとびらを開くボタンです。この
ボタンを押し下げながら、スライドとびらを左に引いて開
けます。

USB 2.0端子
USB 2.0ケーブルを接続します。
USB項目をONに設定していると、USB 2.0を使ったデー
タ転送が可能になります。また、このとき本機で記録再生
や、クリップの操作はできません。
USB 項目は、SYSTEM SETTING ページのSYSTEM
MODE画面から選択できます。詳しくは、「5-5　USB 2.0
端子を用いたパーソナルコンピューターとの接続につい
て」を参照してください。

GENLOCK IN端子
カメラ部にGENLOCKをかける時、またはタイムコードを
外部ロックする時に基準信号を入力します。また REC
SIGNAL項目で“VIDEO”を選択することにより、本信号
を記録することもできます。
REC SIGNAL 項目は、SYSTEM SETTING ページの
SYSTEM MODE画面から選択できます。

<ノート>
入力基準信号は、標準のVBS（バースト付きコンポジッ
ト信号）を供給してください。
REC SIGNAL項目で、“VIDEO”を選択したときに、本
機を入力信号に同期させて記録したい場合は、
GENLOCK項目を“EXT”に設定してください。
GENLOCK項目は、SYSTEM SETTINGページの
GENLOCK画面から選択できます。

MON OUT（モニター出力）端子
モニター用映像の出力端子です。OUTPUT SEL スイッチ
に連動した映像が出力されます。ただし、キャラクターの
重畳は、VIDEO OUT端子とは独立に内部のMENUで設定
が可能です。詳しくは、「4-9-2　映像出力信号の選択」を
参照してください。

端子カバー
このカバーを取り外し、DVCPRO/DV 端子を取り付けま
す。詳しい取り付け方については、IEEE1394 インター
フェースボード（AJ-YAD800G・別売品）の取扱説明書
を参照してください。

ECU（リモートコントロール）端子
エクステンションコントロールユニットAJ-EC3P（別売
品）を接続します。
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VIDEO OUT（ビデオ信号出力）端子
映像の出力端子です。OUTPUT SEL スイッチに連動した
映像が出力されます。

OPTION SLOT
ビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G・別売品）を
装着します。装着方法、およびプロキシ記録機能について
は、AJ-YAX800Gの取扱説明書をご覧ください。

SDメモリーカード挿入部
SDメモリーカード（別売品）の挿入口です。SDメモリー
カードは、カメラの設定メニューやレンズファイルの記録/
呼び出し、メタデータのアップロードや、プロキシ記録（オ
プション）などで使用します。

<SDメモリーカード使用上の注意>
本機には、SD規格またはSDHC規格に準拠したSDメモ
リーカードを入れてご使用ください。
マルチメディアカードは、使用できません。（撮影すること
ができなくなることがありますのでご注意ください）
また、mini SDを本機で使用する場合は、必ず、mini SD
専用のアダプターを装着してご使用ください。（mini SDア
ダプターのみを本機に挿入すると正常に動作しません。ア
ダプターには、必ずメモリーカードを入れてご使用くださ
い）

当社製のSDメモリーカードおよびmini SDカードをご使
用いただくことをおすすめします。またフォーマットは、必
ず本機で行ってください。
パーソナルコンピューターでフォーマットする必要がある
場合は、専用ソフトウェアを下記のサポートサイトよりダ
ウンロードしてご使用ください。
本機では、以下の容量（8 MB～ 2 GB まで）のSDメモ
リーカードおよび4 GB、8 GBのSDHCメモリーカードが
使用できます。

なお、プロキシ（オプション）を記録する場合は、「High
Speed」などの表示がある256 MB、512 MB、1 GB、
2 GBのSDメモリーカードまたは4 GB、8 GBのSDHC
メモリーカードをご使用ください。
取扱説明書に記載された情報以外の最新情報は、下記の
ウェブサイトより、P2のサポートページをご覧ください。

BUSY（動作状態表示）ランプ
SDメモリーカードの動作状態を表示するランプです。
動作時に点灯します。

<ノート>
ランプ点灯時にはカードを出し入れしないでください。

2-5 メニュー操作部

MENUボタン
メニューのON/OFF切り替えボタンです。

JOGダイヤルボタン
メニューを開いている状態で、メニューのページ移動、項
目の選択や設定を行います。
メニューの操作方法については、「4-6　ビューファイン
ダー画面上の メニュー表示」を参照してください。

SDメモリーカード挿入部
SDメモリーカード（別売品）の挿入口です。メニューデー
タの書き込み/保存をするとき使用します。

BUSY（動作状態表示）ランプ
SDメモリーカードの動作状態を表示するランプです。
動作時に点灯します。

<ノート>
ランプ点灯時にはカードを出し入れしないでください。

8 MB 16 MB 32 MB 64 MB
128 MB 256 MB 512 MB 1 GB
2 GB         4 GB (SDHC) 8 GB (SDHC)

日本語： http://panasonic.biz/sav/
英語： https://eww.pavc.panasonic.co.jp/pro-av/

SDHCカードは、2006年にSDアソシエーションにより策定
された、2GBを超える大容量メモリーカードの新規格です。
SDカードロゴは、登録商標です。
MMC（Multi Media Card）は、Infineon Technologies 
AG社の登録商標です。
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2-6 タイムコード関連部

GENLOCK IN端子（BNC）
カメラ部にGENLOCKをかける時、またはタイムコードを
外部ロックする時に基準信号を入力します。

TC IN端子（BNC）
タイムコードを外部ロックするときに、基準となるタイム
コードをこの端子に入力します。

TC OUT端子（BNC）
外部機器のタイムコードを、本機のタイムコードにロック
させるときに、外部機器のタイムコード入力（TC IN）端子
と接続します。

HOLDボタン
押した瞬間に、カウンタ表示部のタイムデータ表示が保持
されます。ただし、タイムコードジェネレータは歩進し続
けます。再度押すと、保持状態が解除されます。
あるシーンを撮影したタイムコード、またはCTLを知りた
いときなどに使用します。

RESETボタン
カウンタ表示部のタイムデータ（CTL）を“00:00:00:00”
にリセットします。
また、TCGスイッチ を「SET」の位置にして、このボタ
ンを押すと、タイムコードデータ、ユーザーズビットデー
タをそれぞれ0にリセットし、リアルタイムデータを初期
値に戻します。

DISPLAY（カウンタ表示切り替え）スイッチ
このスイッチと TCG スイッチ の設定位置に応じて、
CTL、タイムコード、ユーザーズビットを表示窓のカウン
タ表示部に表示させます。
また、HOLDボタン を押すと、DATE/TIME/タイムゾー
ンを表示することもできます。

UB： ユーザーズビットを表示します。
TC： タイムコードを表示します。
CTL: CTLを表示します。

TCG（タイムコード切り替え）スイッチ
内蔵タイムコードジェネレータの歩進モードを設定しま
す。

F-RUN：P2 カード記録の操作に関係なく、連続してタイ
ムコードを歩進させるときに使用します。
タイムコードを時刻に合わせたり、タイムコード
を外部ロックさせるときなどに、この位置にしま
す。

SET： タイムコードやユーザーズビットを設定するとき
に使用します。

R-RUN：記録中のみにタイムコードを歩進させるときに使
用します。
つなぎ撮りをしたP2カード上のタイムコードは、
連続して記録されます。

カーソル・SETボタン
タイムコードやユーザーズビットの設定に使用します。
４つの三角形のボタンがカーソルボタンで、中心の四角形
のボタンがSETボタンです。
タイムコード、ユーザーズビットの設定方法については「4-
5　タイムデータの設定」を参照してください。
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2-7 警告/状態表示部

バックタリーランプ
バックタリースイッチ を「ON」に設定すると、ビュー
ファインダーのフロントタリーランプと同じ動作をしま
す。

バックタリースイッチ
バックタリーランプ とリアタリーランプ の働きをコン
トロールします。

ON：バックタリーランプとリアタリーランプが動作しま
す。

OFF：バックタリーランプとリアタリーランプが動作しま
せん。

WARNINGランプ
メモリー記録部に何らかの異常が発生すると、点滅または
点灯します。

LIGHTボタン
表示窓の照明をコントロールします。
押すごとに表示窓 の照明の点灯/消灯を切り換えます。

表示窓
メモリー記録部に関する、警告・バッテリー残量・音声レ
ベル・タイムデータなどを表示します。

リアタリーランプ
バックタリースイッチ を「ON」に設定すると、バックタ
リーランプと同様に動作します。

2-8 表示窓内表示
P2カード・バッテリー残量、音声レベルの
表示

メモリー記録部の動作 /状態に関する表示
エラーコード表示（詳しくは「7-3　警告システム」を
ご覧ください）

LOOP

h

MEDIA E F

Y minM s frm

13 24

0

D

VTCG TIME DATE P- REC
SLAVE HOLD W GPS

BATT E F

OVER OVER

10

OO
40

-dB

30

20

NDF DV

DRIVE OP-SLOT

CTL

バッテリー残量表示バー
デジタル表示（%表示）のバッテリーを使用した場合、バッテ
リー残量が70%以上のときにFの位置までセグメントが7個点
灯します。
バッテリー残量が70%未満より10%減るごとに、セグメント
が 1 個ずつ消えます。MAIN OPERATION の <BATTERY/
P2CARD>画面のBATT REMAIN FULL項目で“100%”を
選択すると100%でセグメントを7個点灯する設定にすること
も可能です。

音声チャンネルレベルメーター
MONITOR SELECT CH1/2／CH3/4スイッチを「CH1/2」
に設定すると、音声チャンネル表示数字1と2を表示し、CH1
とCH2の音声レベルを表示します。「CH3/4」に設定すると、
音声チャンネル表示数3と4を表示し、CH3とCH4の音声レ
ベルを表示します。

MEDIA 残量表示バー
P2カード残量を7個のセグメントで表示します。
1個のセグメントが示すP2カード残量時間は、CARD REMAIN/
項目で3分または5分に設定します。設定された時間ごとに、セグメ
ントが1個ずつ消えていきます。CARD REMAIN/ 項目は、MAIN
OPERATIONページの <BATTERY/P2CARD>画面から選択でき
ます。

LOOP

h

MEDIA E F

Y minM s frm

13 24

0

D

VTCG TIME DATE P- REC
SLAVE HOLD W GPS

BATT E F

OVER OVER

10

OO
40

-dB

30

20

NDF DV

DRIVE OP-SLOT

CTL

情報表示
LOOP: LOOP RECモード時に点灯します。LOOP RECモード

については「3-6　LOOP REC機能」を参照してくださ
い。

DRIVE: USB項目が“ON”に設定されているときに点灯します。
USB 項目はSYSTEM SETTING ページの <SYSTEM
MODE>画面から選択できます。

OP-SLOT:オプションスロットでビデオエンコーダーカードなどが
動作しているときに点灯します。
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タイムコード関連スイッチの設定と表示項目

2-9 液晶モニター部

液晶モニター
ビューファインダー内の映像を表示します。
また、P2カードのクリップを、サムネール表示することも
できます。
サムネール表示時は、メニューバーボタン やカーソル・
SET ボタン を使って、クリップの操作や削除、またP2
カードのフォーマットなどができます。

OPENボタン
液晶モニターを開くときに使用します。

サムネールボタン
液晶モニター の映像を、ビューファインダー内の映像か
らクリップのサムネール表示に切り替えます。もう一度押
すと元のビューファインダー内の映像に戻ります。
ただし、記録・再生中には切り替わりません。

メニューバーボタン
サムネール表示中に押すと、メニューバーの操作に移り、ク
リップの削除などが可能になります。

カーソル・SETボタン
４つの三角形のボタンがカーソルボタンで、中心の四角形
のボタンがSETボタンです。
サムネールの選択やメニューバーの操作に使用します。詳
しくは「第6章　クリップのサムネール操作」を参照して
ください。

DISPLAYスイッチ
の位置 TCGスイッチの位置 表示項目

CTL

SET タイムコード
F-RUN
または
R-RUN

CTL

TC
F-RUN/SET/

R-RUN

タイムコード

UB
ユーザーズビット

またはリアルタイム、
タイムゾーン

モード表示
W: 16:9モード時に点灯
DV: 記録/再生フォーマットがDVのときに点灯
GPS: GPS動作中、GPSの電波を受信できていないときに点灯
GPS : GPS動作中、GPSの電波を受信しているときに点灯
P-REC: PRE REC MODE項目の設定がONのときに点灯し、記録

のタリーランプ消灯後、記録継続中は点滅
iREC: INTERVAL RECモードで記録中は点灯、記録待機中は点滅
i: INTERVAL RECモードを選択時に点滅

LOOP

h

MEDIA E F

Y minM s frm

13 24

0

D

SLAVE HOLD W GPS

BATT E F

OVER OVER

10

OO
40

-dB

30

20

NDF DV

DRIVE OP-SLOT

VTCG TIME DATE P-iRECCTL

タイムコードに関する表示
NDF: タイムコードがノンドロップフレーム時に点灯
DF: タイムコードがドロップフレーム時に点灯
SLAVE: タイムコードが外部ロック時に点灯
HOLD: タイムコードジェネレーター/リーダー値をホールドした

時に点灯
CTL: DISPLAYスイッチで「CTL」を選択し、CTLカウント値

を表示しているときに点灯
TCG: DISPLAYスイッチで「TC（もしくはUB）」を選択し、

TC（もしくはUB）ジェネレーター値を表示時に点灯
TC: DISPLAYスイッチで「TC（もしくはUB）」を選択し、

TC（もしくはUB）リーダー値を表示時に点灯
VTCG: DISPLAYスイッチで「UB」を選択し、VIUBジェネレー

ター値を表示時に点灯
VTC: DISPLAYスイッチで「UB」を選択し、VIUBリーダー値

を表示時に点灯
TIME: DISPLAY スイッチで「UB」を選択し、リアルタイムの

時分秒値を表示時に点灯
DATE: DISPLAY スイッチで「UB」を選択し、リアルタイムの

年月日値を表示時に点灯
無表示: DISPLAY スイッチで「UB」を選択し、リアルタイムの

タイムゾーン時分値を表示時は、VTCG、TIME、DATE
は消灯します。

タイムカウンター表示:
タイムコード、ユーザーズビット、CTL、リアルタイムを
表示

<ノート>
DISPLAY スイッチで UB を選択時、HOLD ボタンを押すごとに、
VTCG（VTC）→DATE→TIME→無表示（タイムゾーン）→TCG
（TC）を繰り返します。
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2

2-10 ビューファインダー部

ビューファインダー（別売品）
記録・再生中に、白黒の映像を見ることができます。本機
の動作状態や設定に関する警告表示・メッセージ・ゼブラ
パターン・マーカー（セーフティーゾーンマーカー、セン
ターマーカー）なども見ることができます。

ZEBRA（ゼブラパターン）スイッチ
ビューファインダー内にゼブラパターンを表示させます。

ON： ゼブラパターンを表示させます。
OFF： ゼブラパターンは表示されません。

タリースイッチ
フロントタリーランプ をコントロールします。

HIGH：フロントタリーランプが明るくなります。
OFF： フロントタリーランプが消灯します。
LOW：フロントタリーランプが暗くなります。

PEAKING（ピーキング）つまみ
ピントを合わせやすくするために、ビューファインダー内
の映像の輪郭を調整します。カメラの出力信号には影響あ
りません。

CONTRAST（濃淡）つまみ
ビューファインダー内の画面の濃淡を調整します。カメラ
の出力信号には影響ありません。

BRIGHT（明るさ）つまみ
ビューファインダー内の画面の明るさを調整します。カメ
ラの出力信号には影響ありません。

フロントタリーランプ
タリースイッチ が「HIGH」または「LOW」の位置のと
きに動作し、撮影中に点灯します。また、ビューファイン
ダー内のRECランプと同様に点滅し、警告表示も行います。
点灯時の明るさは、TALLY スイッチ (「HIGH」または
「LOW」) で切り替えることができます。

バックタリーランプ
撮影中に点灯します。また、ビューファインダー内のREC
ランプと同様に点滅し、警告表示も行います。
レバーを「OFF」側にすると、バックタリーランプが隠れ
ます。

アイピース

<ノート>
アイピースを太陽に向けたままにしないでください。内部
の機器が損傷する恐れがあります。

視度調整リング
カメラマンの視度に合わせて、ビューファインダー画面上
の映像が最もはっきり見えるように調整します。

接続プラグ

ロックリング

マイクホルダー

ビューファインダーストッパー
ビューファインダーの取り付け、取り外しに使用します。

ビューファインダー左右位置固定リング
ビューファインダーの左右の位置を調整するとき使用しま
す。

ビューファインダー前後位置固定レバー
ビューファインダーの前後の位置を調整するとき使用しま
す。

<ノート>
詳しくは、ビューファインダーの取扱説明書を参照してく
ださい。
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第3章　記録と再生

3-1 P2カードについて
P2カードを入れる

＜ノート＞
本機を最初に使用する時には、必ずタイムデータの設定を先に
行ってください。タイムデータの設定方法については「4-5　タ
イムデータの設定」を参照してください。

1 POWERスイッチをONにします。

2 スライドロックボタンを押し下げながら、スライドとびら
を左に引きます。
スライドとびらが開きます。

3 P2カードスロットにP2カードを挿入し、イジェクトボタ
ンが飛び出てくるまで押し入れます。

4 飛び出たイジェクトボタンを上に倒し、P2カードをロック
します。

5 本機にP2カードを挿入すると、スロットのP2カードアク
セスLEDにP2カードの状態が表示されます。
P2カードの状態表示については、次ページの「P2カード
アクセスLEDとP2カードの状態について」を参照してく
ださい。

6 スライドとびらを閉めます。

<ノート>
スライドとびらを開いた状態のまま、本機を移動しないで
ください。

POWER: ON

スライドとびら

スライドロック
ボタン

イジェクトボタン

カードのロゴが正しく
見える方向に挿入しま
す。

P2カード
アクセスLED
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3

P2カードを取り出す

1 スライドロックボタンを押し下げながら、スライドとびら
を左に引きます。
スライドとびらが開きます。

2 イジェクトボタンを下に倒します。

3 押しこむとP2カードが出てきますので、取り外してくださ
い。

＜ノート＞
P2カードの故障の原因になりますので、アクセス中や、挿入
後、認識中（P2 カードアクセスLED がオレンジ色に点滅）
に、P2カードは取り出さないでください。
ただし、P2カードアクセスLEDを点灯しない設定でご使用
の場合は、記録/再生を停止したあと、PRE RECORDING
（P-REC表示の点滅）や、ボイスメモ記録（ビューファイン
ダーのVマーク、またはVOICE REC表示）が終了している
ことを確認の上、取り出しを行ってください。
万が一、アクセス中のP2カードを取り出した場合、ビュー
ファインダーに“TURN POWER OFF”と表示され、ア
ラーム、WARNING LEDなどで警告表示を行います。また、
P2カードアクセスLEDは、すべてオレンジ色の早い点滅と
なります。一度、電源を切ってください。警告表示につい
て、詳しくは「7-3　警告システム」を参照してください。
アクセス中に取り出されたP2カードは、クリップが不正規
の状態になることがあります。クリップをご確認のうえ、修
復を行ってください。クリップの修復について、詳しくは
「6-9　クリップの修復」を参照してください。
フォーマット中のP2カードを抜いた場合、抜いたP2カード
のフォーマットは保証されません。また、このときビュー
ファインダーに“TURN POWER OFF”と表示されます。
一度電源を切り、再度ONしてから、P2カードのフォー
マットをやり直してください。
再生中は、他のスロットにP2カードを挿入しても認識され
ず、P2カードアクセスLEDは点灯しません。再生が終了し
てから、P2カードの認識を始めます。
記録中、空きスロットにP2カードを挿入しても、下記の期間
中はすぐに認識されません。

PRE RECORDINGの直後
2つ以上のカードに連続記録（ホットスワップ記録）を
行う場合の、記録するP2カードが切り替わる前後

<参考>
P2 カードアクセスLED は、SYSTEM SETTING ページの
<SYSTEM MODE>画面のACCESS LED項目で、常に消灯
する設定にできます。

誤消去を防ぐには

P2カードの記録内容を誤って消してしまうのを防ぐには、P2
カードのライトプロテクトスイッチを「Protect」側にします。

＜ノート＞
ライトプロテクトスイッチは、記録中や再生中など、アクセス
中に切り替えても、再生や記録を終了してアクセス状態が終わ
るまで効果は現れません。

* MODE CHECK はビューファインダー内に表示されます。詳しくは
「4-7-2　ビューファインダー画面の状態表示の構成」を参照してくだ
さい。

倒したイジェクトボタンを
押し込むと、P2カードが
出てきます。

イジェクトボタンを下に
倒します。

P2カードアクセスLEDとP2カードの状態について

P2カード
アクセスLED

MODE CHECK
表示* P2カードの状態

緑色に点灯 ACTIVE 書き込み/読み出しとも可能
です。

オレンジ色に点灯 ACTIVE

書き込み/読み出しとも可能
で、現在記録（LOOP REC
を含む）の対象になっていま
す。

オレンジ色に点灯
または緑色に点灯 ACTIVE !

書き込み/読み出しとも可能
ですが、P2カードに記録さ
れたクリップのうち、正常な
読み出しができないものが
あります。

オレンジ色の点滅 ACCESSING 現在、書き込み/読み出し中
です。

オレンジ色の早い
点滅 INFO READING P2カードを認識中です。

緑色の遅い点滅

FULL
P2カードのメモリー残量が
ありません。読み出しのみ可
能です。

PROTECTED

P2カードのライトプロテク
トスイッチが「PROTECT」
側になっています。読み出し
のみ可能です。

消灯

NOT　
SUPPORTED

本機では使用できないカー
ドです。カードを交換してく
ださい。

FORMAT 
ERROR

P2 カードが正規のフォー
マットをされていません。
フォーマットをやり直して
ください。

NO CARD P2カードが挿入されていま
せん。

Protect

ライトプロテクトスイッチ
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3-2 P2カード記録データの取り扱いについて

P2カードはプロフェッショナル映像制作・放送用機器“DVCPRO P2シリーズ”の記録メディアに採用した、半導体メモリー
カードです。

DVCPRO P2フォーマットの記録データはファイル形式の
ため、PCとの親和性に優れていますが、そのファイル構造は
独自フォーマットであり、MXFファイル化される映像、音声
データだけではなく、様々な重要情報が含まれており、右の
ようなフォルダー構成で関連付けられています。

これらの情報が一部分でも変更、もしくは削除されると、P2
データとして認識できない、もしくはP2カードがP2機器で
使えなくなるなどの不具合が発生する場合があります。

P2カード内のデータをPCなどに転送したり、PCに格納したデータをP2カードに書き戻す際は、情報の欠落を防ぐために、必ず
専用ソフトウェア「P2ビューアー」を下記ウェブサイトよりダウンロードし、お使いください。
（対応OS：Windows Vista/Windows XP/Windows2000）

（日本語）http://panasonic.biz/sav/
（英語） https://eww.pavc.panasonic.co.jp/pro-av/

Microsoft Windows ExplorerやApple Finderなど、一般のITツールを使用してPCに転送する場合は、下記のように行ってくだ
さい。
なお、P2カードへ戻す場合は、必ずP2ビューアーを使用してください。

CONTENTSフォルダーとLASTCLIP.TXTファイルごとに行ってください。
CONTENTSフォルダー以下は操作しないでください。
コピーする際はCONTENTSフォルダーと同時に、LASTCLIP.TXTファイルも行ってください。
複数のP2カードをPCに転送する場合、同一クリップ名の上書きを防ぐため、P2カードごとにフォルダーを作成してくださ
い。
P2カード内のデータ消去は行わないでください。
フォーマットする場合は、必ずお使いのP2機器、もしくはP2ビューアーで行ってください。

MicrosoftおよびWindowsは、米国Microsoft Corporationの米国およびその他の国における登録商標です。
AppleおよびMacは、米国Apple,Inc.の米国およびその他の国における登録商標です。

CONTENTS
AUDIO
CLIP
ICON
PROXY
VIDEO
VOICE

LASTCLIP.TXT*

ドライブ：￥

すべてのフォルダーが必要です。

* P2機器で記録した最後のクリッ
プ情報を書き込んでいるファイ
ルです。
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3

3-3 基本手順
ここでは、撮影・記録に関する基本操作手順を説明します。
実際に撮影に出発する際は、事前に点検を行って、システムが
正常に機能することを確認してください。

*点検のしかたについては、「7-1　撮影前の点検」をお読みください。

電源の準備からP2カードを入れるまで

1 充電済みのバッテリーパックを入れます。

2 POWERスイッチをONにし、バッテリー残量表示バーが5
個以上点灯していることを確認します。
バッテリー残量表示バーが5個以上点灯していないとき
は、まずバッテリー設定を確認し、設定が正しければ完
全に充電したバッテリーと交換します。

3 P2カードを挿入し、P2カードアクセスLEDがオレンジ
色、または緑色に点灯しているのを確認して、スライドと
びらを閉めます。
P2カードスロットに複数のP2カードが挿入されている場
合、スロット番号の小さいP2カードから順番に記録され
ます。ただしP2カードを後から挿入すると、そのP2カー
ドが記録対象になるのは、スロット番号にかかわらず、そ
れまでに挿入されたP2カードより後になります。

例：5 つのスロットすべてに P2 カードを挿入すると、ス
ロット番号1→2→3→4→5の順で記録対象のP2カー
ドになります。しかし、一度スロット番号1のP2カー
ドを取り出して再び挿入した場合、スロット番号2→3
→4→5→1の順で記録対象のP2カードになります。

なお、電源をOFFした後も記録対象のP2カード番号は保持さ
れ、次に電源をONにしたときは、電源をOFFする前と同じP2
カードに続けて記録できます。

<ノート>
P.ON REC SLOT SEL項目で“SLOT1”を選択すると、電源
をONにするたびにスロット番号の小さいP2カードから順に記
録します。
P.ON REC SLOT SEL項目は、SYSTEM SETTINGページの
<REC FUNCTION>画面で選択できます。

各スイッチ設定まで

電源を準備し、P2カードを入れた後、各スイッチを次のように
設定してから操作を始めてください。

撮影・記録のためのスイッチの設定

<ノート>
USER MAINボタンは、工場出荷時、SLOT SEL機能が割り
当てられており、複数挿入されたP2カードから、記録対象
のP2カードを切り替えることができます。
また、記録対象のP2カードが切り替わると、記録対象になっ
たP2 カードが挿入されたP2 カードスロットの番号が、
ビューファインダー内のP2カード残量表示部に表示されま
す。
ビューファインダー内の表示について、詳しくは、「4-7-2
ビューファインダー画面の状態表示の構成」を参照してくだ
さい。
記録中もSLOT SEL機能は有効です。記録対象のP2カード
切り替えが完了するまでの間、ビューファインダーに
“SLOT SEL”の表示が点滅します。なお、記録開始直後や
記録対象のP2カード切り替えを行った直後などでSLOT 
SELが行えなかった場合は“SLOT SEL INVALID”と表示
します。

12345

3

2
1

2

OUTPUT：
CAM/AUTO KNEE ON

AUDIO SELECT 
CH 1/CH 2：
AUTO

絞り：自動

TCG：
F-RUNまたは
R-RUN

GAIN：
通常は 0dB。暗すぎるときには適
切なゲインに設定します。

USER MAIN：
工場出荷時は、SLOT SEL 機能が
割り当てられています。
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撮影するには
ホワイトバランス/ブラックバランスの調整から記録停
止まで

撮影するには、以下の手順で操作します。

1 照明条件に合わせてフィルターを選びます。

2Aホワイトバランスがすでにメモリーされているとき
WHITE BALスイッチを「A」または「B」にします。

2Bホワイトバランスやブラックバランスがメモリーされて
おらず、ホワイトバランスを調整する時間のないとき
WHITE BALスイッチを「PRST」にします。
FILTERつまみの設定位置に応じて、フィルターに対する
ホワイトバランスがとれます。

2Cその場でホワイトバランスを調整するとき
照明条件にあったフィルターを選び、WHITE BALスイッ
チを「A」または「B」にして画面中央で白い被写体を撮影
し、次の手順でホワイトバランスを調整します。

1. AUTO W/B BALスイッチを「AWB」側に押して、ホ
ワイトバランスを調整します。

2. AUTO W/B BAL スイッチを「ABB」側に押して、ブ
ラックバランスを調整します。

3. AUTO W/B BALスイッチを「AWB」側に押して、再
度ホワイトバランスを調整します。

調整の仕方については、「4-1-1　ホワイトバランスの調
整」および「4-1-2　ブラックバランスの調整」を参照し
てください。

3 カメラを被写体に向け、フォーカスとズームを調整します。

4 電子シャッターを使用する場合は、シャッタースピード/動
作モードを設定します。
詳しくは、「4-2　電子シャッターの設定」をお読みくださ
い。

5 REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、ま
たはレンズのVTRボタンを押して記録を開始します。
記録中は、ビューファインダー内のRECランプが点灯しま
す。

6 停止するときは、再度REC START/STOPボタン、ハン
ドル部のRECボタン、またはレンズのVTRボタンを押し
ます。
ビューファインダー内のRECランプが消えます。

ホワイトバランス/ブラックバランスの調整から記録停止まで

操作ボタンについて
記録中は、操作ボタン（REW、FF、PLAY/PAUSE、STOP）
は動作しません。

13 2A, B, C2C4 5, 6
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3

3-4 通常の記録

REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、また
はレンズのVTRボタンを押すと、P2カードに映像・音声の記
録を始めます。
一回の撮影で生成される画像・音声、およびボイスメモなどの
付加情報を含む、ひとかたまりのデータをクリップといいます。

<ノート>
24P、24PAのときは、5フレーム周期の先頭から記録が開
始されます。そのため、24P、24PA以外のクリップに続
けて記録すると、タイムコードが不連続になることがありま
す。
P2カードを挿入後、あるいは電源をONした直後に記録を開
始した場合でも、本機の内部メモリーを使用して記録が開始
されます。この場合、P2カードの認識が終わるまで、記録
を停止できません。
ただし挿入されたカードを、記録可能なP2カードではないと
認識した場合は、その時点で内部メモリーの記録を破棄し、
ビューファインダーに“CANNOT REC”と表示します。
P2カードの状態は、MODE CHECKボタンを押し、ビュー
ファインダーに表示されるP2CARD STATUSでご確認くだ
さい。
なお、多数のクリップが記録されたP2カードを挿入して、す
ぐ記録を開始した場合、タイムコードをリジェネ設定にして
いても、挿入したP2カードのタイムコードにリジェネしない
場合があります。

3-5 PRE RECORDING機能

本機の内部メモリーを利用して、カメラで撮影する映像、音声
データを常に数秒間分貯えておくことにより、REC START/
STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、またはレンズのVTR
ボタンを押して記録を開始した時、その数秒前からの映像、音
声を記録することができます。
本機能を使用するためには、メニュー操作でPRE REC MODE
項目をONにする必要があります。内部メモリーへの蓄積時間
は、同じくメニュー操作でPRE REC TIME項目より設定が可能
です。
PRE REC MODE 項目、およびPRE REC TIME 項目は
SYSTEM SETTINGページの<REC FUNCTION>画面から選
択できます。
また、USER MAIN SW/USER1 SW/USER2 SW 項目で
PRE REC MODE項目をそれぞれのUSERボタンに割り付ける
ことができます。
各項目は、CAM OPERATIONページの<USER SW>画面か
ら選択できます。

以下がPRE REC TIME項目の設定内容です。

1～15SEC（DVCPRO 25MまたはDVで記録時）
1～8SEC（DVCPRO 50Mで記録時）

REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、また
はレンズのVTRボタンを押してから、さかのぼって記録できる
時間を設定します。

<ノート>
PRE REC MODE項目をOFFに設定時の「P-REC」表示に
ついて
本機はPRE REC MODE項目をOFFに設定していても、記録
を停止した後、P2カードに完全に映像・音声を記録し終える
までの間、「P-REC」表示を行います。
「P-REC」表示について、詳しくは「4-7-2　ビューファイン
ダー画面の状態表示の構成」を参照してください。
電源ON直後や、メニュー操作でPRE REC TIME項目を選択
したり、設定時間を変えたりした直後は、内部メモリーの内
容が不定になっていますので、操作後すぐにREC START/
STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、またはレンズの
VTRボタンを押して記録を開始しても、設定時間どおりの映
像・音声は記録はできません。
P2カードをスロットに挿入した直後は、カードの認識に時
間がかかりますので、挿入後すぐにREC START/STOPボ
タン、ハンドル部のRECボタン、またはレンズのVTRボタ
ンを押して記録を開始しても、設定時間どおりの映像・音声
は記録はできない場合があります。
再生やレックレビューを行っている間は、内部メモリーに映
像・音声を貯えないため、再生やレックレビューを行った間
の映像・音声はさかのぼって記録することはできません。
記録を開始したとき、P2カードの認識が終了するまでの間、
タイムコード（TCG）表示がホールド表示になることがあり
ます。
IEEE1394入力を記録時、およびINTERVAL REC機能が動
作時は、PRE RECORDING機能は働きません。

REC START/STOPボタン MODE CHECK
ボタン A

A

B

B

C

前のクリップ

新しいクリップ

RECスタート
（記録開始）

REC/PAUSE
（記録一時停止）

リアルタイム映像
音声

PRE-REC設定時間

P2カード上の記録
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3-6 LOOP REC機能

P2カードスロットに2枚以上のP2カードが挿入されていると
き、順次カードを切り替えながら記録する機能です。P2カード
の記録残量がなくなった時点で最初に戻って、古い記録を消去
しながら新規に記録を行いますので、継続的な記録が可能です。
本機能を使用するには、LOOP REC MODE 項目を“ON”に
する必要があります。LOOP REC MODE項目は、メニュー操
作でSYSTEM SETTINGページの<REC FUNCTION>画面か
ら選択できます。

<ノート>
LOOP RECには、1分以上の記録残量があるP2カードをご
使用ください。
LOOP REC中は、記録に使用するP2カードのP2カードア
クセスLEDが、すべてオレンジ色に点灯します。これらの
P2カードを抜くと、LOOP RECは停止しますのでご注意く
ださい。
LOOP REC MODE項目がONのときは、ビューファイン
ダー内、および表示窓に“LOOP”と表示されます。
ただしLOOP REC MODE項目がONのときでも、カードが
一枚しか挿入されていなかったり、カードの記録残量が1分
未満だとLOOP RECができません。この場合、ビューファ
インダー内、および表示窓の“LOOP”表示が点滅します。
LOOP REC MODE項目がONのとき、P2カード残量は最低
記録保証時間を表示します。最低記録保証時間とは、古い記
録を消去直後にLOOP RECを停止したとき、さかのぼってク
リップに記録されている時間の保証値のことです。
IEEE1394入力を記録時、およびINTERVAL REC機能が動
作時は、LOOP REC機能は働きません。

LOOP RECモードを終了するには

以下の2通りの方法があります。
本機のPOWERスイッチをOFFにする。
メニュー操作で、LOOP REC MODE項目を“OFF”に設定
する。

3-7 INTERVAL REC機能

本機の内部メモリーを利用して、記録時間が最短で1フレーム
単位（60i、30Pモード時）と5フレーム単位（24P、24PA
モード時）でのインターバル記録をすることができます。
本機能を使用するためには、メニュー操作で、SYSTEM
SETTING ページから<REC FUNCTION> 画面を開き、
INTERVAL REC MODE 項目でインターバル記録モードの選
択、記録時間（REC TIME）、間欠の待機時間（PAUSE TIME）、
撮影に要する時間（TAKE TOTAL TIME）を設定する必要があ
ります。設定が完了すると、収録に必要なP2カードのトータル
記録時間（TOTAL REC TIME）が自動的に計算され、表示さ
れます。

以下がINTERVAL REC MODE 項目の設定内容です。
OFF:
 インターバル記録をしません。
ON: 

インターバル記録を行います。
ONE SHOT:

REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、
またはレンズのVTRボタンを押すたびにREC TIMEで
設定された時間を1回だけ記録します。

<ノート>
24P、24PA でご使用時は、インターバル記録の記録時間
と待機時間は5フレーム単位に切り捨てた動作となります。
インターバル記録動作時は、1394 CONTROL項目や 
26PIN CONTROL項目を“BOTH”に設定しても、外部機
器の制御はできません。

BA C

B CD

記録済み無記録

1枚目の
カード

2枚目の
カード

3枚目の
カード

記録開始

LOOP REC開始前

記録1巡目

記録2巡目

P2カードの記録のない部分をつないで（A→B→Cの順で）記録を
行います。記録残量が30秒になったらAを消去し、CにFULL（残
量0）まで記録した後に新規の記録（D）を行います。
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3

INTERVAL REC のON モードでの撮影手順

1 「3-3　基本手順」に従って、撮影・記録の基本操作を行っ
たあと、本機が動かないようにしっかり固定します。

2 表示枠内に「i」が点滅し、インターバル記録モードが選択
されていることを確認します。

3 本機のREC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボ
タン、またはレンズのVTRボタンを押します。
インターバル記録が開始します。設定されたTAKE TOTAL
TIME が終了すると自動的に記録を終了し、全体を1つの
クリップとして生成します。
インターバル記録モードが選択されると、表示枠内に「i」
が点滅します。記録に入ると「iREC」が点灯します。記録
待機中は「iREC」が点滅します。
なお、ビューファインダー内の表示も表示窓と同様です。
記録中はタリーランプが点灯します。また待機時間が2分
以上の設定の場合、5秒おきにタリーランプが点滅し、待
機中であることを知らせます。このとき記録に入る3秒前
にも、タリーランプは点滅します。

続けて記録する場合は

再度REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、
またはレンズのVTR ボタンを押します。再び、インターバル記
録が開始されます。

途中で記録を中止するには

STOP ボタンを押します。記録は中止されます。このとき、そ
の瞬間までメモリーに貯えられた映像を記録するため、P2カー
ドにアクセスし、インターバル記録開始からSTOPボタンを押
すまでの記録を、1つのクリップとして生成します。

インターバル記録モードを終了するには

以下の2 通りの方法があります。

本機のPOWER スイッチをOFF にする。
メニュー操作で、INTERVAL REC MODE項目を“OFF”
に設定する。

インターバル記録のONE SHOTモードでの撮影手順

インターバル記録モードの設定が終了したのち、以下の手順で
撮影を行います。

1 「3-3　基本手順」に従って、撮影・記録の基本操作を行っ
たあと、本機が動かないようにしっかり固定します。

2 本機のREC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボ
タン、またはレンズのVTR ボタンを押します。
設定されたREC TIME が終了すると自動的にONE SHOT
モードの待機状態になります。

3 REC START/STOPボタン、ハンドル部のRECボタン、ま
たはレンズのVTR ボタンを押すたびに、設定されたREC
TIMEだけ記録を行い、ONE SHOTモードの待機状態に戻
ります。

4 STOPボタンを押します。
それまでに記録された映像・音声が1つのクリップとして
生成されます。

待機中に今までの記録を確認するには

レンズのRETボタンを押すと、REC REVIEWを行うことがで
きます。REC REVIEW後もONE SHOT動作は継続します。

途中でクリップを分ける、または記録するP2カードを
交換するには

ONE SHOTモードでも、STOPボタンを押すまではP2カード
にクリップが生成されていません。STOPボタンを押し、ONE
SHOTモードの動作を停止させてください。

インターバル記録のONE SHOTモードを終了するには

以下の2通りの方法があります。

本機のPOWER スイッチをOFF にする。
メニュー操作で、INTERVAL REC MODE を“OFF” に設
定する。

1

1

2

2

3

3

N

N

t1 t1

t2 t2

t1 t1

t2

t1

N-1

N-1

TAKE TOTAL TIME
（撮影に要する時間）

iRECスタート 時間軸

P2カード上の記録

リアルタイム映像
音声

REC TIME
（記録時間=t1）

PAUSE TIME
（記録時間=t2）

TOTAL REC TIME
（P2カードに記録される時間）

1つのクリップ

A

t

A

B

t

B前のクリップ

リアルタイム映像
音声

P2カード上の記録

iREC
スタート 時間軸

iREC
スタート

STOP
ボタン

REC TIME
（記録時間=t）

1つのクリップ

AJ-SPX800(Japanese-6).book  31 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



32

インターバル記録モードでの共通の注意事項

音声について
インターバル記録中に音声を記録するか、しないかは<REC
FUNCTION> 画面のAUDIO REC 項目の“ON”あるいは
“OFF”で設定します。

記録／再生操作ボタンについて
インターバル記録モードで動作中は、STOP 以外の操作ボタ
ン（EJECT、REW、FF、PLAY/PAUSE）は働きません。た
だしONE SHOTの待機中は、レンズのRETボタンを受け付
けます。

記録中に本機のPOWERスイッチをOFFにした場合
インターバル記録モードで動作中に本機の電源をOFFにした
場合、その瞬間までメモリーに貯えられた映像をP2カードに
記録してから、自動的に電源が切れます。

待機中に緊急で記録をするには
事前にUSER MAIN、USER1/USER2 ボタンのいずれかに
REC スイッチを選択しておくと、待機中にそのボタンを押し
ている間、緊急記録ができます。緊急記録を行った後も待機
時間計測は正常に継続します。

<ノート>
ただし本機の記録信号が24P、または24PA のときは動作し
ません。

タイムコード表示について
記録を開始したときは、P2 カードの認識が終了するまでの
間、タイムコード（TCG）表示がホールド表示になることが
あります。

カードの引き抜きについて
インターバル記録モードで動作中は、記録対象となっている
スロットのP2カードアクセスLEDは、オレンジ色に点滅し
ます。このP2カードは抜かないでください。万が一抜いてし
まったときは、クリップの修復を行ってください。ただし修
復を行った場合でも、記録した最後の3～4秒間ほどの、P2
カードをまたいだ記録中に引き抜いた場合は最大10秒ほど
の映像が失われることがあります。クリップの修復について、
詳しくは「6-9　クリップの修復」を参照してください。

動作モードについて
REC SIGNAL項目で“1394”を選択していると、INTERVAL
REC 機能は働きません。REC SIGNAL 項目は、SYSTEM
SETTINGページの<SYSTEM MODE>画面から選択できま
す。詳しくは「3-12　記録設定と動作モード」を参照してく
ださい。

サムネール動作とメニュー操作
インターバル記録モードで動作中はサムネールの操作はでき
ません。サムネールの操作はSTOPボタンを押して動作を停
止させてから行ってください。
また待機中にメニュー操作を行うことはできますが、以下の
制限があります。

SDメモリーカードの読み込み、書き出しはできません。
REC SIGNAL、CAMERA MODE、REC MODE、25M
REC CH SEL、USB項目を変更した場合、STOPボタン
を押して動作を停止するまで、設定の変更は有効になりま
せん。

3-8 REC REVIEW機能

記録を一時停止し、レンズのRETボタンを押すと、記録したば
かりのクリップの最後の2秒間が自動的に頭出しされ、その部
分の再生画像がビューファインダーに表示されます。これによ
り記録が正しく行われたかどうかを確認できます。
再生後は、再び記録開始待ちの状態になります。
RETボタンを押し続けると、最大10秒前までの再生が可能で
す。ただしクリップが短い場合、クリップの先頭まで戻ると、そ
れ以上RETボタンを押し続けても、それ以前のクリップは再生
されません。
USER MAIN SW/USER1 SW/USER2 SW項目で、RETボ
タン機能をそれぞれUSER ボタンに割り付けることができま
す。各項目は、CAM OPERATIONページの<USER SW>画
面から選択します。
また、記録を一時停止した状態からPLAY/PAUSEボタンを押
すと、最後に記録したクリップをはじめから再生します。再生
終了後、本機は停止状態となります。

<ノート>
サイドパネルのOUTPUT SELスイッチが「MEM」になってい
る場合、REC REVIEW動作の間、ビューファインダーだけでな
く、映像出力端子（VIDEO OUT端子、MON OUT端子）にも
REC REVIEWの画像が出力されます。
バックアップ機器を接続して、バックアップ画像を記録中の場
合、このREC REVIEWの画像が記録されてしまいますので、ご
注意ください。

記録済みクリップ

2秒～10秒

PLAYボタンを押すと
クリップの最初から再生

記録開始 記録一時停止

RETボタンを押すと
REC REVIEW動作
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3

3-9 通常再生および変速再生

PLAY/PAUSEボタンを押すと、ビューファインダーで白黒の
再生画を、液晶モニターでカラーの再生画を見ることができま
す。同時に本機のVIDEO OUT端子、MON OUT端子にカラー
ビデオモニターを接続するとカラーの再生画を見ることができ
ます。
なお拡張ボードAJ-YA902AGを装着時は、VIDEO OUT端子
からSDIでの再生画を見ることもできます。（再生画を見る場合
は、サイドパネルのOUTPUT SELスイッチをMEMにする必
要があります）

変速再生
FF、REWボタンを使うと、32倍速や4倍速の高速再生/高速
逆再生が可能です。
再生一時停止状態からFFボタンを押すと、次クリップの先頭で
一時停止した状態（頭出し状態）になります。
再生一時停止状態からREWボタンを押すと、現在再生中のク
リップの先頭で一時停止した状態（頭出し状態）になります。

<ノート>
P2カードを抜き差しした直後や、電源をONした直後に再生
を行うと、クリップ情報を読み出すために時間がかかること
があります。その間、ビューファインダーには
“UPDATING”と表示されます。
再生中に別のカードスロットにP2カードを挿入しても、そ
のカードのクリップは再生できません。再生中に挿入した
P2カードの認識は、再生を停止したのちに行われます。
複数のP2カードにまたがったクリップを変速再生する場合、
音声が一瞬途切れることがありますが、故障ではありませ
ん。

3-10 ボイスメモ機能

ボイスメモとは、クリップに通常に記録される音声とは別に、ク
リップに関連して付加できる音声データです。
記録/再生中、または記録/再生の一時停止中に記録することが
できます。またサムネールの表示中に、ボイスメモの再生が可
能です。

<ノート>
ボイスメモはひとつのクリップにつき、テキストメモとあわせ
て100個まで記録できます。
テキストメモについては「6-12　クリップメタデータの設定」
を参照してください。
VOICE MEMO RESERV項目で“ON”を設定していると、ク
リップの記録一時停止中や記録終了後に、一枚のP2カードにつ
き最低10分のボイスメモを記録できます。

ボイスメモの記録
記録/再生中、または記録/再生の一時停止中に、ボイスメモボ
タンを押すと、ボイスメモマイクからボイスメモをクリップに
記録することができます。再度ボイスメモボタンを押すと、ボ
イスメモの記録を終了します。

<ノート>
ボイスメモの記録は、液晶モニターでサムネール表示しなが
らでも可能です。詳しい方法については「6-7-2　ボイスメ
モの記録」を参照してください。
カラーバー出力中や、GENLOCK IN端子のビデオ入力、お
よび1394入力（オプション）を記録中、またはLOOP 
RECモード時、インターバル記録モード時などは、ボイスメ
モは記録できません。
ボイスメモを記録中は、ボイスメモマイクに本機のスピー
カー音が入らないように、スピーカー音を絞ってご使用くだ
さい。
クリップの記録/再生中にボイスメモ記録を行うと、そのク
リップの記録/再生終了時に、自動的にボイスメモ記録も終
了します。また、クリップ再生中にボイスメモを記録する場
合、ボイスメモボタンを押してボイスメモ記録を終了する
と、そのクリップの再生も自動的に終了します。
記録中にSLOT SEL機能で記録対象のP2カード切り替えを
行うと、切り替えが完了するまでボイスメモボタンの操作を
受け付けません。また既にボイスメモを記録中の場合、ボイ
スメモの記録は終了します。
クリップの再生中にボイスメモ記録を行うと、約3分ごとに
再生映像・音声が一時フリーズすることがありますが、故障
ではありません。
再生映像・音声を送出中は、ボイスメモ記録を行わないでく
ださい。

ボイスメモマイク

ボイスメモボタン
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ボイスメモとクリップの関連付け
ボイスメモがクリップのどの位置に関連付けられるかは、ボイ
スメモを記録するときのクリップの状態によって変化します。
記録/再生中にボイスメモを記録すると、ボイスメモボタンを押
した時点の映像に関連付けられます。
記録の一時停止中にボイスメモを記録すると、直前に記録した
クリップの先頭の画像に関連付けられます。
再生の一時停止中にボイスメモを記録すると、一時停止した時
点の静止映像に関連付けられます。

<ノート>
PRE RECORDINGを実行している際、ボイスメモを記録する
と、ボイスメモボタンを押した時点より以前の映像に、ボイス
メモが関連付けられることがあります。

ボイスメモの再生・削除
ボイスメモの再生・削除については、「6-7-1　ボイスメモの再
生」および「6-7-3　ボイスメモの削除」を参照してください。

3-11 ショットマーク機能

ショットマークとは、他のクリップと区別するためにクリップ
のサムネールにつける目印です。液晶モニターでショットマー
クをつけたクリップのみを表示したり、再生することも可能で
す。

ショットマークをつけるには
映像を記録中、ショットマークボタンを押してください。ビュー
ファインダーに“MARK ON”と表示され、記録中のクリップ
のサムネールにショットマークがつきます。もう一度押すと
ショットマークを消すことができます。

また、クリップのサムネール操作でもショットマークの付加/消
去が可能です。詳しくは「6-6　ショットマーク」を参照してく
ださい。

<ノート>
カラーバー出力中とLOOP RECモード、INTERVAL REC
中、GENLOCK IN端子のビデオ入力およびIEEE1394入力
（オプション）を記録中は、ショットマークの付加/削除はで
きません。
不完全クリップ（84 ページ参照）にはショットマークを付
加できません。
複数のP2カードにまたがって記録されたクリップや、P2
カード内で分割されたクリップ（11 ページの「記録時間」
参照）の場合、先頭のクリップにのみショットマークが付加
されます。

3-12 記録設定と動作モード

本機の記録モードは、メニューおよびスイッチの設定によって、下表の優先順で動作します。

*1 CAMERA記録のみ有効（VIDEO IN記録、カラーバーのときは無効）

ボイスメモ記録開始

ボイスメモ

再生中のクリップ

記録したクリップ

記録中のクリップ記録/再生中

記録の一時停止中

再生の一時停止中

ショットマーク
ボタン

機能動作
モード

システム/記録関連メニュー スイッチ
プロキシ記録
（オプション）USB REC 

SIGNAL
INTERVAL 
REC MODE

LOOP REC 
MODE

PRE REC 
TIME

ボイスメモの
記録

ショット
マーク

USBドライブ ON 無効 無効 無効 無効 無効 無効 無効
IEEE1394入力
記録（オプション）

OFF

1394
（オプション） 無効 無効 無効 無効 無効 無効

INTERVAL REC

CAMERA
またはVIDEO

ONまたは
ONE SHOT 無効 無効 無効 無効 無効

LOOP REC
OFF

ON 有効
1s～8s/15s 無効 無効 無効

通常の記録 OFF 有効
1s～8s/15s 有効*1 有効*1 有効
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4

第4章　記録のための調整と設定

本機を使用し、常に高画質の映像を得るためには、状況に応じ
たブラックバランスとホワイトバランスの調整が必要です。
なお、より高画質を得るためには、AWB（ホワイトバランスの
調整）→ABB（ブラックバランスの調整）→AWB（ホワイト
バランスの調整）の順に行うことを推奨します。

4-1 ホワイトバランス/
ブラックバランスの調整

4-1-1 ホワイトバランスの調整
照明条件が変わったときには、必ず調整し直してください。
以下の手順でホワイトバランスを自動調整します。

1 図のようにスイッチを設定します。

2 照明条件に合わせて、CC/ND FILTERつまみの設定を切り
替えます。

<ノート>
CC/ND FILTERつまみの設定例については「2-4　撮影・
記録/再生機能部」を参照してください。

3 被写体の照明光源と同じ条件のところにホワイトパターン
を置き、ズームアップして画面に白を映します。被写体近
くの白い物（白布、白壁）で代用することもできます。
必要な白の大きさは、図の通りです。

<ノート>
画面内に高輝度スポットを入れないようにしてくださ
い。
白い物は、画面の中心に写してください。

4 レンズの絞りを調整します。

5 AUTO W/B BALスイッチを「AWB」側に押し上げて、ス
イッチを離します。
スイッチが中央に戻り、ホワイトバランスの自動調整が実
行されます。

<ノート>
ホワイトバランスの自動調整を行っているとき（“AWB
ACTIVE”とビューファインダーに表示されます）に、再
度AUTO W/B BALスイッチを「AWB」側に切り替える
と、調整を中止します。
このときの調整値は、自動調整を行う前の値になります。

6 調整中、ビューファインダー画面には、次のようなメッセー
ジが表示されます。

7 数秒で調整が完了し、下図のようなメッセージが表示され
ます。　
調整値は、ステップ 1 で設定したメモリー（「A」または
「B」）に自動的に記憶されます。

8 CC/ND フィルターが3200Kの場合、被写体の色温度が、
2300Kよりも低い場合や9900Kよりも高い場合は、図
のようなメッセージが表示されます。
矢印のうち、下向きの矢印（;）は表示温度よりも低い状
態を示し、上向きの矢印（:）は表示色温度より高い状態
を示します。

OUTPUT：CAM

CC/ND FILTERつまみ

AUTO W/B BAL
スイッチ：
AWB実行時使用

GAIN：通常は0dB。
暗すぎるときには適切なゲイン
に設定します。

WHITE BAL：AまたはB

画面幅の1/4以上

画面高さの1/4以上

　　　　　　　　　　　　　　AWB ACTIVE

　　　　　　　　　　　　　　AWB A OK 3.2K

　　　　　　　　　　　　　　AWB A OK 2.3K ;
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ホワイトバランスの検出領域について

AWB AREA項目でホワイトバランス検出領域を90%、50%、
25%から選択できます。
AWB AREA 項目は、CAM OPERATION ページの<WHITE
BALANCE MODE>画面から選択できます。
工場出荷設定は、25%です。

ホワイトバランスを調整する時間がないとき

WHITE BALスイッチを「PRST」にします。
CC/ND FILTERつまみの設定位置に応じて、フィルターに対す
るホワイトバランスがとれます。

ホワイトバランスの自動調整ができないとき

ホワイトバランスの調整が正常に終了しなかったときは、
ビューファインダー画面にエラーメッセージが表示されます。
下記のエラーメッセージが表示された場合、処置を行ってから
再度ホワイトバランスの調整を試みてください。
繰り返し試みてもエラーメッセージが表示される場合は内部点
検が必要です。詳しくは販売店にご相談ください。

ホワイトバランスのメモリーについて

メモリーに記憶された値は、本機の電源を切った状態でも再度
ホワイトバランスをとるまで保存されます。ホワイトバランス
のメモリーはA、Bの2系統があります。
FILTER INH項目の設定が“ON”の場合（初期設定）、A、B各
系統のメモリー数はそれぞれ1個に限定されています。この場
合、メモリーの内容はフィルターには連動しません。
FILTER INH 項目はCAM OPERATION ページの<WHITE
BALANCE MODE>画面から選択します。
FILTER INH項目を“OFF”にした場合、WHITE BALスイッ
チの設定（AまたはB）に対応するメモリーに、各フィルターご
との調整値を自動的に記憶させることもできます。本機は4つ
のフィルターを内蔵していますので、合計8個（4×2）の調整
値を記憶します。
なお、AWB A、AWB B項目で“VAR”を選択すると、COLOR
TEMP A、COLOR TEMP B で設定した色温度固定となり、
AWBスイッチによるホワイトバランスの調整はできません。各
項目は、CAM OPERATION ページの<WHITE BALANCE
MODE>画面から選択できます。

オートトラッキングホワイトバランス（ATW）の設定に
ついて

本機は、照明条件に応じて画像のホワイトバランスを自動追尾
させるオートトラッキングホワイトバランス（ATW）機能を備
えています。
このATW機能は、WHITE BALスイッチの「B」に設定できま
す。AWB B 項目で“ATW”を選択してください。AWB B 項
目は、CAM OPERATION ページの<WHITE BALANCE
MODE>画面から選択できます。
また、USER MAIN/USER1/USER2ボタンにATW機能を割
り当てることもできます。詳しくは「4-9-4　USER MAIN、
USER1およびUSER2ボタンへの機能割り付け」を参照してく
ださい。

オートトラッキングホワイトバランスを解除するには

ATWを割り付けたUSERボタンを再度押すか、WHITE BALス
イッチを切り替えます。ただしWHITE BALスイッチの「B」に
ATWを設定している場合は、USER ボタンでは解除されませ
ん。

<ノート>
本機能は、ホワイトバランスの精度を100%保証する機能では
ありません。照明条件の変化に対する追従性およびホワイトバ
ランスの引き込み精度には、多少余裕を持たせていますので、本
機能の取り扱いにはご注意ください。

ホワイトバランス関連のビューファインダー表示について

「4-7　ビューファインダーの状態表示」を参照してください。

エラーメッセージ 意 味 処 置

COLOR TEMP. 
HIGH

色温度が高すぎる。 適切なフィルターを選択
する。

COLOR TEMP. 
LOW

色温度が低すぎる。 適切なフィルターを選択
する。

LOW LIGHT 光量が不足してい
る。

光量を多くする。また
は、ゲインを上げる。

LEVEL OVER 光量が多すぎる。 光量を少なくする。また
は、ゲインを下げる。

CHECK FILTER フィルター切り替え
つまみの設定位置が
ずれている。

フィルター切り替えつま
みを確認する。

TIME OVER 時間内でAWBが終
了しなかった。

撮影条件が不安定な可能
性があります。フリッ
カーであればシャッター
を入れ、安定した条件下
で再度実行する。

90%

50%

25%

# < WHITE BALANCE MODE >

 FILTER INH      :ON
 SHOCKLESS AWB   :NORMAL
 AWB AREA        :25%
 AWB&ABB OFFSET  :OFF

 COLOR TEMP PRE  :3200K
 AWB A           :MEM
 COLOR TEMP A    :3200K
 AWB B           :MEM
 COLOR TEMP B    :3200K
 ATW SPEED       :NORMAL

AJ-SPX800(Japanese-6).book  36 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



37

4

4-1-2 ブラックバランスの調整
ブラックバランスは、次のような場合に調整が必要です。
本機を初めて使用するとき
長時間使用しなかった後に使用するとき
周囲の温度が大幅に変化した状態で使用するとき
ゲイン切り替え値を変更したとき
USER MAIN/USER1/USER2ボタンを使用してS.GAIN
（スーパーゲイン）の設定をしたとき

1 図のようにスイッチを設定します。

2 AUTO W/B BALスイッチを「ABB」側に倒し、スイッチ
を離します。
スイッチは中央に戻り、調整が実施されます。

3 調整中、ビューファインダー画面には次のようなメッセー
ジが表示されます。

<ノート>
調整中はレンズ絞りが自動的にCLOSEになります。

4 数秒で調整が完了し、図のようなメッセージが表示されま
す。

調整値は自動的にメモリーに記憶されます。

<ノート>
レンズコネクタが接続されていること、レンズ絞りが
CLOSEになっていることを確認してください。
ブラックバランス調整中、絞りは自動的に遮光状態にな
ります。
ブラックバランス調整中、ゲイン切り替え回路が自動的
に切り替わります。
また、ビューファインダー画面上にフリッカーやノイズ
が現れることがありますが、故障ではありません。
オートブラックバランス動作が終了した後も、ブラック
シェーディングが気になる場合は、DETECTION項目で
カーソル（→）を移動し、JOGダイヤルボタンを押して、
ブラックシェーディング調整を実行してください。
DETECTION項目は、MAINTENANCEページの
<BLACK SHADING>画面から選択します。
またABBスイッチを5秒以上長押しすると、オートブ
ラックバランス動作に続いてブラックシェーディングの
自動調整を行うことができます。（詳しくは「8-5-5
SW MODE」のSHD. ABB SW CTL項目を参照してく
ださい）
ブラックバランスの自動調整を行っているとき（“ABB
ACTIVE”とビューファインダーに表示されます）に、再
度AUTO W/B BALスイッチを「ABB」側に押し下げる
と、調整を中止します。
このときの調整値は、自動調整を行う前の値になります。

ブラックバランスのメモリーについて

メモリーに記憶された値は、本機の電源を切った状態でも保存
されます。

AUTO W/B BALスイッチ: 
ABB実行時使用

OUTPUT：CAM

　　　　　　　　　　　　　　ABB ACTIVE

　　　　　　　　　　　　　　ABB OK
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4-2 電子シャッターの設定
ここでは、本機の電子シャッターに関する説明、設定および操
作方法について示します。

4-2-1 シャッターモードについて
本機の電子シャッターで使用できるシャッターモードと、選択
できるシャッタースピードは次の通りです。

<ノート>
電子シャッターをどのモードで使用しても、シャッタース
ピードが速いほど、カメラの感度は低減します。
絞りが自動のときには、シャッタースピードが速くなるにつ
れ絞りが開き、焦点深度も浅くなります。

4-2-2 シャッターモード/スピードの設定
シャッターモードでのシャッタースピードは、シャッタース
イッチを切り替えて設定します。
SYNCHRO SCANモードでのシャッタースピードは、サイド
パネルのシンクロスキャン調整スイッチ（＋/－）で簡単に変更
できます。
なお<SHUTTER SPEED>画面と<SHUTTER SELECT>画
面から、シャッタースピードの選択範囲を必要な範囲にあらか
じめ制限したり、SYNCHRO SCANモードおよびSUPER V
モードを使用するかどうかあらかじめ選択したりすることがで
きます。各画面は、メニュー操作でCAM OPERATIONページ
から開くことができます。
一度選択したシャッタースピードは、本機の電源を切ったあと
も保持されます。

1 シャッタースイッチを、「ON」の位置から「SEL」側に押
します。

2 もう一度、シャッタースイッチを「SEL」側に押し、希望
のモードまたはスピードがビューファインダー上に表示さ
れるまで、この操作を繰り返します。
全てのモードとスピードが表示される場合は、以下の順序
で表示が切り替わります。

<ノート>
出荷時の状態では、SUPER V モードはビューファイン
ダー上に表示されません。表示されるようにするには、
CAM OPERATIONページの<SHUTTER SPEED>画面
で、SUPER V項目を“ON”に設定してください。

シャッター関連のビューファインダー画面表示について

「4-7　ビューファインダーの状態表示」を参照してください。

モード シャッタースピード 用 途

標準 POSITION1～6 動きの速い被写体を鮮
明に撮影したい場合

SYNCHRO 
SCAN

60.3 Hz～249.7 Hz
の範囲（60i）
30.1 Hz～248.7 Hz
の範囲（30P）

垂直走査周波数が60 Hz
を超えるモニター画面
を、水平方向の縞模様が
少なくなるように撮影し
たい場合

SUPER V 垂直解像度を上げたい
場合

# < SHUTTER SPEED >

 SYNCHRO SCAN  :ON
 SUPER V       :OFF
 POSITION1     :ON
 POSITION2     :ON
 POSITION3     :ON
 POSITION4     :ON
 POSITION5     :ON
 POSITION6     :ON

# < SHUTTER SELECT >

 SUPER V MODE   :FRM1
 POSITION1 SEL  :1/100
 POSITION2 SEL  :1/120
 POSITION3 SEL  :1/250
 POSITION4 SEL  :1/500
 POSITION5 SEL  :1/1000
 POSITION6 SEL  :1/2000

シャッタースイッチ

1/100 1/120 1/250 1/500 1/1000 1/2000

SUPER V
モード

SYNCHRO 
SCANモード

標準モード
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4-2-3 シンクロスキャンモードの設定
以下の手順で操作します。

1 シャッタースイッチを「ON」から「SEL」側に押し、
SYNCHRO SCANモードに設定します。

2 SYNCHRO SCANモード時は、シンクロスキャン調整ス
イッチ（＋/－）を操作して1/60.3秒から1/249.7秒の
範囲内で連続的に切り替えることができます。（60iモード
の場合）

4-3 記録信号および記録方式の選択
本機は記録する信号と記録するフォーマットの選択が可能で
す。

4-3-1 記録信号の選択
REC SIGNAL項目とCAMERA MODE項目で記録する信号を
選択します。各項目は、メニュー操作でSYSTEM SETTING
ページの<SYSTEM MODE>画面から選択できます。

設定項目と設定内容について

REC SIGNAL項目で記録する信号を選択します。

CAM ：カメラからの信号を記録します。
VIDEO ：GENLOCK IN端子からの信号を記録します。
1394 ：DVCPRO/DV端子からの信号を記録します。

（IEEE1394インターフェースボード装着時）

CAMERA MODE項目で、記録するカメラの動作モードを選択
します。（REC SIGNAL項目が“CAM”のとき有効）

60i ：本機のカメラを59.94iで動作させます。
30P ：本機のカメラを29.97Pで動作させます。
24P ：本機のカメラを23.98Pの2:3プルダウン方式

で動作させます。
24PA ：本機のカメラを23.98Pの2:3:3:2プルダウン

方式で動作させます。

30P、24Pまたは24PAで動作させるときは、V.RES（24/
30P）項目で垂直解像度モードを選択します。（REC SIGNAL
項目が“CAM”のとき有効）

INTRLCE ：ラインミックスした自然な画像になります。ス
タンダードのインターレース信号で素材を扱う
場合に設定します。

PROG. ：ラインミックスせず、完全なプログレッシブの
セグメントフレーム画像となります。HDに変
換して使用する場合や、編集装置、ディスプレ
イをプログレッシブ信号として使用する場合に
設定します。

なお、プログレッシブモード（30P、24P、24PA）で動作さ
せる時も、P2カードへの記録信号は、プログレッシブ（30P、
24P、24PA）→インターレース（60i）変換されます。

シャッタースイッチ

シンクロスキャン調整スイッチ（＋/－）

#　　< SYSTEM MODE >

 REC SIGNAL     :CAM
 CAMERA MODE    :60i
 V.RES(24/30P)  :INTRLCE
 REC MODE       :50M
 ASPECT         :4:3
 SET UP         :7.5%A
 REC TALLY      :RED
 ACCESS LED     :ON
 USB            :OFF
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<ノート>
REC SIGNAL項目で“VIDEO”を選択した場合、GENLOCK
IN 端子からの信号がノンスタンダード信号のとき、映像が乱
れる場合があります。
V.RES（24/30P）項目で“PROG”を選択して使用する場
合は、セグメントフレーム画像となり、完全なプログレッシ
ブ編集が可能になります。ただし垂直方向のディテール
（V.DTL）を付加すると不自然な画像になりますので、V.DTL
は0に設定して使用されることをおすすめします。
プログレッシブモードでは、よりフィルムらしい動画を得る
ために、強制的に50%のシャッターを入れています。この
シャッターを解除したい場合は、オプションメニューから
<OPTION>画面を開き、P HALF SHUT項目を“OFF”に
する必要があります。
60iまたは30Pから、24Pまたは24PAに切り替えたとき、
5フレーム周期を合わせるため、映像の乱れが一瞬発生します
が、本機の異常ではありません。

4-3-2 記録方式の選択
REC MODE項目で、記録フォーマットを選択します。
またASPECT項目で画面比を選択します。
REC MODE項目、ASPECT項目とも、SYSTEM SETTING
ページの<SYSTEM MODE>画面から選択します。

REC MODE項目の設定内容

50M：DVCPRO50フォーマット（50Mbps）記録を行
います。

25M：DVCPROフォーマット（25Mbps）記録を行いま
す。

DV ：DVフォーマット記録を行います。

ASPECT項目の設定内容

16:9：画面比16：9で記録を行います。
4:3 ：画面比4：3で記録を行います。

4-4 音声入力の選択と録音レベルの
調整

本機は、すべての記録フォーマット（DVCPRO50/DVCPRO/
DV）で音声独立4チャンネル記録が可能です。
AUDIO SELECT CH1/CH2スイッチを「AUTO」にすると、
音声チャンネル1/2に録音されるレベルは自動的に調整されま
す。、また「MAN」側にすると手動で調整することもできます。
なお、音声チャンネル3/4に録音されるレベルはメニューによ
り選択できます。

4-4-1 音声入力信号の選択
AUDIO IN スイッチで音声チャンネル1/2/3/4 に録音する入
力信号を選択します。詳しくは「2-2　音声機能部（入力系）」
を参照してください。

DVCPROかDVフォーマットで使用する場合、工場出荷時の状
態では音声チャンネル3/4は記録を行わないように設定されて
います。4チャンネル記録を行うときは25M REC CH SEL項
目を“4CH”に設定してください。
また、音声チャンネル3/4に記録される音声信号は、REC CH3/
4項目、および25M REC CH SEL項目の設定によって下記の
ように変化します。
各項目は、MAIN OPERATIONページのMIC/AUDIO1画面か
ら選択します。

REC 
CH3/4
メニュー

25M  REC 
CH SEL
メニュー

CH3/4の記録

DVCPRO50
フォーマット

DVCPROまたは
DVフォーマット

SW 2CH AUDIO IN CH3/
CH4スイッチで
選択した入力を
記録します。

記録しません。
4CH AUDIO IN CH3/

CH4スイッチで
選択した入力を
記録します。

CH1/2 2CH 音声チャンネル3には
音声チャンネル1と
同じ入力を、音声チャ
ンネル2には音声チャ
ンネル4と同じ入力を
記録します。

記録しません。
4CH 音声チャンネル3には

音声チャンネル1と
同じ入力を、音声チャ
ンネル2には音声チャ
ンネル4と同じ入力を
記録します。

AUDIO LEVEL 
CH1/CH2つまみ

AUDIO SELECT 
CH1/CH2ボタン

MONITOR 
CH1/3／
ST／CH2/4
切り換えスイッチ

MONITOR SELECT 
CH1/2／CH3/4
切り換えスイッチ

表示窓

AUDIO IN CH1/CH2/
CH3/CH4ボタン

AJ-SPX800(Japanese-6).book  40 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



41

4

<ノート>
音声チャンネル1/2は、常にAUDIO IN CH1、CH2スイッチ
で選択した入力が記録されます。
拡張ボードAJ-YA902AG（別売品）を装着時は、4チャンネ
ル記録される音声信号が、そのままSDI出力されます。

音声関連の詳細設定は、MAIN OPERATION ページの<MIC/
AUDIO1>画面と<MIC/AUDIO2>画面で行います。
詳しくは「8-6　MAIN OPERATION」を参照してください。

4-4-2 録音レベルの調整
音声チャンネル1/2に録音されるレベルを手動調整する手順は
以下の通りです。

1 表示窓のオーディオレベルメーター表示がCH1、CH2を
示すように、MONITOR SELECT CH1/2／CH3/4切り
替えスイッチをCH1/2側にし、表示窓の表示が1、2であ
ることを確認してください。
また、FRONT AUDIO LEVELつまみを有効にするかどう
かは、あらかじめFRONT VR CH1項目と、FRONT VR
CH2項目で設定してください。なお、工場出荷時は、動作
しないモードになっています。
各項目は、MAIN OPERATIONページのMIC/AUDIO1画
面から選択できます。

2 AUDIO SELECT CH1/CH2スイッチを「MAN」にしま
す。

3 表示窓の音声チャンネルレベルメーター、またはビュー
ファインダー内のオーディオレベルメーター表示を見なが
らAUDIO LEVEL CH1/CH2つまみを調整します。
なお、最上段のバー（0 dB）を超えるとOVER表示が点
灯し入力音量が過大であることを示します。最大でも0 dB
まで表示しないように調整する必要があります。

表示窓オーディオレベルメーター表示

ビューファインダー内オーディオレベルメーター表示

本機を一人で操作する場合、音声レベルの調整には、FRONT
AUDIO LEVELつまみのご使用を推奨します。
あらかじめ調整したいオーディオチャンネルを選択し、ビュー
ファインダー画面上でのレベルメーターを見ながら、過大入力
にならないよう、FRONT AUDIO LEVELつまみで調整します。

4-4-3 CH3/CH4の録音レベルについて
AUTO LEVEL CH3項目とAUTO LEVEL CH4項目の設定条
件と入力レベル設定により、音声チャンネル3/4の録音レベル
動作は、以下の表のように変わります。なお、手動での調整は
できません。
各項目は、MAIN OPERATIONページから<MIC/AUDIO1>
画面で選択が可能です。

# < MIC/AUDIO1 >

 FRONT VR CH1        :OFF
 FRONT VR CH2        :OFF
 MIC LOWCUT CH1      :OFF
 MIC LOWCUT CH2      :OFF
 MIC LOWCUT CH3      :OFF
 MIC LOWCUT CH4      :OFF
 LIMITER CH1         :OFF
 LIMITER CH2         :OFF
 AUTO LEVEL CH3      :ON
 AUTO LEVEL CH4      :ON
 REC CH3/CH4         :SW
 25M REC CH SEL      :2CH
 TEST TONE           :NORMAL

# < MIC/AUDIO2 >

 FRONT MIC POWER     :ON
 REAR MIC POWER      :ON
 AUDIO OUT           :ON
 MONITOR SELECT      :STEREO
 FRONT MIC LEVEL     :-40dB
 REAR MIC CH1 LEVEL  :-60dB
 REAR MIC CH2 LEVEL  :-60dB
 REAR LINE IN LVL    :+4dB
 AUDIO OUT LVL       :+4dB
 HEADROOM            :20dB
 WIRELESS WARN       :OFF

AUTO LEVEL
CH3/CH4

入力レベル

LINE MIC

ON AGC ON AGC ON

OFF AGC/LIMITER OFF LIMITER ON

h

E F

Y minM s frm

1 2
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D

SLAVE HOLD W GPS

BATT E F

OVER
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40
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4-5 タイムデータの設定

4-5-1 ユーザーズビットの設定
ユーザーズビットを設定することにより、16進数8桁までのメ
モ（日付、時刻）などの情報をサブコード領域に記録できます。

1 DISPLAYスイッチを「UB」にします。

2 TCGスイッチを「SET」にします。
左の桁が点滅し、数値が変更可能になります。

3 カーソルボタンでユーザーズビットを設定します。

!ボタン： 設定を行う(点滅している)桁が右に移ります。
"ボタン： 設定を行う(点滅している)桁が左に移ります。
#ボタン： 点滅している桁の数値を1ずつ大きくします。
$ボタン： 点滅している桁の数値を1ずつ小さくします。

4 TCGを「F-RUN」または「R-RUN」にします。

5 MAIN OPERATIONページから<TC/UB>画面を開き、
UB MODE項目で“USER”を選択します。

<ノート>
TCGスイッチを「SET」に切り替えている間は、サムネー
ル操作はできません。

ユーザーズビットのメモリー機能について

ユーザーズビットの設定内容は、自動的にメモリーされ、電源
を切った後も保持されます。

ユーザーズビットのカード連続性について

UB MODE項目で“REGEN”を選択すると、P2カードに最後
に記録されたクリップ（記録日時が最も新しいクリップ）の最
後のフレームに記録されているユーザーズビットを読み出し、
その値を継続して記録することができます。ただし、設定した
内容は記録できません。
UB MODE項目は、MAIN OPERATIONページの<TC/UB>
画面から選択します。

<ノート>
本機はVIDEO AUX領域にもタイムコード/ユーザーズビット
を記録しています。タイムコード（VITC）はサブコード領域の
タイムコード（LTC）と同一の値です。
ユーザーズビット（VITCのユーザーズビット）は、撮像フレー
ムレートなどの特殊情報も記録しています。

カーソル/SETボタン

HOLDスイッチ

表示窓

DISPLAYスイッチ

TCGスイッチ

VITCのユーザーズビット

�����������

カメラ撮像モード
60i: 600
30P: 308
24P: 248
24PA: 24C

カード管理情報
更新フレームフラグ
REC START/STOPマーク右6桁の

検算情報

固定値

シーケンスNo.
24P、24PA: 0～4
上記以外: F
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4-5-2 内蔵時計の日付/時刻の設定
1 DISPLAYスイッチを「UB」にします。

2 HOLDボタンを押し表示窓にDATEを表示させます。

3 TCGスイッチを「SET」にします。

4 カーソルボタンで年月日（Y/M/D）を設定します。
なお、年の設定の上限は2030年です。

!ボタン：設定を行う(点滅している)桁が右に移ります。
"ボタン：設定を行う(点滅している)桁が左に移ります。
#ボタン：点滅している桁の数値を1ずつ大きくします。
$ボタン：点滅している桁の数値を1ずつ小さくします。

5 HOLDボタンを押し、表示窓にTIMEを表示させます。

6 カーソルボタンで時分秒（h/min/s）を設定します。

7 TCG スイッチを「F-RUN」または「R-RUN」にします。
スイッチを切り替えた時から内蔵時計が動作を開始しま
す。

8 HOLDボタンを押し、表示窓にTIME ZONE（世界標準時
からの時差）を表示させます。

9 TCGスイッチを「SET」にします。

10 #ボタン、$ボタンで時分（h/min）と世界標準時からの
進み（無表示）/遅れ（‘－’表示） を設定します。

例）時差5:00遅れ(New York)の場合
“05:00 －”と設定

タイムゾーンは日付 /時刻とともに常にメタデータとして
記録されます。
右表を参考に現地時刻に合わせて設定してください。

11TCGスイッチを、「F-RUN」または「R-RUN」にしてタイ
ムゾーンを確定させます。

<ノート>
本機を初めて使用する前には、必ず本設定を行ってくだ
さい。また、途中で設定変更を行わないでください。
TCG スイッチを「SET」に切り替えている間は、サム
ネール操作はできません。

<ノート>
ステップ4で年月日を設定後、TCGスイッチを「F-RUN」ま
たは「R-RUN」にしても、スイッチを切り換えたときから内
蔵時計が動作を開始します。
年月日、時分秒、タイムゾーンの設定中に設定をキャンセル
したい場合は、SETボタンを押しながらTCGスイッチを「F-
RUN」または「R-RUN」にします。
時計精度は、電源OFF状態で月差約±30秒程度です。正確な
時刻を必要とする場合は、電源ON時に、時刻確認、再設定を
行ってください。
なお、GPSユニットAJ-GPS900Gを装着して時刻を受信で
きているときは、受信時刻（世界標準時）とタイムゾーンか
ら、内蔵時計の時刻（現地の日時）を正確に保ちます。DATE、
TIME表示が現地時刻とずれているときは、タイムゾーンの設
定がずれている可能性があります。再度タイムゾーンの設定
を確認してください。（DATE、TIME を再設定する必要はあ
りません）

時　差 地　域 時　差 地　域

00:00 グリニッジ ー 00:30

ー 01:00 アゾレス諸島 ー 01:30

ー 02:00 中部大西洋 ー 02:30

ー 03:00 ブエノスアイレス ー 03:30 ニューファンドランド島

ー 04:00 ハリファックス ー 04:30

ー 05:00 ニューヨーク ー 05:30

ー 06:00 シカゴ ー 06:30

ー 07:00 デンバー ー 07:30

ー 08:00 ロスアンジェルス ー 08:30

ー 09:00 アラスカ ー 09:30 マルケサス諸島

ー10:00 ハワイ ー10:30

ー 11:00 ミッドウェイ諸島 ー11:30

ー 12:00 クワジャリン + 11:30 ノーフォーク島

+ 13:00 + 10:30 ロード・ハウ・アイランド

+ 12:00 ニュージーランド + 09:30 ダーウィン諸島

+ 11:00 ソロモン諸島 + 08:30

+ 10:00 グアム + 07:30

+ 09:00 東京 + 06:30 ラングーン

+ 08:00 北京 + 05:30 ボンベイ

+ 07:00 バンコク + 04:30 カブール

+ 06:00 ダッカ + 03:30 テヘラン

+ 05:00 イスラマバード + 02:30

+ 04:00 アブダビ + 01:30

+ 03:00 モスクワ + 00:30

+ 02:00 東ヨーロッパ + 12:45 チャタム諸島

+ 01:00 中央ヨーロッパ
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4-5-3 タイムコードの設定

1 DISPLAYスイッチを「TC」にします。

2 TCGスイッチを「SET」にします。

3 TC MODE項目で“DF”または“NDF”に切り換えます。
ドロップフレームモードでタイムコードを歩進させるとき
は“DF”に、ノンドロップフレームモードで歩進させると
きは“NDF”に設定します。ただし24P、24PAでは常
にNDFで動作します。
TC MODE 項目は、MAIN OPERATION ページの<TC
UB>画面から選択します。

4 カーソルボタンでタイムコードを設定します。
タイムコードの設定可能範囲は、00:00:00:00～
23:59:59:29です。

!ボタン：設定を行う(点滅している)桁が右に移ります。
"ボタン：設定を行う(点滅している)桁が左に移ります。
#ボタン：点滅している桁の数値を1ずつ大きくします。
$ボタン：点滅している桁の数値を1ずつ小さくします。

5 TCGスイッチを切り替えます。
タイムコードをフリーランで歩進させるときは「F-RUN」
に切り替え、レックランで歩進させるときは「R-RUN」に
切り替えます。

<ノート>
24Pまたは24PAでご使用時は、タイムコードの設定は
5 フレーム単位に調整されます。また記録中にタイム
コードの設定はできません。
TCG スイッチを「SET」に切り替えている間は、サム
ネール操作はできません。

タイムコードのリジェネについて

FIRST REC TC 項目で“REGEN”を選択すると、P2カード
に最後に記録されたクリップ（記録日時が最も新しいクリップ）
の最後のフレームに記録されているタイムコードを読み出し、
その値を継続して記録することができます。
FIRST REC TC項目は、MAIN OPERATIONページの<TC/
UB>画面から選択します。

<ノート>
ただしP2カードを抜き差ししたり、USERボタンのSLOT SEL
機能で記録対象カードを変更した場合、記録対象になったP2
カードの最後に記録されたクリップに、タイムコードが継続し
て記録されます。記録されたクリップがない場合は、本機のTC
ジェネレータ値から記録されます。

バッテリー交換時のタイムコードについて

バッテリー交換時にもバックアップ機構が働いて、タイムコー
ドジェネレータは長時間（約1年間）動作を続けます。

<ノート>
POWERスイッチをON#OFF#ONと切り替えた場合、フリー
ランのタイムコードのバックアップ精度は約±2フレームです。

4-5-4 タイムコードを外部ロックさせる
本機の内部タイムコードジェネレーターを外部ジェネレーター
にロックさせることができます。また、外部機器のタイムコー
ドジェネレーターを本機の内部ジェネレーターにロックさせる
こともできます。

外部ロックさせる為の接続例

図の様に、リファレンスビデオ信号と基準タイムコードの両方
を接続します。

例1：外部の信号にロックさせる場合

例2：本機を複数台つなぎ、1台をリファレンス機とする場合

GENLOCK IN

TC IN

リファレンス
ビデオ信号

基準タイムコード

GENLOCK IN

TC IN

TC OUT

MON OUT

GENLOCK IN

TC IN

TC OUT

MON OUT

TC OUT

MON OUT

次のカメラへ

リファレンス機
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外部ロックの操作手順

以下の手順で、外部ロックさせます。

1 POWERスイッチをONにします。

2 TCGスイッチを「F-RUN」にします。

3 DISPLAYスイッチを「TC」にします。

4 GENLOCK項目を“EXT”に設定します。
GENLOCK 項目は、SYSTEM SETTING ページの
<GENLOCK>画面から選択します。

5 タイムコードの規格を満たした位相関係にある基準タイム
コードとリファレンスビデオ信号を、TC IN端子と
GENLOCK IN端子へそれぞれ供給します。

これで内蔵タイムコードジェネレータは、基準タイムコードに
ロックします。
ロックしてから約10秒経過した後は、外部からの基準タイム
コードの接続を外しても、外部ロック状態は保たれます。

<ノート>
外部ロックの操作をすると、タイムコードは瞬時に外部のタ
イムコードにロックし、外部タイムコードの値と同じ値がカ
ウンター表示部に出ます。シンクジェネレータが安定するま
での数秒間は、記録モードにしないでください。
24P、または24PAで外部ロックさせるときは、必ずノンド
ロップフレームのタイムコードを入力してください。ドロッ
プフレームでは外部ロックできません。
また外部ロックした瞬間、画像が乱れることがありますが、5
フレーム周期を合わせるためであり、異常ではありません。
IEEE1394インターフェースボード（AJ-YAD800G・別売
品）を装着時、REC SIGNAL項目で“1394”を選択してい
ると、TC IN 端子に入力されるタイムコードに同期させるこ
とはできません。REC SIGNAL項目は、SYSTEM SETTING
ページの<SYSTEM MODE>画面から選択できます。

外部ロック時のユーザーズビットの設定について

タイムコードの外部ロックでは、タイムデータのみが外部から
のタイムコードのタイムデータにロックされます。
したがってユーザーズビットは、各機ごとに個別に設定するこ
とができます。
また、UB MODE 項目で“EXT”を選択すると、ユーザーズ
ビットも、外部からのタイムコードのユーザーズビットにロッ
クさせることができます。
UB MODE項目は、MAIN OPERATIONページの<TC/UB>
画面から選択します。

外部ロックを解除するには

外部タイムコードの供給を止めてから、TCG スイッチを「R-
RUN」に設定します。

外部ロック中に、電源をバッテリーから外部電源に切り
替える時の注意

タイムコードジェネレータの電源の連続性を保つため、DC IN
端子に外部電源をつないでから、バッテリーパックを抜いてく
ださい。バッテリーパックを先に抜いたときは、タイムコード
の外部ロックの連続性は保証されません。

外部ロック中のカメラ部の外部同期について

外部ロック中、GENLOCK IN端子に入力されるリファレンスビ
デオ信号により、カメラ部はGENLOCKがかかります。

<ノート>
本機をマスター機として複数台に外部ロックさせる場合は、
本機のカメラモードと同一モードにする必要があります。イ
ンターレースとプログレッシブ混在等のシステムでは映像・
タイムコードの連続性が保証されませんのでご注意くださ
い。
本機のMON OUT端子をリファレンスビデオ信号として使用
する場合は、サイドパネルのOUTPUT SEL スイッチを
「CAM」側にしてご使用ください。
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4-5-5 カメラIDの設定
カメラIDの設定は、<CAMERA ID>画面で設定します。
10文字以内の英数字や記号、スペースが使用できます。

<ノート>
設定メニューの表示中は、カラーバー信号を出力してもカメラ
IDは表示されません。

1 CAM OPERATIONページから<CAMERA ID>画面を開
きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、「ID 1：～3：」の項目に
矢印（カーソル）を移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）がID入力
エリアに移動して入力モードになります。

4 設定したい文字が現れるまで、JOGダイヤルボタンを回し
ます。JOGダイヤルボタンを回すと、文字表示が
スペース：□

アルファベット：A～Z

数字：0～9

記号：’、>、<、／、―
の順に切り替わります。

5 JOGダイヤルボタンを押して、文字を確定します。

6 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を次の位
置（右）に移動し、4～5の操作を繰り返して、文字を設定
します。

7 文字の入力が終わるとJOGダイヤルボタンを回して、矢印
（カーソル）を「：」の位置に移動します。

8 JOG ダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）が「ID
1：～3：」の項目に戻ります。

9 メニュー操作を終了するときは、MENU ボタンを押しま
す。

<ノート>
CAMERA ID項目を“BAR”に設定すると、カメラ IDが
カラーバー信号と同時に記録されます。
CAMERA ID項目は、VFページの<VF INDICATOR1>
画面から開いてください。

4-5-6 UMID情報の設定
本機はメタデータのUMIDに対応しています。UMID情報とし
て最初にユーザーの属する国名（3文字以内）と、組織名ある
いは会社名（4文字以内）と、ユーザー名（4文字以内）を設定
する必要があります。国名はISO3166 Country Code*1を元
に入力してください。
ここではユーザー名を例に説明します。

*1 例：中国 CHN
アメリカ USA
カナダ CAN
日本 JPN

1 MAIN OPERATIONページから<UMID SET/ INFO>画
面を開きます。

2 JOG ダイヤルボタンを回して、「USER」の項目に矢印
（カーソル）を移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）がUSER
入力エリアに移動して入力モードになります。

4 設定したい文字が現れるまで、JOGダイヤルボタンを回し
ます。JOGダイヤルボタンを回すと、文字表示が
スペース：□

アルファベット：A～Z

数字：0～9

記号：’、>、<、／、―
の順に切り替わります。

<ノート>
COUNTRY項目のみ、選択できるのはスペースとアルファ
ベットのみです。

5 JOGダイヤルボタンを押して、文字を確定します。

6 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を次の位
置（右）に移動し、4～5の操作を繰り返して、文字を設定
します。

7 最後の文字まで設定してJOGダイヤルボタンを押すと、矢
印（カーソル）が「USER」の項目に戻ります。

8 メニュー操作を終了するときは、MENU ボタンを押しま
す。

# < CAMERA ID >

 ID1 : ABCDEFGHIJ

 ID2 : ABCDEFGHIJ

 ID3 : ABCDEFGHIJ

< UMID SET/INFO >
  --OWNER--
 COUNTRY       :***
 ORGANIZATION  :****

#  USER          :****

 **DEVICE NODE**
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4-5-7 CTLカウンタの設定と表示
DISPLAYスイッチをCTLにすると、LCD表示窓のタイムカウ
ンター表示部にCTLカウンター値を表示します。、
カウンター値は、ノンドロップフレームの±12時間表示です。
なお、P2カードに記録されたクリップの再生順序は、VTRの
ようにリニアではなく、サムネール操作やP2カードの一部入れ
替えなどによってそのつど再編成され、今まで記録したクリッ
プの位置づけが変ります。したがって記録モードと再生モード
では別々のカウンター値が表示されます。

記録モードでのCTLカウンター（記録CTL）

記録モード（REC、REC/PAUSE、STOP、および REC
REVIEW）では記録CTLカウンター値を表示し、前回の記録終
了点の値に連続してカウントします。電源オフ後も記録CTLカ
ウンター値は保持され、次に電源をONにした後、前の値に連続
してカウントしていきます。

＜ノート＞
記録CTLカウンター値を表示中にRESETボタンを押すと、記
録CTL カウンター値のみリセットされます。ただし、REC
REVIEW中はリセットできません。

再生モードでのCTLカウンター（再生CTL）

再生モード（PLAY、FF、REW、PLAY/PAUSE 状態）では
再生CTLカウンター値を表示します。
再生CTLカウンター値は、クリップの再生順序が変更される（記
録日時順にクリップを並べ替える）たびに、今までの再生CTL
カウンター値を無効にして、最初のクリップの先頭フレームを
基準値として再計算して表示します。

なお、クリップ再生順序の変更には、次の場合があります。

クリップの削除、コピー、修復、P2カードのフォーマットを
行った場合
サムネール表示の切り替えを行った場合（詳しくは「6-5　サ
ムネール表示の切り替え」を参照してください）
P2カードを挿入したり、または引き抜いた場合

また、基準値（最初のクリップの先頭フレームの値）の変更に
は、次の場合があります。

電源をONした場合、先頭フレームは0になります。
再生CTLカウンター値をリセットした場合、現在の再生位置
を0として、基準値だった箇所はマイナスの数値になります。

＜ノート＞
再生CTLカウンター値を表示中にRESETボタンを押すと、再
生CTLカウンター値のみリセットされます

4-5-8 状態確認画面の表示
（MODE CHECKボタン機能）

本機の各設定や状態が確認できる画面を、ビューファインダー
上に表示できます。
本機のMODE CHECKボタンを押すたびに、4つの画面表示が
切り替わります。

STATUS画面表示→!LED画面表示→FUNCTION画面表示→
AUDIO画面表示→無表示

なお、各々の画面の表示時間は約3秒です。表示中にMODE
CHECKボタンを押すと次の画面に移行します。
またメニュー操作で、VFページの<MODE CHECK IND>画
面から、各画面表示のON/OFFを選択することができます。00:00:00:00

00:00:00:00

00:01:00:00 00:02:00:00 00:03:00:00

00:01:00:00 00:02:00:00

現在値

現在値

クリップ1 クリップ2 クリップ3

クリップ1 クリップ3

例：

クリップ2を削除

先頭フレーム

00:00:00:00

–00:03:00:00

00:01:00:00 00:02:00:00 00:03:00:00

–00:02:00:00 –00:01:00:00 00:00:00:00

現在値

クリップ1 クリップ2 クリップ3

クリップ1 クリップ2

例：

リセット

先頭フレーム

先頭フレーム

クリップ3

# < MODE CHECK IND >

 STATUS         :ON
 ! LED          :ON
 FUNCTION       :ON
 AUDIO          :ON
 P.ON IND       :ON
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4-6 ビューファインダー画面上の
メニュー表示

4-6-1 メニューの構成

USER MENU: 出荷時にUSER MENUを設定しています。ま
た、ユーザー独自にメニュー操作で、MAIN
MENUページから<USER MENU SELECT>
画面を開き、各項目について使用目的や設定頻
度に応じた項目を選択して、ユーザー固有のメ
ニュー構成にすることができます。
詳しくは「4-6-3　USER MENUの選択」を
参照してください。
MENUボタンを押すと表示されます。

MAIN MENU: 設定メニューの全項目を設定できます。
使用目的や、設定頻度などに応じてカテゴリー
別に階層化した構成にしています。
MENUボタンを3秒以上押すと表示されます。

OPTION MENU: 将来的な機能追加等を考慮したメニューを準備
しています。
LIGHTボタンを押しながらMENUボタンを押
すと表示されます。
詳しくは販売店にご相談ください。

4-6-2 メニューの基本操作
メニュー設定の操作は、MENUボタンとJOGダイヤルボタンで
操作します。
メニューは、メインメニューとサブメニュー、および設定項目
メニューに分かれています。
設定されたデータは、本機の内部メモリーに書き込まれ、保存
されます。
ここでは、MAIN MENU での操作について説明しますが、メ
ニュー画面の呼び出し方以外の操作方法は、他のメニューも同
じです。

<ノート>
サムネール操作中は、ビューファインダーに“THUMBNAIL
OPEN”と表示され、メニュー操作はできません。

1 MENUボタンを3秒間以上押します。
各カテゴリー別のメニュー画面が表示されます。

SYSTEM SETTING：
本機の記録信号や、記録方式などを決める時に使
用する項目です。 

PAINT：波形モニターを使用してカメラの出力波形を監視
しながら、細かな画像調整をする場合の項目です。
通常ビデオエンジニアのサポートが必要です。
このメニュー項目の設定は、外部のリモートコン
トローラなどでも行えますが、本機を単体で使用
する場合に有効です。

VF： ビューファインダー画面上に表示される内容を選
択する場合の項目です。

CAM OPERATION：
本機を運用する時、被写体の条件などによって設
定を変更する項目です。

MAIN OPERATION：
オーディオやタイムコード、バッテリーやP2カー
ドの残量など、記録全般にかかわる設定を行う項
目です。

FILE： SDメモリーカードの読み書きや、レンズファイ
ルなどファイル関連操作を行う項目です。

MAINTENANCE：
本機の保守点検を行う項目です。

USER MENU SELECT：
USER MENUを編集する時に使用する項目で
す。

JOGダイヤルボタン

メニューボタン

LIGHTボタン

# **** MAIN MENU ****

 SYSTEM SETTING
 PAINT
 VF
 CAM OPERATION
 MAIN OPERATION
 FILE
 MAINTENANCE

 USER MENU SELECT
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2 JOG ダイヤルボタンを回して、設定したい項目にマーク
（→）を移動し、JOGダイヤルボタンを押すとサブメニュー
画面が表示されます。

3 JOG ダイヤルボタンを回して、設定したい項目にマーク
（→）を移動し、JOGダイヤルボタンを押すと設定項目メ
ニュー画面が表示されます。

4 JOG ダイヤルボタンを回して、設定したい項目にマーク
（→）を移動し、JOGダイヤルボタンを押すと設定値内容
が点滅します。

5 JOGダイヤルボタンを回して、設定値を変更します。

設定値を増加させるには
JOG ダイヤルボタンをカメラ正面から見て時計方向に回
します。

設定値を減少させるには
JOG ダイヤルボタンをカメラ正面から見て反時計方向に
回します。
回すたびに1段階切り替わります。早く回すと数値が速く
変化し、ゆっくり回すと微調整ができます。

ON/OFFを切り替えるには
ONを選択するときは、JOGダイヤルボタンをカメラ正面
から見て時計方向に回します。
OFFを選択するときは、JOGダイヤルボタンをカメラ正面
から見て反時計方向に回します。

6 JOGダイヤルボタンを押します。
設定値の点滅が停止し、設定値が確定します。

7 続けて同じページの設定項目を変更する場合には、手順4～
6を繰り返します。

8 設定が終了すると、MENUボタンを押します。
メニュー設定モードが終了し、通常の操作モードに戻りま
す。

4-6-3 USER MENUの選択
メニュー操作で、MAIN MENU からUSER MENU SELECT
ページを開き、さらに各設定項目メニュー画面を開き、USER
MENUに必要な項目のみを選択します。
設定された項目のみがUSER MENUとして表示されます。
操作方法は、「4-6-2　メニューの基本操作」を参照してくださ
い。

<ノート>
設定項目は「¢」表示で有効になります。ただし設定可能な項目
はカメラ関連が3ページ分、14×3＝42項目と、メモリー記
録部関連1ページ分14項目となります。

**** MAIN MENU ****

 SYSTEM SETTING
 PAINT
 VF

#  CAM OPERATION
 MAIN OPERATION
 FILE
 MAINTENANCE

 USER MENU SELECT

< CAM OPERATION >

 CAMERA ID
 SHUTTER SPEED
 SHUTTER SELECT

#  USER SW
 SW MODE
 WHITE BALANCE MODE
 USER SW GAIN
 IRIS

< USER SW >

#  USER MAIN SW    :S.GAIN
 USER1 SW        :D.ZOOM
 USER2 SW        :DS.GAIN

< USER MENU SELECT >
                    (SELECT MODE)

#  SYSTEM SETTING
 PAINT
 VF
 CAM OPERATION
 MAIN OPERATION
 FILE
 MAINTENANCE
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4-7 ビューファインダーの状態表示
ビューファインダー内では、映像の他に本機の設定や動作の状
態を示すランプや文字、メッセージ、センターマーカー、セー
フティーゾーンマーカー、カメラIDなどが表示されます。

4-7-1 ビューファインダーのランプ表示

表示例はAJ-VF20WBPの表示です。（ビューファインダーに関する
内容は、別売のビューファインダーの取扱説明書をご覧ください）

TALLY/REC（記録）ランプ
記録時に赤く点灯します。また、異常が発生したときには
点滅します。
詳しくは、「7-3　警告システム」を参照してください。

（変則動作状態警告）ランプ
サブメニュー !LED 項目で“ON”に設定した項目のうち、
本機が変則動作状態になると点灯します。
ランプ表示の対象となる項目の選択については、「8-4-7
!LED」の<!LED>画面の項目を参照してください。

BATT（バッテリー）ランプ
バッテリーの電圧が下がり、使用できなくなる数分前に点
滅を始め、使用できなくなると点灯します。動作の中断を
防ぐため、バッテリーの消耗間近になる前に、バッテリー
を交換してください。
詳しくは「7-3　警告システム」を参照してください。

SAVEランプ
通常時
SAVEスイッチを「ON」にし、かつ映像・音声の出力がパ
ワーセーブされているときに点灯します。

SAVE LED項目を“P2CARD”に設定時
SAVE LED 項目を“P2CARD”に設定していると、P2
カードの残量が少なくなったときに点灯します。
SAVE LED 項目は、メニュー操作でVF ページの<VF
INDICATOR2>から選択できます。

50（50 Mbps記録・再生）ランプ
本機がDVCPRO50（50Mbps）フォーマットが設定され
ているとき、およびDVCPRO50フォーマットで再生して
いるときに点灯します。
なお、工場出荷時は点灯しない設定になっています。詳し
くは「8-4-1　VF DISPLAY」の50M INDICATOR項目
を参照してください。

4-7-2 ビューファインダー画面の状態表示の
構成

表示できるすべての項目は、下の図のように配置されています。

詳しくは次ページ以降をご覧ください。

4-7-3 ビューファインダー画面の表示項目の
選択

ビューファインダー画面に表示項目の選択は、VF ページから
<VF INDICATOR1> 画面と<VF INDICATOR2> 画面を開
き、各々の項目で表示のON/OFFまたは種類を切り替えます。
操作方法は「4-6-2　メニューの基本操作」を参照してくださ
い。
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[1]

# < VF INDICATOR1 >

 EXTENDER     :ON
 SHUTTER      :ON
 FILTER       :ON
 WHITE        :ON
 GAIN         :ON
 IRIS         :S+IRIS
 CAMERA ID    :BAR
 ID POSITION  :UPPER L
 DATE/TIME    :OFF
 ZOOM LVL     :ON
 COLOR TEMP   :ON
 CAMERA MODE  :ON

# < VF INDICATOR2 >

 P2CARD REMAIN      :ON
 BATTERY            :ON
 AUDIO LVL          :ON
 TC                 :OFF
 SYSTEM INFO        :NORMAL
 SAVE LED           :SAVE
 DV                 :ON
 VOICE MEMO         :ON
 REC STATUS         :OFF
 PROXY REC          :OFF
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表示項目 表示内容 表示されたときの状態
撮像のカメラモード , , , 撮像のカメラモード（プログレッシブ/インターレース）の状態を表示します
エクステンダ EX2 レンズエクステンダが使用されているときに表示します。
MODE CHECK専用
表示エリア
（STATUS:
マスターゲイン、
USER SW GAIN）

LOW/MID/HIGH
－3～30

S.GAIN 30/36/42/48
DS.GAIN 6:/12:/20:

マスターゲインの設定値を表示します。
例）LOW：0
S.GAINとDS.GAINが割り当てられているゲイン値を表示します。

（!LED点灯要因：画面全
体に表示します）

!LED メニューで選択され
ている項目には「！」マー
クがつきます。
現在 !LED 点灯の対象に
なっている項目には「 」
マークがつきます。

GAIN（0 dB）
GAIN（－3 dB）
DS.GAIN
SHUTTER
WHITE PRE.
EXTENDER
BLACK STR.
MATRIX
COLOR COR.
FILTER
SUPER V
50M/25M/DV
ATW
D.ZOOM

GAIN状態を表示します。
GAIN状態を表示します。
DS.GAIN値を表示します。
シャッターの状態を表示します。
ホワイトバランスの状態を表示します。
エクステンダーの状態をEX2/OFFで表示します。
ブラックストレッチの状態をON/OFFで表示します。
MATRIXの状態をA/B/OFFで表示します。
COLOR CORRECTIONの状態をON/OFFで表示します。
フィルターの状態を表示します。
SUPER Vの状態をON/OFFで表示します。
記録モードを50M/25M/DVで表示します。
ATWの状態をON/OFFで表示します。
デジタルズームの状態をON/OFFで表示します。

（FUNCTION：
VIDEO OUT）

SW: MEM/CAM/OFF
SELECT: VBS/VF/Y/SDI

CHAR: ON/OFF

OUTPUT SELスイッチの位置を表示します。
VIDEO OUT SEL項目の設定状態を表示します。VIDEO OUT SEL項目は、
SYSTEM SETTINGページの<OUTPUT SEL>画面から選択できます。
VIDEO OUT CHARACTERスイッチの位置を表示します。

（FUNCTION：
MONI OUT）

SW: MEM/CAM/OFF
CHAR: ON/OFF

OUTPUT SELスイッチの位置を表示します。
MONITOR OUT CHAR項目の設定状態を表示します。MONITOR OUT CHAR
項目は、SYSTEM SETTINGページの<OUTPUT SEL>画面から選択します。

（FUNCTION：
P2CARD STATUS）

TOTAL

SLOT1/SLOT2/SLOT3/
SLOT4/SLOT5

OP-SLOT

1～5のP2カードスロットに挿入されたP2カード全ての記憶残量/総容量を表
示します。
一枚ごとのカードの状態と、記録残量/容量を表示します。数字はP2カードス
ロットの番号に対応しています。
表示されるカードの状態には下記の種類があります。
ACTIVE/ACTIVE!/ACCESSING/INFO READING/FULL/PROTECTED/
NOT SUPPORTED/FORMAT ERROR/NO CARD/PROXY
各状態の内容については、「P2カードアクセスLEDとP2カードの状態につい
て」（25 ページ）を参照してください。
オプションスロットの状態を表示します。
表示されるカードの状態には下記の種類があります。
PROXY/NO CARD/NOT SUPPORTED

（AUDIO：FRONT 
AUDIO LEVELつまみ
の許可、禁止）

CH1: ON/OFF

CH2: ON/OFF

FRONT AUDIO LEVELつまみの操作が 、CH1に対して有効ならばON、無効
ならOFFを表示します。
FRONT AUDIO LEVELつまみの操作が 、CH2に対して有効ならばON、無効
ならOFFを表示します。

（AUDIO：マイク用の電
源の状態）

FRONT:  ON/OFF
REAR:  ON/OFF

フロントマイクの電源の状態を表示します。
リアマイクの電源の状態を表示します。
詳しくは｢8-6-5　MIC/AUDIO2｣をご覧ください。

（AUDIO：各CHの入力
信号とレベル）

FRNT/W.L./REAR
CH1/2/3/4

各チャンネルの入力信号とレベルを表示します。

60i 30P 24P 24PA
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カメラ警告、
通報表示エリア
（AWB、ABB、およびス
イッチ操作関連）

AWB A ACTIVE
AWB B ACTIVE
AWB A OK ¢.¢K
AWB B OK ¢.¢K
AWB BREAK ¢.¢K
AWB NG

COLOR TEMP LOW
COLOR TEMP HIGH
LEVEL OVER
LOW LIGHT
TIME OVER

AWB PRESET  ¢.¢K
ATW MODE
CHECK FILTER
AWB A VAR ¢.¢K
AWB B VAR ¢.¢K
ABB ACTIVE
ABB OK
ABB BREAK
ABB NG
W-SHD ACTIVE
W-SHD OK
W-SHD BREAK
W-SHD NG

LVL OVER
B-SHD READY

B-SHD ACTIVE
B-SHD OK
B-SHD BREAK
B-SHD NG

AchでAWB動作時に表示します。
BchでAWB動作時に表示します。
AchでAWB動作が正常に終了したときに表示します。
BchでAWB動作が正常に終了したときに表示します。
AWB動作を強制的に終了したときに表示します。
AWB動作が正常に終了しなかったときに表示します。2行目にその状態が表示
されます。
色温度が低すぎることを警告しています。
色温度が高すぎることを警告しています。
輝度が高すぎることを警告しています。
輝度が低すぎることを警告しています。
動作時間内に処理が実行できなかったことを警告しています。

AWBスイッチが「PRE」に設定され、AWBが実行できないときに表示します。
ATW動作中にAWBが実行できないことを表示します。
AWB動作時、フィルター切り替えつまみの位置の再確認を警告しています。
「A」が“VAR”に設定されていて、AWB動作が実行できない時に表示します。
「B」が“VAR”に設定されていて、AWB動作が実行できない時に表示します。
ABB動作時に表示します。
ABB動作が正常に終了したときに表示します。
ABB動作を強制的に終了したときに表示します。
ABB動作が正常に終了しなかったときに表示します。
ホワイトシェーディング動作時に表示します。
ホワイトシェーディング動作が終了したときに表示します。
ホワイトシェーディング動作を強制終了したときに表示します。
ホワイトシェーディング動作時、輝度が高すぎるため、正常に終了しなかったこ
とを表示します。
ABB動作中、ABBスイッチの長押しでブラックシェーディング動作を受け付け
たときに表示します。
ブラックシェーディング動作時に表示します。
ブラックシェーディング動作が終了したときに表示します。
ブラックシェーディング動作を強制終了したときに表示されます。
ブラックシェーディング動作が正常に終了しなかったときに表示します。

（スイッチ切り換え表示） WHITE: # ¢.¢K

AUTO KNEE: ON/OFF
GAIN:¢¢dB
SS: 1/¢¢¢¢
SS: 1 1/¢¢¢¢
SS: SUPER V
FILTER: ¢ ¢.¢K
EXTENDER: ON/OFF
IRIS: ¢¢ F ¢.¢

WHITE BALスイッチを切り替えたとき、表示します。＃にはA/B/ PREのいず
れかが表示されます。「A」、「B」が“VAR”に設定されていているときは、
VAR ¢.¢Kと表示します。また「B」にATWが割り当てられているときはATW 
MODEと表示します。
AUTO KNEEスイッチをON/OFFしたときに表示します。
GAIN切り換えスイッチやUSERボタンでGAINを切り替えたときに表示します。
シャッタースピードを切り替えたとき、その値を表示します。
シャッタースピードがシンクロスキャンを選択したときに表示します。
シャッタースピードでSUPER Vを選択したときに表示します。
フィルターの位置と内容を切り替えたときに表示します。
レンズエクステンダがON/OFFされたときに表示します。
アイリスオーバーライドの補正値を変化させるときに表示します。

（LOW LIGHT警告表示） LOW LIGHT 輝度が低下したとき、表示します。
（CALL表示） CALL 延長装置からCALL要求があったときに表示します。
（Y GETの値） ¢¢¢.¢% 出力輝度レベル（センターマーカー付近を約3秒間・％単位）を測定する機能

（Y GET機能）を実行時、センターマーカー付近の出力輝度レベルを％表示しま
す。

（MARKER表示） MKR: A/B/OFF 現在表示しているマーカーの種類を表示します。
USERボタンの
割り当て情報
UM:USER MAIN

ボタン
U1: USER1ボタン
U2: USER2ボタン

INH
S.GAIN  ¢¢dB/OFF
DS.GAIN  ¢¢:/OFF
S.IRIS  ON/OFF
I.OVR  ON/OFF
S.BLK  －¢¢/OFF
B.STR ON/OFF
AUDIO CH1
AUDIO CH2
REC SW
Y GET ON
RET SW
ATW ON/OFF
D.ZOOM ON/OFF
NEWS-G ON/OFF
SLOT SEL
PRE REC
USB

USERボタンを動作させないとき、INHを表示します。
選択されたS.GAINを表示します。
選択されたDS.GAINを表示します。
S.IRISのON/OFFを表示します。
IRIS OVERRIDE設定が可能（ON）なとき、表示します。
SUPER BLACKのON/OFFを、またON時は設定値も表示します。
BLACK STRETCH（黒レベルの階調補正）のON/OFFを表示します。
音声チャンネル1に記録する入力信号が切り替えられたときに表示します。
音声チャンネル2に記録する入力信号が切り替えられたときに表示します。
USERボタンがRECスイッチとして機能しているとき、表示されます。
Y GET機能がONのとき表示します。
USERボタンがRETスイッチとして機能しているとき、表示されます。
ATWが動作しているとき、表示します。
デジタルズームのON/OFFを表示します。
ニュースガンマのON/OFFを表示します。
記録対象カードを切り替えるスイッチに設定されているとき、表示されます。
PRE RECORDINGモードが切り替えられたときに表示します。
USBドライブモードのON/OFFを表示します。

表示項目 表示内容 表示されたときの状態
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フィルター
ポジション

1～4
ー

CC/NDフィルターの位置を表示します。
フィルターポジションが正規の位置に設定されていません。

WHITE BAL
スイッチポジション

A
B
P
T

WHITE BALスイッチが「A」に設定されています。
WHITE BALスイッチが「B」に設定されています。
WHITE BALスイッチが「PRE」に設定されています。
ATWモードが設定されています。ただし輝度、および色が動作範囲外の時は点
滅します。

蓄積ゲイン表示 6:/12:/20: 蓄積GAIN（DS.GAIN）が働いているとき、その値を表示します。
ゲイン値 ¢¢dB 現在のGAIN値を表示します。
システム情報、
および警告

SYSTEM ERROR-¢¢

TURN POWER OFF

CARD ERR ¢

REC WARNING
BACKUP BATT EMPTY
WIRELESS-RF
EOM
BOS
EOS
CANNOT REC

CANNOT PLAY

COMM ERROR
VOICE CANNOT REC

VOICE REC
VOICE PLAY
MARK ON/OFF

SHOT MARK INVALID
UPDATING

USB DRIVE

THUMBNAIL OPEN
1394 INITIAL ERROR

PROXY REC P2&SD

PROXY REC P2

NEAR END (SD)

EOM (SD)

PROXY CARD ERROR

SD CARD WRITE ERR

SLOT SEL

SLOT SEL INVALID

DIR NG CARD
SLOT1/2/3/4/5

RUN DOWN CARD
SLOT1/2/3/4/5

内部マイコンの通信や基準信号などの異常が発生したときに表示します。以後、
記録・再生はできません。¢¢にはエラーコードを表示します。詳しくは「7-3-
2　エラーコード」を参照してください。
記録/再生中やフォーマット中など、P2カードにアクセス中にP2カードを取り
出し、それ以降の動作ができなくなった場合に表示します。
記録/再生中にP2カードにエラーが発生した場合に表示します。¢には、エラー
が発生したP2カードのスロット番号が表示されます。
記録中に映像や音声に異常が発生したときに表示します。
バックアップ電池の交換時期です。
ワイヤレスからのRF信号が低下しています。
P2カードの記憶容量がないときに表示します。
再生位置が全クリップの先頭にあるとき表示します。
再生位置が全クリップの最後にあるとき表示します。
電源をONにした直後やP2カード挿入後など、P2カードに記録ができないとき
に表示します。詳しい情報はMODE CHECKのFUNCTION画面で確認できま
す。 MODE CHECK専用エリアを参照してください。
クリップがP2カード上にない、P2カードが挿入されていないなどで、再生でき
ないときに表示します。
マイコン間の通信が、一定時間以上不通になったとき表示します。
P2カードの記録残量がないときや、同一のクリップに100個以上のボイスメモ
を記録しようとしたときなど、ボイスメモの記録ができないときに表示します。
ボイスメモの記録中、表示します。
ボイスメモを再生中に表示します。
ショットマークを付加/消去したときに表示します。ショットマークについては
「3-11　ショットマーク機能」を参照してください。
ショットマークが付加できないとき表示します。
再生のためのクリップ情報を更新中で、再生動作を受け付けない状態のときに表
示します。
USBモードに設定されているときに表示されます。通信できていないときには
点滅します。
サムネール操作中に表示します。
DVCPRO/DV端子の接続状態に異常があるとき表示します。（AJ-YAD800G
装着時）
プロキシをP2カードおよびSDメモリーカードに記録開始したときに表示しま
す。（AJ-YAX800G装着時）
プロキシをP2カードに記録開始したときに表示します。（AJ-YAX800G装着
時）
プロキシを記録中、SDメモリーカードの記憶残量が残り1分未満になると表示
します。（AJ-YAX800G装着時）
プロキシをSDメモリーカードに記録中、SDメモリーカードの記憶容量がなく
なったときに表示します。（AJ-YAX800G装着時）
ビデオエンコーダーカードの異常、またはストリームの異常が発生し、プロキシ
記録を中止したときに表示します。（AJ-YAX800G装着時）
プロキシを記録中、SDメモリーカードに異常が発生し、SDメモリーカードへの
記録のみを中止したときに表示します。（AJ-YAX800G装着時）
SLOT SEL機能を割り当てたUSERスイッチを押し、P2カードの記録スロット
切り替え処理を行っている間に点滅します。
SLOT SEL機能を割り当てたUSERスイッチを押したとき、P2カードの記録ス
ロット切り替えができないときに表示します。
ディレクトリ配置が不正規のP2カードが挿入されたとき、または挿入された状
態で記録したとき、記録開始時や終了時に表示します。
使用寿命に到達したP2カードが挿入されたとき、または挿入された状態で記録
したとき、記録開始時や終了時に表示します。

ボイスメモ表示 ボイスメモの記録中に表示されます。また、ボイスメモの記録残量が残り1分未
満になると、点滅します。

AUDIO入力系統と
レベルメーター

---- ----+

F
W
R

選択したチャンネルとそのオーディオレベルを表示します。
AUDIO INスイッチがFRONTのときに表示します。
AUDIO INスイッチがWIRELESSのときに表示します。
AUDIO INスイッチがREARのときに表示します。

表示項目 表示内容 表示されたときの状態

V
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タイムコード表示 TCG 12:59:59:20
TCR 12:59:59:20
(V)UBG AB CD EF 00
(V)UBR 12 34 56 78
CTL 一1:59:59:20

TCG（タイムコードジェネレーター値）を表示します。
TCR（タイムコードリーダー値）を表示します。
UBG VUBG表示を表示します。
UBR VUBRを表示します。
CTLカウンター値を表示します。

DVフォーマット表示 DV DVフォーマットに設定されているとき、およびDVフォーマットで再生してい
るときに表示します。

アイリス
オーバーライド表示

++
+
（無表示）
一
一一

アイリスオーバーライドが働いている時、その補正段階を表示します。
十十 ：１絞り開きぎみ 十：0.5絞り開きぎみ
一一 ：１絞り閉じぎみ 一：0.5絞り閉じぎみ
無表示：基準状態

アイリス、F値 NC
OPEN
F1.7～F16
CLOSE

レンズケーブルが接続されていないときに表示されます。
レンズの絞りが開放されているときに表示されます。
レンズの絞り値を表示します。
レンズの絞りが閉じているときに表示されます。
<ノート>
絞り値の表示機能を持ったレンズを使用している場合に表示されます。また、ア
イリスオーバーライド可変中は点滅します

ズーム表示 Z00～Z99 ズーム量を表示します。ただし、ズームポジションのリターンがないレンズの場
合、表示設定がONになっていても、この項目は表示されません。

INTERVAL REC/
PRE RECORDING表示/
SDメモリーカード残量
（MODE CHECK時)

（点滅）
（点滅）¢¢h¢¢m/¢¢s

P-REC（点滅）

¢¢h ¢¢m

INTERVAL RECモード時、動作スタート前/終了後に表示します。
INTERVAL REC実行中に表示します。
INTERVAL REC待機中、次の記録までの待機時間を表示します。
記録停止したあと、P2カードに完全に映像・音声が記録し終わるまでの間、表
示します。また、USERスイッチにPRE RECが割り当てられた場合、USERス
イッチを押してPRE RECORDIGモードが切り替わると、「P-REC OFF」また
は設定時間「1s - 8/15s」を表示します。
ビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G・別売品）を装着し、SDメモリー
カードにプロキシ記録を行っているときに、MODE CHECKボタンを押すと、
SDメモリーカードの記憶残量を表示します。

ID記録表示 ID カメラ映像にIDを重畳して記録するように設定されているとき、表示します。
バッテリーの種類 PRO14～AC_ADPT メニューでセレクトされているバッテリー種類を表示します。また外部DC電源

を接続している場合は、AC_ADPTと表示します。
バッテリー残量/電圧 ¢¢.¢V

¢¢¢%
EMP
MAX

バッテリー残量を0.1 V単位で表示します。
デジタルバッテリー残量を%で表示します。
デジタルバッテリー残量がないときに表示します。
デジタルバッテリーがFULL充電時、表示します。

本機のREC表示 REC 26ピン延長装置やトライアックスでシステムカメラとして使用するとき、本機
の記録状態をキャラクタで表します。記録中に点灯します。
<SYSTEM MODE>のREC TALLY項目を“CHAR”に設定することで表示さ
れます。
また本機単体で使用時、記録中に表示することもできます。
<VF INDICATOR2>のREC STATUS項目を“ON”に設定することで表示さ
れます。

P2カード残量 ¢¢¢min
END
WP
LOOP

INFO P2
¢/¢

通常時は“¢¢¢min”が点灯し、ニアエンド中は点滅します。
カードエンド時には“END”が点灯します。
P2カードにライトプロテクトがかけられているときに点灯します。
LOOP RECモードに設定されているとき点灯します。また、P2カードの残量が
ないなどの理由でLOOP RECできない場合は点滅します。
P2カードを認識中に表示します。
MODE CHECK時はそのとき挿入されているP2カードを合計した残量/容量を
表示します。
＜ノート＞
P2CARD REMAIN項目を“ONE CARD”に設定すると、現在記録対象になっ
ているP2カードのP2カードスロット番号と、記録残量が表示されます。
詳しくは「P2カード残量/容量表示」（55 ページ）を参照してください。

P2カード残量
（MODE CHECK時)

¢¢¢min MODE CHECK時に、記録対象になっているP2カードのP2カードスロット番
号と、記録残量を表示します。LOOP RECモード時は最低記録保証時間（「3-6
　LOOP REC機能」を参照）を表示します。また、USERボタンで記録の対象
になるP2カードを切り替えたときにも表示します。

D.ZOOM DZ デジタルズームモードのときに表示します。
スーパーアイリスON /
スーパーブラックON

S
B
SB

スーパーアイリスが ONの時に表示します。
スーパーブラックが ONの時に表示します。
スーパーアイリスとスーパーブラックが両方ONのときに表示します。

色温度 ¢.¢K WHITE BALスイッチのA、B、PREに割り付けられた色温度を表示します。
（AWB実行時のメモリー値の場合と、メニュー設定値の場合があります）ATW 
MODEのときは表示しません。

表示項目 表示内容 表示されたときの状態

[i]

[SD]

[1]
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*1 P2CARD REMAIN項目はVFページの<VF INDICATOR2>画面から選択します。
*2 残量および容量が999min以上の場合は、999minと表示します。

シャッタースピード/
モード

11/¢¢.¢
1/100～1/2000
SUPER V

シャッタースピードがシンクロスキャンに設定されています。
固定のシャッタースピードが設定されています。
SUPER V（高垂直解像度モード）に設定されています。

P2カード残量/容量表示

本機の状態 記録状態
P2CARD REMAIN

項目*1 P2カード残量の表示*2
 P2カード残量

（MODE CHECK時）の表示*2

通常時 LOOP RECモード
以外

TOTAL P2カードスロットに挿入されたすべて
のP2カードの合計残量が表示されま
す。（単位は分)
例：30min

表示されません。

ONE CARD 記録対象になっているP2カードのP2
カードスロット番号と記録残量が表示
されます。（単位は分)
例：  8min

表示されません。

OFF 表示されません。 表示されません。
LOOP RECモード TOTAL/ONE CARD 「LOOP」と表示されます。 表示されません。

OFF 表示されません。 表示されません。
MODE CHECK
中

LOOP RECモード
以外

TOTAL/ONE CARD/
OFF

P2カードスロットに挿入されたすべて
のP2カードの合計残量/合計容量が表
示されます。（単位は分)
例：20/40

記録対象になっているP2カードのP2
カードスロット番号と記録残量が表示
されます。（単位は分)
例：  8min

LOOP RECモード 「LOOP」と表示されます。 最低記録保証時間が表示されます。（単
位は分)
例：7min

表示項目 表示内容 表示されたときの状態

[1]

[1]
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*1 ◯: VFページの<MODE CHK IND>画面のSTATUS項目をOFFに設定していると、表示しません。
●: メニューの設定にかかわらず、表示します。

ビューファインダー画面の表示選択

メニュ－で表示/
非表示を選択

該当の状態に
なった時､
状態を表示

MODE CHECK
で表示*1

表示を消すことが
できる 再生時表示する

撮像のカメラモード ◯ ー ● ◯ ー
エクステンダ ◯ ◯ ● ◯ ー
MODE CHECK専用表示エリア ー ー ◯ ◯ ー
カメラ警告、通報表示エリア ー ◯ ◯ ◯ ー
USERボタンの割り当て情報 ー ◯ ◯ ◯ ー
フィルターポジション ◯ ー ● ◯ ー
WHITE BALスイッチポジション ◯ ー ● ◯ ー
蓄積ゲイン表示 ◯ ー ● ◯ ー
ゲイン値 ◯ ー ● ◯ ー
システム情報と警告 ◯ ◯ ● ◯ ◯
ボイスメモ表示 ◯ ◯ ● ◯ ◯
AUDIO入力系統とレベルメーター ◯ ー 4ch全入力情報 ◯ ー
タイムコード表示 ◯ ー ● ◯ ◯
DVフォーマット表示 ◯ ◯ ● ◯ ◯
アイリスオーバーライド表示 ◯ ◯ ● ◯ ー
アイリス、F値 ◯ ー ● ◯ ー
ズーム表示 ◯ ー ● ◯ ー
INTERVAL REC/PRE RECORDING
表示/SDメモリーカード残量（MODE 
CHECK）

ー ◯ ● ー ー

ID記録表示 ー ◯ ● ー ー
バッテリーの種類 ー ー ● ◯ ー
バッテリー残量/電圧 ◯ ー ● ◯ ー
本機のREC表示 ◯ ◯ ● ◯ ー
P2カード残量 ◯ ー ● ◯ ー
P2カード残量（MODE CHECK） ー ー ● ◯ ー
D.ZOOM ー ◯ ● ◯ ー
スーパーアイリスON /
スーパーブラックON ◯ ◯ ● ◯ ー

色温度 ◯ ◯ ● ◯ ー
シャッタースピード/モード ◯ ◯ ● ◯ ー
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4-7-4 表示モードと設定変更/調整結果
メッセージ

ビューファインダーに表示される、設定変更の内容や調整結果
を知らせるメッセージは、DISP MODE 項目の設定によって、
表示させる項目を一部に絞るか、全くさせないかなどの表示方
法を選択できます。DISP MODE 項目は、VF ページの<VF
DISPLAY>画面から選択します。
操作方法は「4-6-2　メニューの基本操作」を参照してくださ
い。

○：表示されます。
×：表示されません。

# < VF DISPLAY >

 DISP CONDITION     :NORMAL
 DISP MODE          :3
 VF OUT             :Y
 VF DTL             :3
 ZEBRA1 DETECT      :070%
 ZEBRA2 DETECT      :085%
 ZEBRA2             :SPOT
 LOW LIGHT LVL      :35%
 ECU MENU DISP.     :OFF
 50M INDICATOR      :OFF
 MARKER/CHAR LVL    :50%

設定変更／調整結果メッセージとDISP MODE項目の設定

メッセージが表示される状況 メッセージ
DISP MODE
項目の設定

1 2 3

CC/NDフィルターの選択を変更したとき FILTER：n（n=1, 2, 3, 4） × × ○

ゲインの設定を変更したとき GAIN：n dB
（n=－3, 0, 3, 6, 9, 12, 15, 18, 21, 24, 27, 30） × × ○

WHITE BALスイッチの設定を変更したとき WHITE：n（n=A, B, PRE） × × ○

OUTPUT/AUTO KNEEスイッチを「AUTO 
KNEE」または、「OFF」に設定したとき AUTO KNEE：ON（またはOFF） × ○ ○

シャッタースピード/モードの設定を変更したと
き

SS： 1/100（または1/120, 1/250, 1/500, 
1/1000, 1/2000, 11/¢¢.¢） × ○ ○

ホワイトバランスを調整したとき（AWB） 例）AWB A OK 3.2 K × ○ ○

ブラックバランスを調整したとき（ABB） 例）ABB OK × ○ ○

エクステンダが選択されたとき 例）EXTENDER ON × × ○

USERボタンが選択されたとき 例）UM：S.GAIN 30 dB × ○ ○

MARKER SELECTボタンが選択されたとき 例）MKR：A × × ○

IRIS OVERRIDE状態になったとき 例）++ F 5.6 × ○ ○
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4-7-5 マーカー表示の設定
センターマーカー、セーフティーゾーンマーカー、セーフティー
ゾーンエリア、フレームマーカーの表示のON/OFFおよび種類
を選択します。選択は、VFページから<VF MARKER>画面を
開き、各項目で表示モードを選択します。
操作方法は「4-6-2　メニューの基本操作」を参照してくださ
い。

<ノート>
右上のMKR:A表示が現在の表示状態を示します。TABLE Bを
確認するときはMARKER SELECTボタンを押してMKR:Bに
すると、その設定条件が確認できます。

4-7-6 マーカー確認画面の表示
（MARKER SELECTボタン機能）

本機のマーカー状態が確認できる画面を、ビューファインダー
上に表示できます。
本機のMARKER SELECTボタンを押すごとに、

Aマーカー表示→Bマーカー表示→無表示

と、表示が切り替わります。
例えば、Aのマーカー情報としてFRAME SIG項目を16:9に設
定し、Bのマーカー情報としてFRAME SIG項目を4:3に設定
すると、必要に応じてこのボタン操作で16:9の画角と4:3の画
角の確認等が簡単にできます。

4-7-7 リターンビデオ信号の
ビューファインダーでの確認

レンズのRETボタンを押している間、GENLOCK IN端子に入
力されたリターンビデオ信号をビューファインダー上で見るこ
とができます。
本機能を動作させるには、RET SW項目でCAM RETを選択し
ます。RET SW 項目は、CAM OPERATION ページの<SW
MODE>画面から選択します。

# < VF MARKER >
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　MKR:A
 TABLE          :A
 CENTER MARK    :1
 SAFETY ZONE    :2
 SAFETY AREA    :90%
 FRAME SIG      :4:3
 FRAME MARK     :OFF
 FLAME LVL      :15

MARKER SELECT
ボタン

センターマーカー

マーカーの種類

セイフティゾーン

FRAME SIG項目で
設定されている画角を表示

< SW MODE >

#  RET SW          :REC CHECK
 S.BLK LVL       :-10
 AUTO KNEE SW    :ON
 SHD,ABB SW CTL  :ON
 COLOR BARS      :SMPTE
 S.GAIN OFF      :L/M/H
 DS.GAIN OFF     :DS.GAIN
 D.ZOOM SEL      :ZOOM
 ECU DATA SAVE   :OFF
 ECU REC CHK SW  :R.REVIEW
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4-8 液晶モニターの調整と設定
液晶モニターを使う

1 本機のPOWERスイッチをONにします。

2 OPENボタンを矢印1の方向に押して液晶モニターを開き
ます。

3 液晶モニターの画面が、一番見やすい位置にします。
レンズ方向に180°､手前方向に90°まで回転します。

<ノート>
開いた状態の液晶モニターには無理な力が掛からないよう
にしてください。本機が故障するおそれがあります。

4 BRIGHTNESS項目で画面の明るさを、COLOR LEVEL項
目で画面の色濃度を、CONTRAST項目で画面のコントラ
ストを表示します。各項目はSYSTEM SETTINGページ
の<LCD MONITOR>画面から選択します。

5 メニューの LCD MON CHAR項目で、液晶モニターに
ビューファインダーと同じキャラクタ表示をするかどうか
を設定します。
LCD MON CHAR項目は、SYSTEM SETTINGページの
<OUTPUT SEL>画面から選択します。

<ノート>
液晶モニターを閉じるときは、確実に閉じてください。
温度差が激しいところでは、液晶モニターの液晶部に露
がつくことがあります。そのような場合は、柔らかい乾
いた布で拭いてください。
カメラレコーダーが冷え切っている場合、電源を入れた
直後は、液晶モニターが通常より少し暗くなります。内
部の温度が上がると通常の明るさに戻ります。

対面撮影について
液晶モニターをレンズ側に180°回転させて撮影を行うとき、
SELF SHOOT項目で“MIRROR”を選択すると、液晶モニター
の映像が左右反転して表示されます。鏡を見ているイメージで
の撮影が可能になります。
ただし、左右反転されるのは液晶モニターの表示のみです。記
録は正常どおり行われます。
SELF SHOOT項目は、SYSTEM SETTINGページの<LCD
MONITOR>画面から選択します。

<ノート>
SELF SHOOT項目で“MIRROR”を選択した状態で液晶モニ
ターを180°回転させた場合、LCD MON CHAR項目の設定
にかかわらず、液晶モニターにはビューファインダーと同様の
状態表示は行いません。

# <LCD MONITOR>

 BRIGHTNESS      :+0
 COLOR LEVEL     :+0
 CONTRAST        :+0
 BACKLIGHT       :NORMAL
 SELF SHOOT      :MIRROR
 ASPECT CONV.    :SQUEEZE

<OUTPUT SEL>

 VIDEO OUT SEL   :VBS
 OUTPUT CHAR     :MENU ONLY
 MONITOR OUT CHAR:OFF

#  LCD MON CHAR    :ON
 VF MODE         :EE/PB
 THUMBNAIL OUT   :OFF
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4-9 メニューによる
各機能のセットアップ

本機のメニューを使用して、各機能のセットアップをします。

4-9-1 USER SW GAINの切換えの設定
本機は、L/M/Hの標準的なゲインとは別に、30dB以上のアナ
ログゲインアップS.GAIN（スーパーゲイン）モードとプログ
レッシブ駆動を利用した蓄積型のゲインアップDS.GAIN（デジ
タルスーパーゲイン）モードが使用できます。
本機能を使用する場合は、S.GAIN項目とDS.GAIN項目でそれ
ぞれ使用するGAINをあらかじめ設定する必要があります。
例えば、USER MAINボタンかUSER1ボタンかUSER2ボタ
ンいずれかにS.GAIN と DS.GAIN 機能を割り付けた場合、各
USERボタンとの組み合わせで3通りのゲインアップが可能と
なります。
各項目は、CAM OPERATIONページの<USER SW GAIN>
画面から選択します。

1）ノイズ感を増さずにゲインアップしたい場合
L/M/HゲインとDS.GAIN機能を組み合わせます。

2）通常のアナログのゲインアップをしたい場合
（ノイズ感は増します）
S.GAIN機能のみを使用します。

3）超高感度モードとして使用したい場合
S.GAIN 機能とDS.GAIN 機能を組み合わせて使用します。
（MAX 68dBのゲインアップが可能になります）
ただし、DS.GAINのゲインアップの値が大きい程、動きの
ある被写体では残像が目立ちますので取り扱いには十分ご
注意ください。
動きのある被写体では、+12dB↑（1/15）まででご使用
ください。
なお、本機をプログレッシブモードで使用時は、DS.GAIN
機能は働きません。

設定項目と設定内容について 

S.GAIN： ¢ マークのあるアナログゲインアップが有効とな
ります。
¢ マークのないアナログゲインアップは機能しま
せん。

DS.GAIN：¢ マークのある蓄積型のゲインアップが有効とな
ります。
¢ マークのない蓄積型のゲインアップは機能しま
せん。

4-9-2 映像出力信号の選択
VIDEO OUT端子、MON OUT端子からの出力信号を選択しま
す。
VIDEO OUT SEL 項目でビデオ出力信号を選択、OUTPUT
CHAR項目でビデオ出力およびモニター出力のキャラクターを
選択、MONITOR OUT CHAR項目でモニター出力にキャラク
ターを重畳するかしないかなどを選択します。各項目は、
SYSTEM SETTINGページの<OUTPUT SEL>画面から選択
します。
拡張ボードAJ-YA902AG（別売品）を装着時は、VIDEO OUT
の信号選択として、SDI信号が出力可能となります。
詳しくは「8-2-5　OUTPUT SEL」を参照してください。

4-9-3 FRONT AUDIO LEVELつまみの
機能の選択

FRONT AUDIO LEVELつまみでも、録音レベルの調整をする
ことができます。
FRONT VR CH1項目とFRONT VR CH2項目で、入力信号と
して選択された系統に対して、FRONT AUDIO LEVELつまみ
の操作を有効にするかしないかを設定します。各項目は、MAIN
OPERATIONページの<MIC/AUDIO1>画面から選択します。
詳しくは「8-6-4　MIC/AUDIO1」を参照してください。

# < USER SW GAIN >

 S.GAIN

 ¢30dB
 ¢36dB
 ¢42dB
 ¢48dB

 DS.GAIN

 ¢ 6dB:(1/30)
 ¢12dB:(1/15)
 ¢20dB:(1/6)

# <OUTPUT SEL>

 VIDEO OUT SEL   :VBS
 OUTPUT CHAR     :MENU ONLY
 MONITOR OUT CHAR:OFF
 LCD MON CHAR    :ON
 VF MODE         :EE/PB
 THUMBNAIL OUT   :OFF

# < MIC/AUDIO1 >

 FRONT VR CH1        :OFF
 FRONT VR CH2        :OFF
 MIC LOWCUT CH1      :OFF
 MIC LOWCUT CH2      :OFF
 MIC LOWCUT CH3      :OFF
 MIC LOWCUT CH4      :OFF
 LIMITER CH1         :OFF
 LIMITER CH2         :OFF
 AUTO LEVEL CH3      :ON
 AUTO LEVEL CH4      :ON
 REC CH3/CH4         :SW
 25M REC CH SEL      :2CH
 TEST TONE           :NORMAL
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4-9-4 USER MAIN、USER1および
USER2ボタンへの機能割り付け

USER MAIN、USER1およびUSER2ボタンに選択した機能
を割り当てることができます。
USER MAIN SW項目とUSER1 SW項目とUSER2 SW項目
で、各々に割り当てる機能を設定します。各項目は、CAM
OPERATIONページの<USER SW>画面から選択します。

選択可能な機能について

INH： 機能を割り付けません。
S.GAIN： S.GAIN機能を割り付けます。
DS.GAIN： DS.GAIN機能を割り付けます。
S.IRIS： スーパーアイリス機能を割り付けます。

逆光補正を行う時に有効です。
I.OVR： アイリスオーバーライド機能を割り付けます。

オートアイリスモードでの目標値（基準値）を変
更します。
目標値を変更するには、本モードに設定してから、
JOG ダイヤルボタンを押すと目標値の変更が可
能になります。JOG ダイヤルボタンを左右に回
し、目標値を変更します。ビューファインダー画
面上のアイリス表示部の左側に＋、＋＋、－また
は－－が表示されます。
変更したい位置で JOG ダイヤルボタンの回転を
止め、JOGダイヤルボタンを押すと目標値の変更
が確定します。
なお、このモードを解除した時や、一度電源OFF
にすると基準値に戻ります。
＋: 絞りを0.5開きぎみにします。
＋＋: 絞りを1開きぎみにします。
－: 絞りを0.5閉じぎみにします。
－－: 絞りを1閉じぎみにします。
無表示: 基準値です。

S.BLK： スーパーブラック機能を割り付けます。
黒レベルをペデスタルレベル以下にする機能で
す。

B.STR： ブラックストレッチ機能を割り付けます。
黒の階調を強調する機能です。

D.ZOOM： 画角を縦横2倍にズームアップします。
<ノート>
記録するカメラの動作モードが60iに設定されて
いるとき、本機能を動作させると、動作中は強制
的に30Pモードになります。

ATW： 自動追尾式のホワイトバランス機能を割り付けま
す。

Y GET： センターマーカー部の輝度レベルを表示させる機
能を割り付けます。

NEWS-G.： ニュースガンマの ON/OFF を切り替える機能を
割り付けます。
<ノート>
ニュースガンマは白つぶれや黒つぶれを押さえた
階調を再現可能なガンマ設定です。ニュース取材
の撮影等に適しています。
ただし、USERボタンにNEWS-Gを割り付けて
いても、GAMMA MODE SEL項目で“STD”を
選択していないと、USERボタンでのニュースガ
ンマのON/OFFは無効になります。
GAMMA MODE SEL 項目はPAINT ページの
<GAMMA>画面から選択します。

AUDIO CH1：音声チャンネル1の入力信号を切り替える機能を
割り付けます。
押すごとにFRONT→W.L.→REARの順番で切り
替わります。このときAUDIO INスイッチも操作
を受け付け可能で、より後に受け付けた操作を優
先します。

AUDIO CH2：音声チャンネル2の入力信号を切り替える機能を
割り付けます。
押すごとにFRONT→W.L.→REARの順番で切り
替わります。このときAUDIO INスイッチも操作
を受け付け可能で、より後に受け付けた操作を優
先します。

REC SW： REC START/STOPボタンの機能を割り付けま
す。

RET SW： レンズのRETボタンの機能を割り付けます。
SLOT SEL： P2カードを複数挿入しているとき、記録対象の

カードを切り替える機能を割り付けます。
PRE REC： PRE RECORDINGのON/OFF を切り替える機

能を割り付けます。
USB： USBドライブモードのON/OFFを切り替える機

能を割り付けます。

4-9-5 マニュアルでの色温度の設定
ホワイトバランスを、色温度設定により手動で調整することが
できます。マニュアルの色温度設定は、WHITE BAL スイッチ
のPRST、A、Bそれぞれの位置に対して設定可能です。
AWB A項目、AWB B項目でVARを選択した時、マニュアル
の色温度が有効になります。
色温度の設定は、COLOR TEMP PRE 項目、COLOR TEMP
A項目と、COLOR TEMP B項目で設定します。
各項目は、CAM OPERATIONページの<WHITE BALANCE
MODE>画面から選択します。

< USER SW >

#  USER MAIN SW    :SLOT SEL
 USER1 SW        :S.GAIN
 USER2 SW        :DS.GAIN

# < WHITE BALANCE MODE >

 FILTER INH      :ON
 SHOCKLESS AWB   :NORMAL
 AWB AREA        :25%
 AWB&ABB OFFSET  :OFF

 COLOR TEMP PRE  :3200K
 AWB A           :MEM
 COLOR TEMP A    :3200K
 AWB B           :MEM
 COLOR TEMP B    :3200K
 ATW SPEED       :NORMAL
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4-10 データの取り扱い
SDメモリーカードによるセットアップ

SDメモリーカード（別売品）をセットアップカードとして使用
し、設定メニューの内容を8ファイルまで記憶させることがで
きます。
このデータを使えば、適切なセットアップ状態を素早く再現し
ます。
SDメモリーカードについては<SDメモリーカード使用上の注
意>（19 ページ）をご覧ください。

4-10-1 SDメモリーカードの取り扱い
SDメモリーカードは、電源を入れる前でも入れた後でも出し入
れすることができます。

SDメモリーカードを入れるには

スイッチカバーの蓋を開け、SDメモリーカード（別売品）の切
り欠き部を上にして、SDメモリーカード挿入口に差し込み、ス
イッチカバーの蓋を閉めます。

<ノート>
SDメモリーカードの向きが正しいことを確認してからSDメモ
リーカードを入れてください。入れる際に抵抗があって入りに
くいときは、SD メモリーカードが裏向き、または上下が逆に
なっている可能性があります。無理に押し込まず、向きを再度
確認して正しく入れ直してください。

SDメモリーカードを取り出すには

スイッチカバーの蓋を開け、BUSYランプが点灯していないこ
とを確認してからSDメモリーカードを更に本体側へ押し込み
ます。SDメモリーカードが挿入口から浮いてきますので、SD
メモリーカードをつかみ引き抜き、スイッチカバーの蓋を閉め
ます。

使用時、保管時は以下の点にご注意ください。

高温・多湿を避ける。
水滴を付けない。
帯電を避ける。

SDメモリーカードは、本機に挿入してふたを閉めた状態で保存
してください。

4-10-2 SDメモリーカードの操作
SDメモリーカードのフォーマットや、設定データのSDメモ
リーカードへの書き込み、または書き込まれたデータの読み出
し操作は、メニュー操作でFILEページから<SD CARD READ/
WRITE>画面を開いて行います。

また、本機以外の機器でSD規格およびSDHC規格以外のフォー
マットを行ったSDメモリーカードを挿入すると、画面右上に
“FORMAT ERROR”と表示されます。この場合は、以下の手
順でフォーマットしてください。
なお、本メニューページを開いたまま、SDメモリーカードを入
れ替えても“FORMAT ERROR”表示は消えません。SDメモ
リーカードを入れ替えた場合は、TITLE READを実行してくだ
さい。

<ノート>
インターバル記録モードの動作中に本メニューを操作しても、
SDメモリーカードの読み出し / 書き込みはできません。イン
ターバル記録を停止してから行ってください。

SDメモリーカードをフォーマットするには

<ノート>
SDメモリーカードは、サムネール画面からもフォーマットが可
能です。詳しくは「6-15　SDメモリーカードのフォーマット」
を参照してください。

1 メニュー操作を行い、<SD CARD READ/WRITE>画面
を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をCARD
CONFIGの項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

# < SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
  READ
 W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

 CONFIG?
  YES

#   NO
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4 SDメモリーカードのフォーマットを行う場合は、JOGダ
イヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移動し、
JOGダイヤルボタンを押します。
SDメモリーカードのフォーマットが終わると、次のよう
なメッセージが表示されます。

JOGダイヤルボタンを押したときに、下記のメッセージが表示
されると、フォーマットは実行されません。

5 メニュー操作を終了するときは、MENU ボタンを押しま
す。
設定メニューが消え、本機の現在の状態を示す表示が、
ビューファインダー画面の上端と下端に表示されます。

<ノート>
<SD CARD READ/WRITE> 画面が開いている状態で
SDメモリーカードを挿入、または取り出したときは、デー
タのタイトルを更新できません。
TITLE READ の項目に矢印（カーソル）を移動し、JOG
ダイヤルボタンを押してください。データのタイトルを更
新します。

設定したデータをSDメモリーカードに書き込むには

1 メニュー操作を行い、<SD CARD READ/WRITE>画面
を開きます。

2 JOG ダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「W.
SELECT」項目に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。

3 JOGダイヤルボタンを回して、1～8までの任意の番号を
選択し、JOGダイヤルボタンを押します。

4 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「TITLE:」
の項目に移動します。

5 JOGダイヤルボタンを押すと、タイトル入力エリアに矢印
（カーソル）が移動して入力モードになります。

エラーメッセージ 対 策

CONFIG NG
NO CARD
（SDメモリーカードが挿入されて
いません）

SDメモリーカードを挿入します。

CONFIG NG
ERROR
（フォーマットができません）

SDメモリーカードの不良が考え
られます。カードを交換します。

CONFIG NG
WRITE PROTECT
（ライトプロテクトされています）

SDメモリーカードを取り出して
プロテクトを解除してください。

CONFIG NG
CANNOT ACCESS
（アクセスできません）

再生中などのため、SDメモリー
カードにアクセスできません。
それぞれの作業が終了してから、
再度フォーマットを行ってくださ
い。

 CONFIG OK

ファイルNo. を選択するには

< SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
  READ

#  W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

選択したファイルNO.にタイトルを付けるには

< SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
  READ
 W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

#  TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

< SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
  READ
 W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

       ;
 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********
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6 設定したい文字が現れるまで、JOGダイヤルボタンを回し
ます。
JOGダイヤルボタンを回すと、文字表示が
スペース：□

アルファベット：A～Z

数字：0～9

記号：’、>、<、／、―
の順に切り替わります。

7 JOGダイヤルボタンを押して、文字を確定します。

8 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を次の位
置（右）に移動し、6～7の操作を繰り返して、文字を設定
します。（8文字以内）

9 タイトルの入力が終わるとJOGダイヤルボタンを回して、
矢印（カーソル）を「：」の位置に移動します。

10 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）が「TITLE:」
の項目に戻ります。

11 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「WRITE」
の項目に移動します。

12 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

JOGダイヤルボタンを押したときに、下記のメッセージが表示
されると、データを書き込むことができません。

13 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
データの書き込みが終了すると、次のようなメッセージが
表示されます。

14メニュー操作を終了するときは、MENU ボタンを押しま
す。
設定メニューが消え、本機の現在の状態を示す表示が、
ビューファインダー画面の上端と下端に表示されます。

<ノート>
<SD CARD R/W SELECT>画面でSDメモリーカードに書
き込むメニューの種類を選択することができます。
本機以外の他の機器で設定したセットアップファイルが既に
存在する場合は、上書きされますのでご注意ください。
それぞれの機器ごとで、SDメモリーカードを管理することを
お勧めします。

選択したファイルNo.にデータを書き込むには

< SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
  READ
 W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ
      ;
 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

 WRITE?
  YES

#   NO

TITLE:

エラーメッセージ 対 策

WRITE NG
NO CARD
（SDメモリーカードが挿入されて
いません）

SDメモリーカードを挿入します。

WRITE NG
FORMAT ERROR
（フォーマットが違います）

本機以外の機器でフォーマットさ
れたSDメモリーカードです。
カードを交換します。

WRITE NG
ERROR
（書き込みができません）

SDメモリーカードの不良が考え
られます。カードを交換します。

WRITE NG
WRITE PROTECT
（ライトプロテクトされています）

SDメモリーカードを取り出して
プロテクトを解除してください。

WRITE NG
CANNOT ACCESS
（アクセスできません）

再生中などのため、SDメモリー
カードにアクセスできません。
それぞれの作業が終了してから、
再度書き込みを行ってください。

WRITE NG
CARD FULL
（記録残量がありません）

SDメモリーカードに記録残量が
なく、書き込みができません。不
要なファイルを消去するか、新し
いSDメモリーカードと交換して
ください。

 WRITE　OK

AJ-SPX800(Japanese-6).book  64 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



65

4

SDメモリーカードに書き込まれているデータを読み出
すには

1 JOG ダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「SD
CARD READ/WRITE」項目に移動し、JOG ダイヤルボ
タンを押します。

2 JOG ダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「R.
SELECT」項目に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。

3 JOGダイヤルボタンを回して、1～8までの任意の番号を
選択し、JOGダイヤルボタンを押します。

4 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「READ」
の項目に移動します。

5 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

6 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
データの読み出しが終了すると、次のようなメッセージが
表示されます。

JOGダイヤルボタンを押したときに、下記のメッセージが表示
されると、データを読み出すことができません。

7 メニュー操作を終了するときは、MENU ボタンを押しま
す。
設定メニューが消え、本機の状態表示に戻ります。

ファイルNo.を選択するには

< SD CARD READ/WRITE >

#  R.SELECT          1
  READ
 W.SELECT          1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

選択したファイルNo.のデータを読み出すには

< SD CARD READ/WRITE >

 R.SELECT         :1
#   READ
 W.SELECT         :1
  WRITE
 CARD CONFIG
 TITLE READ

 TITLE:
 1: ********  5: ********
 2: ********  6: ********
 3: ********  7: ********
 4: ********  8: ********

 READ?
  YES

#   NO

エラーメッセージ 対 策

READ NG
NO CARD
（SDメモリーカードが挿入されて
いません）

SDメモリーカードを挿入します。

READ NG
FORMAT ERROR
（フォーマットが違います）

本機以外の機器でフォーマットさ
れたSDメモリーカードです。
カードを交換します。

READ NG
NO FILE
（ファイルがありません）

ファイルデータを書き込みます。

READ NG
ERROR
（読み出しができません）

本機以外で書き込まれたデータは
読み出せません。

READ NG
CANNOT ACCESS
（アクセスできません）

再生中などのため、SDメモリー
カードにアクセスできません。
それぞれの作業が終了してから、
再度読み出しを行ってください。

 READ OK
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4-10-3 ユーザーデータの使い方
本機の内部メモリーのユーザーエリアに、設定データの内容の
書き込みや書き込まれたデータの読み出しをすることができま
す。
このデータを使えば、適切なセットアップ状態を素早く再現で
きます。

データの書き込み操作は、メニュー操作で FILE ページから
<INITIALIZE>画面を開いて行います。また、書き込まれたユー
ザーデータの読み出しは、メニュー操作で FILE ページから
<SCENE>画面を開いて行います。

設定データをユーザーエリアに書き込むには

1 メニュー操作を行い、<INITIALIZE>画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をWRITE
USER DATAの項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

4 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
設定したデータが本機の内部メモリーのユーザーエリアに
書き込まれます。

5 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

書き込まれたユーザーデータを読み出すには

1 メニュー操作を行い、<SCENE>画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をREAD
USER DATA項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

4 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
本機の内部メモリーのユーザーエリアに書き込まれたデー
タが読み出され、設定が完了します。

# < INITIALIZE >

 READ FACTORY DATA
 WRITE USER DATA
 RESET LENS FILES

# < SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

< INITIALIZE >

 READ FACTORY DATA
#  WRITE USER DATA
 RESET LENS FILES

 WRITE?
  YES

#   NO

< SCENE >

#  READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

 READ?
  YES

#   NO
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5 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

登録したユーザーデータを、メニュー操作をなしに読み出すこ
とも可能です。

1 POWERスイッチをOFFにします。

2 WHITE BALスイッチを「PRST」の位置にします。

3 AUTO W/B BALスイッチを押し上げながら、POWERス
イッチをONにします。
USER メニューの各項目の設定が、一度に標準のUSER
DATAに戻ります。

4-10-4 シーンファイルデータの使い方
本機の内部メモリーのシーンファイルエリアに、設定データの
内容の書き込み、または書き込まれたデータの読み出しをする
ことができます。なお、シーンファイルは、4種類登録可能で
す。このデータを使えば、適切なセットアップ状態を素早く再
現できます。
出荷時 TITLE1 ～ 3 には本機の出荷状態が、TITLE4 には
FILMLIKEのパラメータが設定されています。TITLE4の内容を
変えることも可能です。

操作は、メニュー操作でFILEページから<SCENE>画面を開
いて行います。

シーンファイル用設定データを書き込むには

1 メニュー操作を行い、SCENE画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をSCENE
SEL項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、シーンファイル番号が点滅
しますので、JOGダイヤルボタンを回して記録するシーン
ファイルを選択します。

4 JOG ダイヤルボタンを押し、シーンファイルを確定しま
す。

5 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をWRITE
の項目に移動します。

6 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

7 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
設定したデータが本機の内部メモリーのシーンファイルエ
リアに記憶されます。

8 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

WHITE BAL
スイッチ

< SCENE >

 READ USER DATA
#  SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

< SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ

#   WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

 WRITE?
  YES

#   NO

TITLE:
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シーンファイル用設定データを読み出すには

1 メニュー操作を行い、<SCENE>画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をSCENE
SELの項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、シーンファイル番号が点滅
しますので、JOGダイヤルボタンを回して読み出すシーン
ファイルを選択します。

4 JOG ダイヤルボタンを押し、シーンファイルを確定しま
す。

5 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をREAD
の項目に移動します。

6 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

7 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
本機の内部メモリーのシーンファイルエリアに記憶された
データが読み出され、設定が完了します。

8 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

シーンファイル用設定データを工場出荷状態にするには

1 メニュー操作を行い、<SCENE>画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をSCENE
SEL項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、シーンファイル番号が点滅
しますので、JOG ダイヤルボタンを回してリセットする
シーンファイルを選択します。

4 JOG ダイヤルボタンを押し、シーンファイルを確定しま
す。

5 JOGダイヤルボタンを回し、矢印（カーソル）を「RESET」
の項目に移動します。

6 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

7 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
本機の内部メモリーのシーンファイルエリアに記憶された
データがリセットされて工場出荷状態に戻ります。

8 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

< SCENE >

 READ USER DATA
#  SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

< SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1

#   READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

 READ?
  YES

#   NO

< SCENE >

 READ USER DATA
#  SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

< SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE

#   RESET

 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

 RESET?
  YES

#   NO
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4

シーンファイル用設定データにタイトルをつけるには

1 メニュー操作を行い、<SCENE>画面を開きます。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をタイト
ルを付けるシーンファイル「TITLE 1～4」の項目に移動
します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）がタイト
ル入力エリアに移動して入力モードになります。

4 設定したい文字が現れるまで、JOGダイヤルボタンを回し
ます。
JOGダイヤルボタンを回すと、文字表示が
スペース：□

アルファベット：A～Z

数字：0～9

記号：’、>、<、／、―
の順に切り替わります。

5 JOGダイヤルボタンを押して、文字を確定します。

6 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を次の位
置（右）に移動し、4～5の操作を繰り返して、文字を設定
します。（8文字以内）

7 タイトルの入力が終わるとJOGダイヤルボタンを回して、
矢印（カーソル）を「：」の位置に移動します。

8 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）がTITLE
1～4の項目に戻ります。

9 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）をWRITE
の項目に移動します。

10 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

11 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）をYESに移
動し、JOGダイヤルボタンを押します。
タイトルが本機の内部メモリーのシーンファイルエリアに
記憶されます。

12メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

4-10-5 メニュー設定状態の工場標準設定値へ
の復帰方法

本機のメニューの設定状態を工場出荷の標準設定値の状態に戻
すことができます。
操作は、メニュー操作でFILEページから<INITIALIZE>画面を
開きREAD FACTORY DATA項目を選択し、実行します。
すべてのメニューの設定値が、工場出荷時の設定に戻ります。

<ノート>
シーンファイルやレンズファイル、およびユーザーデータとし
て保存しているデータは、この操作を行っても削除されません。

4-10-6 レンズファイルデータ

本機は、レンズのホワイトシェーディング補正機能を持ってお
ります。このレンズのホワイトシェーディング補正データをレ
ンズファイルデータとして8個まで記憶することができます。レ
ンズファイルデータを使えば、レンズを取り替えても素早く適
切なホワイトシェーディング調整を再現することができます。
データの記録/読み出しなど、詳しくは「5-3　レンズの取り付
けおよびフランジパック調整とホワイトシェーディング調整」
を参照してください。

< SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET

#  TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

< SCENE >

 READ USER DATA
 SCENE SEL         :1
  READ
  WRITE
  RESET
          ;
 TITLE1 : ********

 TITLE2 : ********

 TITLE3 : ********

 TITLE4 : ********

 WRITE?
  YES

#   NO

TITLE:

< INITIALIZE >

#  READ FACTORY DATA
 WRITE USER DATA
 RESET LENS FILES
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第5章　準　備

5-1 電源の供給
本機の電源には、バッテリーパックまたは外部DC電源が使用で
きます。

バッテリーパックを使用するには

バッテリーパックは、
・アントンバウアー製
・IDX製
・PACO製
・ソニー製
のバッテリーが使用できます。

<ノート>
他のバッテリーについても、設定メニューを変更することに
より対応が可能ですが、本機とのシステム保証はしておりま
せん。
バッテリーパックをご使用になる前に、バッテリーチャー
ジャーを使って充電してください。（充電方法の詳細について
は、それぞれの取扱説明書をお読みください）

5-1-1 バッテリーの取り付け および設定
アントンバウアー製バッテリーパックをご使用の場合

1 アントンバウアーバッテリーパックを取り付けます。

<ご参考>
アントンバウアーバッテリーホルダーには、照明用の電源出力
端子と照明コントロールスイッチがついていますので、手軽に
ライトを取り付けることができます。照明システムの詳細につ
いては、アントンバウアー社にお問い合わせください。

2 矢印の方向に差し込んでから、スライドさせてください。

<ご参考> バッテリーパックを取り外すには
バッテリーホルダーの取り外しレバーを完全に下まで倒し
たまま、バッテリーパックを取り付け時とは逆の方向にス
ライドさせてください。

3 バッテリーの種類を設定します。
BATTERY SELECT 項目でバッテリーの種類を選択しま
す。BATTERY SELECT項目はMAIN OPERATIONペー
ジの<BATTERY/P2CARD>画面から選択します。
詳しくは「8-6-2　BATTERY SETTING1」を参照して
ください。

使用できるアントンバウアー製バッテリー
・PRO14
・TRIM14
・HYTRON50
・HYTRON100
・HYTRON120
・DIONIC90
・DIONIC160

<ノート>
DIONICは、DIONIC90の設定で使用してください。

# < BATTERY/P2CARD >

 BATTERY SELECT      :PRO14
 EXT DC IN SELECT    :AC-ADPT
 BATT NEAR END ALARM :OFF
 BATT NEAR END CANCEL:ON
 BATT END ALARM      :ON
 BATT REMAIN FULL    :70%

 CARD NEAR END ALARM :ON
 CARD NEAR END TIME  :2min
 CARD END ALARM      :ON
 CARD REMAIN/        :3min/  

アントンバウアー
バッテリーパック

照明コントロール
スイッチ

照明用電源出力端子

取り外しレバー
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5

BP-90タイプバッテリーパックをご使用の場合

1 バッテリーホルダーを、取り外します。

2 本機にバッテリーケースを装着します。
1本機のケーブルをバッテリーケース（BP-90タイプ用）
のケーブルとつなぎます。

2ドライバーでバッテリーケース（BP-90タイプ用）を本
機に装着します。
フタを開け、ゴムキャップを上に持ち上げると、ネジを
締めるための穴が見えます。ドライバーでネジを締め、
バッテリーケースを本機に装着してください。ネジは、
最後まで確実に締めてください。

<ノート>
ゴムキャップは、強く引っ張らないでください。
ケーブルをかみ込まないよう、十分注意してください。

3 バッテリーケース内の端子にバッテリーパックのプラグを
つなぎ、バッテリーパックをケースに入れます。

<ノート>
プラグの抜き差しは、必ず本機の電源を切ってから行って
ください。

4 バッテリーの種類を設定します。
BATTERY SELECT 項目でバッテリーの種類を選択しま
す。BATTERY SELECT項目はMAIN OPERATIONペー
ジの<BATTERY/P2CARD>画面から選択できます。
詳しくは「8-6-2　BATTERY SETTING1」を参照して
ください。

バッテリーホルダーを交換する際は、お買い上げの販売店に
ご相談ください。

バッテリーホルダー

つなぐ
バッテリーケース
（BP-90タイプ用）

ラベル面
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NP-1タイプバッテリーパックをご使用の場合

1 バッテリーホルダーを、取り外します。

2 本機にNP-1タイプバッテリーケースを取り付けます。

1取り付け用ネジを締めます。
2電源接触用ネジを締めます。
3取り外したフタの上部を、矢印の方向に差し込みます。
4フタ下部（金属部分）の穴と、ケース部の穴を合わせて
ネジで取り付けます。

<ノート>
バッテリーホルダーを取り付ける時は、接続コードがカミ
込まないように注意して取り付けてください。

Vマウント式バッテリーパックをご使用の場合

V-マウントアダプタープレートを取り付けます。
矢印の方向に差し込んでからスライドさせてください。

3 バッテリーの種類を設定します。
BATTERY SELECT 項目でバッテリーの種類を選択しま
す。BATTERY SELECT項目はMAIN OPERATIONペー
ジの<BATTERY/P2CARD>画面から選択できます。
BATTERY SELECT 項目にないバッテリーをご使用の場
合、ニッケルカドミウムバッテリーは“NiCd14（14V）”
/“NiCd13（13V）”/“NiCd12（12V）”のいずれかを
電圧に合わせて選択して、特性に合わせて各項目を設定し
てください。ニッケルカドミウムバッテリー以外のバッテ
リーはTYPE A、またはTYPE Bを選択して、特性に合わ
せて各項目を設定してください。
詳しくは「8-6-3　BATTERY SETTING2」を参照して
ください。

<ノート>
V- マウントアダプタープレートに関するお問い合わせは、
お買い上げの販売店までお願いします。

バッテリーホルダーを交換する際は、お買い上げの販売店に
ご相談ください。

1

2
3

4

バッテリーケース（NP-1タイプ用）
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5

5-1-2 外部DC電源の使用

1 本機のDC IN端子と外部DC電源を接続します。

2 外部DC 電源の電源スイッチをONにします。
（外部DC 電源に電源スイッチがある場合）

3 本機のPOWERスイッチをONにします。

<ノート>
バッテリーパックと外部DC電源の両方を接続した場合、
外部DC電源からの電源供給が優先されます。外部DC電
源の使用中は、バッテリーの着脱も可能です。
外部DC電源を使用するときは、必ず外部DC電源の電源
スイッチをONにした後、本機のPOWERスイッチをON
にしてください。逆の操作を行った場合、外部DC電源
の出力電圧がゆっくり立ち上がるため、本機が誤動作す
ることがあります。
DC IN端子にバッテリーを接続する場合は、EXT DC IN
SELECT 項目でバッテリーの種類を選択してください。
EXT DC IN SELECT項目はMAIN OPERATIONペー
ジの<BATTERY/P2CARD>画面から選択します。た
だしこの場合、デジタルバッテリーでも％表示はできま
せん。

5-2 ビューファインダーの取り付け
および位置調整

ビューファインダーの取扱説明書を参照してください。
ただし、AJ-VF15BまたはAJ-VF20WB以外のビューファイ
ンダー（AJ-VF15またはAJ-VF20W）を取り付ける場合は、
スライドレールが必要になります。

スライドレールをお買い求めになる場合は、補修部品として、
お買い上げの販売店にお申し付けください。

スライドレール（VFC3995）
取り付けネジ（XSB3+8VZ）

スライドレールの取り付け

1 AJ-VF15またはAJ-VF20Wの上部のネジ2本を外し、取
り付けユニットを外します。
このときネジは、取り付けユニットについたままになりま
す。

2 スライドレールを取り付け、ネジ2本で止めます。

DC IN端子

外部DC電源

本機の電源投入時には、突入電流が発生します。ビューファ
インダーやライトなど、本機に接続している機器の全消費電
力の2倍以上を確保できる外部DC電源のご使用をお勧めしま
す。また、DCケーブルも10 A以上の容量のものをお選び下
さい。

外部DC電源のDC出力端子と本機のDC IN端子のピン配列
を確認し、極性を正しく接続してください。
誤ってGND端子に+12 Vの電源を接続すると、火災や故障
の原因になります。

1
2 3

4

ピン No. 信号

1 GND
2, 3 ―
4 +12V

DC IN 端子

取り付けユニット
ネジ

スライドレール
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5-3 レンズの取り付けおよび
フランジバック調整と
ホワイトシェーディング調整

レンズの取り付け

1 レンズ固定レバーを上げ、マウントキャップを外します。

2 レンズマウント上部中央の凹部にレンズのセンターマーク
を合わせ、レンズを取り付けます。

3 レンズ固定レバーを下げて、レンズを固定します。

4 ケーブルをケーブルクランプに押し込み、LENS端子に接
続します。

5 レンズのフランジバックの調整を行います。

<ノート>
レンズの取り扱いについては、レンズの取扱説明書をお
読みください。
レンズを取り外しているときは、機器保護のためにマウ
ントキャップを取り付けてください。

レンズのフランジバック調整

ズーム操作の際に望遠・広角の両方で焦点が正確に合わない場
合は、フランジバック（レンズの取り付け面から結像面までの
距離）の調整をします。
一度調整すると、レンズの交換をしない限り再調整の必要はあ
りません。

<ノート>
調整方法やレンズの各部位置については、レンズの取扱説明書
も参照してください。

1 カメラにレンズを取り付けます。
レンズケーブルも忘れずに取り付けてください。

2 レンズの絞りを手動にし、絞りを開放にします。

3 フランジバック調整用チャートから3ｍぐらい離れた距離
で、適正な映像出力レベルが得られるように照明を設定し
ます。
映像レベルが高すぎるときは、フィルターやシャッターを
使用してください。

4 F.f（フランジフォーカス）リングの固定ネジをゆるめます。

＜ノート＞
レンズによって、F.b（フランジバック）リングと表示され
ている場合もあります。

5 手動または、電動でズームリングを望遠の位置にします。

6 フランジバック調整用チャートを写し、距離リングを回し
て焦点を合わせます。

7 ズームリングを広角の位置にし、F.fリングを回して焦点を
合わせます。
このとき、距離リングは動かさないように注意します。

8 望遠と広角の両方の位置で焦点が合うようになるまで、5～
7の操作を繰り返します。

9 F.fリングの固定ネジを、しっかりと閉めます。

レンズ固定レバー

マウントキャップ

マーク

LENS端子

約3m
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レンズのホワイトシェーディング調整

ホワイトシェーディングの調整は以下のように行います。

<ノート>
ホワイトシェーディング調整を行っても、レンズ絞りが開放
（open）付近で上下方向の色つきが発生することがありますが、
この現象はレンズや光学系の特性で、故障ではありません。

1 カメラにレンズを取り付けます。
レンズケーブルも取り付けてください。

2 電子シャッターを「OFF」に、ゲインを「L（0dB）」に、
ASPECT項目を“16:9”に設定します。ASPECT項目は
SYSTEM SETTINGページの<SYSTEM MODE>画面
から選択します。

3 レンズにエクステンダがついている場合は、エクステンダ
機能を外してください。

4 メニュー操作で PAINTページから<GAMMA>画面を開
き、GAMMA MODE SEL項目が“STD”であることを確
認し、さらにVFページから<VF DISPLAY>画面を開き、
ZEBRA1 DETECT 項目、ZEBRA2 DETECT 項目、
ZEBRA2項目が下図の通りであるか確認し、違っている場
合は変更してから、メニュー画面を閉じます。

5 ビューファインダーのZEBRAスイッチを「ON」にします。

6 色ムラの無い白い紙を撮影します。

＜ノート＞
蛍光灯や水銀灯などの照明では、フリッカー（ちらつき現
象）が発生しやすいので、太陽光やハロゲンランプなどの、
フリッカーが発生しにくい光源を用いてください。

7 レンズ絞りをマニュアルにして、画面全体にZEBRAがか
かるように、レンズ絞りを調整します。
レンズ絞りが、F4～F11の間になっていることを確認し
てください。

<ノート>
照明にムラがあると、画面の一部にZEBRAがかからな
くなりますので、照明の位置などを調整してください。
レンズ絞りが、F4～F11の間になっていない場合も、照
明の位置などを調整してください。
電子シャッターは、必ず「OFF」のままにしておいてく
ださい。

8 1WHITE BAL 切り替えスイッチを「A」または「B」に
して、AUTO W/B BALスイッチでオートホワイトバラ
ンス（AWB）を行います。

2 AUTO W/B BAL スイッチでオートブラックバランス
（ABB）を行います。
3再度AUTO W/B BAL スイッチでオートホワイトバラ
ンス（AWB）を行います。

9 再度7の操作を行います。

10メニュー操作を行い、MAINTENANCEページから
<WHITE SHADING>画面を開きます。

11 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を
“DETECTION (V.SAW)”の項目に移動し、JOGダイヤ
ルボタンを押してホワイトシェーディング補正を実行しま
す。

12 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

13 JOGダイヤルボタンを回して、カーソルを「YES」の位置
に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。
画面上に「ACTIVE」が表示され、ホワイトシェーディン
グの自動調整を行っていることを示します。
調整が終了すると「W-SHD OK」が表示されます。

＜ノート＞
KNEEの設定によっては「LEVEL OVER」が表示され、補
正できない場合があります。その際はレンズを絞るか、
OUTPUTスイッチのAUTO KNEEをOFFにし、メニュー
操作でPAINT画面から、<KNEE/LEVEL> 画面を開き、
MANUAL KNEE項目を“OFF”にして、再度 4～ 9の操
作を行ってください。
「W-SHD OK」と表示された後は、再度MANUAL KNEE
項目を“ON”に再設定してください。

# < VF DISPLAY >

 DISP CONDITION      :NORMAL
 DISP MODE           :3
 VF OUT              :Y
 VF DTL              :3
 ZEBRA1 DETECT       :070%
 ZEBRA2 DETECT       :085%
 ZEBRA2              :SPOT
 LOW LIGHT LVL       :35%
 ECU MENU DISP.      :OFF
 50M INDICATOR.      :OFF
 MARKER/CHAR LVL     :50%

< WHITE SHADING >

 CORRECT           :ON
#  DETECTION(V SAW)

 DETECT?
  YES

#   NO
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14レンズにエクステンダがついている場合は、エクステンダ
機能を入れて、またレシオコンバータがついている場合は
レシオコンバータ機能を入れ、それぞれの場合で再度 7 ～
13の操作を行います。
レンズエクステンダがある場合、レシオコンバータがある
場合、どちらもない場合の3パターンの補正値が1つのレ
ンズファイルデータとして本機に記憶されます。

以上でホワイトシェーディング調整が完了します。
調整値は、本機の内部メモリーに保存されますので、本機の電
源を切っても、再度ホワイトシェーディング調整を行う必要は
ありません。

レンズファイルデータを記憶するには

ホワイトシェーディングの調整値は、レンズファイルデータと
して本機の内部メモリーに記憶可能です。

1 メニュー操作を行い、FILEページから<LENS>画面を開
き、JOGダイアルボタンを回して矢印（カーソル）をFILE
NO.項目に移動します。

2 JOGダイヤルボタンを押すと、ファイル番号が点滅します
ので、JOGダイヤルボタンを回して記憶するレンズファイ
ル（1～8）を選択します。

3 JOG ダイヤルボタンを押し、レンズファイルを確定しま
す。

4 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「TITLE:」
項目に移動します。

5 JOGダイヤルボタンを押すと、タイトル入力エリアに矢印
（カーソル）が移動して入力モードになります。

6 再度ダイヤルボタンを押し設定したい文字が現れるまで、
JOGダイヤルボタンを回します。
JOGダイヤルボタンを回すと、文字表示が
スペース：□

アルファベット：A～Z

数字：0～9

記号：’、>、<、／、―
の順に切り替わります。

7 JOGダイヤルボタンを押して、文字を確定します。

8 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を次の位
置（右）に移動し、6～7の操作を繰り返して、文字を設定
します。（12文字以内）

9 タイトルの入力が終わるとJOGダイヤルボタンを回して、
矢印（カーソル）を「：」の位置に移動します。

10 JOGダイヤルボタンを押すと、矢印（カーソル）が「TITLE:」
項目に戻ります。

11 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「WRITE」
項目に移動します。

ファイルNO.を選択するには

< LENS FILE >

#  FILE NO.          :1
  READ
  WRITE

 TITLE : ************

 1:              5:
 2:              6:
 3:              7:
 4:              8:

選択したファイルNO.にタイトルを付けるには

< LENS FILE >

 FILE NO.          :1
  READ
  WRITE

#  TITLE : ************

 1:              5:
 2:              6:
 3:              7:
 4:              8:

< LENS FILE >

 FILE NO.          :1
  READ
  WRITE
         ;
 TITLE : ************

 1:              5:
 2:              6:
 3:              7:
 4:              8:
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12 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

13 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）を「YES」
に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。
書き込みが終了すると「WRITE OK」が表示され、設定し
たデータとタイトルが、本機の内部メモリーのレンズファ
イルエリアに記憶されます。

14メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

レンズファイルデータを読み出すには

1 「レンズファイルデータを記憶するには」の1～3を参照し
て、読み出すレンズファイルNo.を選択します。

2 JOGダイヤルボタンを回して、矢印（カーソル）を「READ」
項目に移動します。

3 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

4 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）を「YES」
に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。
読み出しが終了すると「READ OK」が表示され、記憶さ
れているレンズファイルのデータが読み出されます。

5 メニュー操作を終了するには、MENUボタンを押します。

レンズファイルデータの工場標準設定値への復帰方法

レンズファイルデータを工場出荷の標準設定値の状態に戻すこ
とができます。
操作は、FILEページから<INITIALIZE>画面を開き行います。

1 <INITIALIZE>画面から「RESET LENS FILES]を選択し
ます。

2 JOGダイヤルボタンを押すと、次のようなメッセージが表
示されます。

3 JOGダイヤルボタンを回して矢印（カーソル）を「YES」
に移動し、JOGダイヤルボタンを押します。
「OK」と表示され、レンズファイルのデータが工場出荷時
の値に戻ります。

 WRITE?
  YES

#   NO

TITLE:

 READ?
  YES

#   NO

< INITIALIZE >

 READ FACTORY DATA
 WRITE USER DATA

#  RESET LENS FILES

RESET ALL LENS DATA?
  YES

#   NO
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5-4 音声入力の準備 
本機に入力する音声機器の接続の準備をします。

5-4-1 フロントマイクを使用する場合
マイクキットAJ-MC700P（別売品）のマイクを取りつけるこ
とができます。

1 マイクホルダーを開きます。

2 マイクを取りつけ、固定ネジを締めます。

3 マイクの接続ケーブルをカメラのMIC IN 端子に接続しま
す。

4 記録する音声チャンネルに応じて、AUDIO INスイッチを
「FRONT」に切り替えます。

5-4-2 ワイヤレスレシーバーを使用する場合
外付けワイヤレスレシーバーを使用する場合

ワイヤレスシステムを使用するときは、ワイヤレス受信機を取
り付けます。

1 ワイヤレス受信機をカメラアタッチメントに取り付けま
す。

2 バッテリーケース等のピンにカメラアタッチメントの溝を
合わせて、ワイヤレス受信機を取り付けます。

3 ワイヤレス受信機とカメラのAUDIO IN端子をXLRケーブ
ルで接続します。

4 XLRケーブル接続したチャンネルのAUDIO INスイッチを
「REAR」に切り替えます。

5 後面のLINE/MIC/+48V切り替えスイッチを「MIC」に切
り替えます。
ワイヤレス受信機を取り外すときは、カメラアタッチメン
ト底面のレバーを押し上げて取り外します。

<ノート>
ワイヤレス受信機の操作などについては、ワイヤレス受信
機の取扱説明書をお読みください。

固定ネジ

MIC IN端子

AUDIO IN
スイッチ

ワイヤレス受信機

カメラアタッチメント

XLRケーブル

AUDIO IN端子

音声出力端子

AUDIO INスイッチ
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Unislotワイヤレスレシーバーを使用する場合

1 ふたを取り外してワイヤレスレシーバーを挿入し、ビス止
めします。

2 記録する音声チャンネルに応じて、AUDIO INスイッチを
「W.L.」に切り替えます。

5-4-3 オーディオ機器を使用する場合

1 オーディオ機器とカメラのAUDIO IN端子をXLRケーブル
で接続します。

2 XLRケーブルを接続したチャンネルのAUDIO INスイッチ
を「REAR」に切り替えます。

3 後面のLINE/MIC/+48V切り替えスイッチを「LINE」に
切り替えます。

5-5 USB 2.0 端子を用いたパーソナル
コンピューターとの接続について

外部パーソナルコンピューターなどとUSB2.0で接続すること
により、本機に接続されたP2カードをマスストレージとして扱
うことができます。

パーソナルコンピューターとの接続手順

1 USB2.0端子にUSBケーブルを接続します。

<ノート>
本機にUSB2.0ケーブルは同梱されていません。市販の
USB2.0対応ケーブル (シールドおよびフェライトコア
付き）をご用意ください。
USB ケーブルの長さは 5 メートルまで対応しています
が、なるべく3メートル以内のケーブルを使用すること
をお勧めします。

2 メニュー操作でSYSTEM SETTINGページの<SYSTEM
MODE>画面を開き、USB項目をONに設定します。

<ノート>
USER MAIN SW/USER1 SW/USER2 SW 項目で、
USB項目をそれぞれのUSERボタンに割り付けることが
できます。各項目は、CAM OPERATIONページの<USER
SW>画面から選択できます。

LINE/MIC/+48V
切り替えスイッチ

AUDIO IN端子
AUDIO IN
スイッチ

USB2.0
端子

# < SYSTEM MODE >

 REC SIGNAL     :CAM
 CAMERA MODE    :60i
 V.RES(24/30P)  :INTRLCE
 ASPECT         :16:9
 REC MODE       :50M
 SET UP         :0%
 REC TALLY      :RED
 ACCESS LED     :ON

#  USB            :ON

USB接続を初めて行うときには、本機付属のCD-ROMか
らP2ソフトウエアをパーソナルコンピューターにインス
トールしてください。詳しくはインストールマニュアルを
参照してください。
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<ノート>
パーソナルコンピュータ－には USB 専用ドライバーを
インストールしている必要があります。
USB2.0対応のパーソナルコンピューターを使用してく
ださい。
パーソナルコンピューターとUSB接続する場合は本機1
台のみにしてください。
USBを接続してご使用の際には、P2カードを抜かない
でください。
USB接続中はP2カードアクセスLEDは、アクセス中以
外は消灯します。
USB項目を“ON”にすると、記録・再生動作やクリッ
プのサムネール操作はできません。

USB接続状態中は、表示窓の状態表示部に「DRIVE」表
示が点灯します。また、ビューファインダー内のシステム
情報/警告エリアに「USB DRIVE」と表示されます。
なお、正常に接続できていない場合はこれらの表示は両方
とも点滅になります。

3 USB モードを終了するには以下の 2 通りの方法がありま
す。
本機のPOWERスイッチをOFFにします。
メニュー操作でUSB項目を“OFF”に設定します。

5-6 三脚への取り付け
本機を三脚へ取り付ける場合は、付属の三脚アダプターを使い
ます。

1 三脚アダプターを、三脚に取り付けます。

<ノート>
本機と三脚アダプターの重心を考慮して、アダプターの穴
を選んでください。
また、選んだ穴の径が、雲台のネジの径と合うことを確認
してください。

2 本機を三脚アダプターに取り付けます。
溝に沿って、カチッと音がするまで本機を前方へ滑らせま
す。

三脚アダプターから取り外す

赤いレバーを押しながら、黒いレバーを矢印の方向へ動かし、本
機を後方に滑らして外します。

<ノート>
本機を取り外した後、三脚アダプターのピンが元に戻らないと
きは、再度赤いレバーを押しながら、黒いレバーを矢印の方向
へ動かして、ピンを元の位置に戻します。
ピンが中央に残ったままでは、本機の取付ができませんのでご
注意ください。

MEDIA E F

13 24

BATT E F
OO
40

-dB

30

DRIVE

����������*����$�

�������������������#
������������������#����������%��

�
��

�

)*

雲台

三脚アダプター

三脚アダプター

赤いレバー 黒いレバー
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5-7 ショルダーベルトの取り付け

ショルダーベルトを外す場合は、取り付け部のツメを開いてか
ら外します。

<ノート>
ショルダーベルトがしっかりと取り付けられていることを、確
認してください。

5-8 レインカバーの取り付け
レインカバーSHAN-RC700の使用例

5-9 エクステンションコントローラ
（AJ-EC3P）の接続

エクステンションコントロールユニットAJ-EC3P（別売品）を
接続して、機能の一部をリモートコントロールすることができ
ます。
AJ-EC3Pを接続して本機および、AJ-EC3PのPOWERスイッ
チを「ON」にすると、本機は自動的にリモートコントロール
モードに入ります。

<ノート>
専用ケーブルを接続するときや外すときは、本機とAJ-EC3P
のPOWERスイッチを必ず「OFF」にしてください。
ECU DATA SAVE項目の設定が“OFF”の場合、AJ-EC3P
を使って行った調整や設定は、本機のPOWER スイッチを
「OFF」にするとカメラ関連の設定値は取り消されます。また、
SDメモリーカードへの設定値の書き込みもできません。ただ
しAJ-EC3Pを使って行ったメニュー内容の設定は、SDメモ
リーカードへの書き込みが可能です。再度、AJ-EC3Pと接続
されると、AJ-EC3Pの設定値に戻ります。
ECU DATA SAVE 項目はCAM OPERATION ページの
<SW MODE>画面で選択できます。
ECU DATA SAVE項目の設定が“ON”の場合、AJ-EC3P
を使って行った調整や設定は、本機のPOWER スイッチを
「OFF」にしても消えません。
本機のUSERボタン機能はAJ-EC3P接続時には動作できま
せん。
AJ-EC3P からシャッターをコントロールしたとき、シャッ
タースピードはAJ-EC3P に刻印されたシャッタースピード
ではなく、本機のメニューで設定されたシャッタースピード
に対応します。対応は以下の通りです。

押すとツメが
開きます。

ショルダーベルト

ひもを締めます

面ファスナーで止めます

面ファスナーで止めます

AJ-EC3P
シャッタースピード表示 本機シャッタースピード

100（60） POSITION1
120 POSITION2
250 POSITION3
500 POSITION4
1000 POSITION5
2000 POSITION6

AJ-

6 5

∫ 1

専用ケーブル

ECU端子

AJ-EC3P
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5-10 FRONT AUDIO LEVEL
つまみノブの取り付け

FRONT AUDIO LEVELつまみを頻繁に使用する場合、付属の
ノブを取り付けて、つまみをより操作しやすくすることができ
ます。

FRONT AUDIO LEVELつまみ中央のネジを外し、本機に付属
のノブを、同じく付属品のネジで止めます。このとき、つまみ
側のマークと、ノブ側のマークを合わせてください。

ネジ
マーク

ネジ
（付属品）

ノブ（付属品）

FRONT AUDIO 
LEVELつまみ
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第6章　クリップのサムネール操作

クリップとは、一回の撮影によって生成される画像、音声、およびボイスメモ・メタデータなどの付加情報を含む、ひとかたまり
のデータのことです。
本機は、液晶モニターに表示されるクリップのサムネールを確認しながら、カーソル・SETボタンを使って以下の操作を行うこと
ができます。

クリップの再生、削除、コピー、および修復
クリップにボイスメモを追加する
クリップのサムネールにショットマークを付加、および消去する
P2カード、SDメモリーカードのフォーマット
クリップメタデータのSDメモリーカードからのアップロード

6-1 サムネール操作の概要
サムネール画面は以下のような構成になっています。

THUMBNAIL OPERATION PROPERTY

ALL CLIP

MARKED CLIPS
VOICE MEMO CLIPS

SLOT CLIPS
SETUP
EXIT

MARKER IND.
VOICE MEMO IND.

DATE FORMAT
THUMBNAIL SIZE

EXIT

DELETE
FORMAT
REPAIR CLIP

EXIT

CARD STATUS

CLIP PROPERTY

EXIT

WIDE IND.

DATA DISPLAY

SELECTED CLIPS

RE-CONNECTION
COPY
DEVICE SETUP

PROXY IND.

META DATA
PROXY (OPTION)

SD CARD

PROXY (OPTION)

DEVICES
META DATA

EXIT

EXIT

THUMBNAIL INIT

P2 CARD CAPPROPERTY SETUP
EXIT
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6-2 サムネール画面
サムネールボタンを押すと、液晶画面にサムネール画面を表示
します。もう一度サムネールボタンを押すと、通常の表示に戻
ります。なお、通常の表示からサムネール画面表示に変わった
ときは、すべてのクリップがサムネール画面に表示されます。
また、サムネール画面からメニューバーボタンを押すと、ポイ
ンターがメニューバーに移動し、サムネールのメニュー操作が
可能になります。

<ノート>
TCG スイッチを「SET」にして、タイムコードやユーザーズ
ビットを設定しているとき、またはカメラのメニューを操作し
ているときはサムネール操作はできません。

表示状態
画面に表示するサムネールの種類を表示します。

ALL: すべてのクリップを表示しています。
SELECT:任意に選択したクリップを表示しています。
MARKER: ショットマークが付加されたクリップを表示して

います。
VOICE MEMO:

ボイスメモデータがあるクリップを表示していま
す。

SLOT n: 特定のP2カード内のクリップを表示しています。
（n: スロット番号の1～5が入ります）

詳しくは｢ 6-5　サムネール表示の切り替え｣を参照してく
ださい。

スロット番号
ポインターが合わされているクリップが、どのP2カードに
記録されているかを表示します。クリップが記録されたP2
カードのスロット番号が、黄色く表示されます。
クリップが複数のP2カードにまたがって記録されている
場合は、そのクリップが記録されたP2カードのスロット番
号のすべてが表示されます。
また、P2カードが挿入されているスロット番号は白く表示
されます。

クリップ番号
P2カードに正しく認識されているすべてのクリップに、本
機が設定した番号です。番号は、撮影日時が早い順に割り
振られます。
記録フォーマットが異なるクリップなど、再生できないク
リップは赤色で表示されます。

サムネール
クリップの撮影開始直後の画像を、サムネールとして表示
します。

時間表示
設定により、クリップの記録開始時点のタイムコード / ク
リップの記録開始時点のユーザーズビット/撮影時刻/撮影
日 / 撮影日時のいずれかを表示します。詳しくは「6-16
サムネールの表示設定」を参照してください。
工場出荷時はクリップの記録開始時点のタイムコードを表
示します。

メニューバー
クリップの操作、サムネール表示の切り替え/設定などを行
うメニューが配置されています。
メニューバーの操作をするには、サムネール画面で、メ
ニューバーボタンを押してください。カーソル（"!）・
SETボタンでメニューを選択します。

THUMBNAIL:
サムネール表示の切り替えや、表示方法の設定を行いま
す。
OPERATION:
クリップの削除や、P2カードのフォーマットを行います。
PROPERTY:
クリップのプロパティや、P2カードの状態を表示します。
EXIT:
ポインターがサムネールに戻ります。

 不完全クリップインジケータ
複数のP2カードにまたがって記録されているにもかかわ
らず、その内のいずれかのP2カードがP2カードスロット
に挿入されていない場合、表示されます。

 ボイスメモインジケータ
ボイスメモが付加されたクリップに表示されます。ボイス
メモについて、詳しくは「6-7　ボイスメモ」を参照してく
ださい。

 ワイドインジケータ
16：9の画角で記録されたクリップに表示されます。

 ショットマークインジケータ
サムネールにショットマークが付加されたクリップに表示
されます。ショットマークについて、詳しくは「6-6　ショッ
トマーク」を参照してください。

!7"

!12"

!13"

サムネール画面
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 不良クリップインジケータ
記録中に電源が切れるなどの原因で、記録に不具合のある
クリップに表示されます。
黄色い不良クリップインジケータが表示されたクリップ
は、修復が可能です。詳しくは「6-9　クリップの修復」を
参照してください。
赤い不良クリップインジケータが表示されたクリップは、
修復できませんので削除してください。削除できない場合
は、P2カードをフォーマットしてください。
フォーマットなどが異なるクリップの場合、 の代わりに
が表示されます。

 プロキシ付きクリップインジケータ
プロキシが付加記録されているクリップに表示されます。

 エディットコピークリップインジケータ
P2 デッキでエディットコピーを行ったクリップに表示さ
れます。エディットコピーについて、詳しくはAJ-SPD850
の取扱説明書を参照してください。

6-3 サムネールの選択

サムネール画面では、複数のサムネールを任意に選択できます。

1 ポインター（黄色い枠)をカーソルボタンで動かして、選択
したいクリップに合わせ、SETボタンを押します。
選択されたクリップのサムネールには青色の枠が表示され
ます。再度SETボタンを押すと、選択は解除されます。

2 さらに選択したいクリップがある場合は、1の操作を繰り返
してください。

選択したクリップのみをサムネール画面に表示し、再生するこ
とが可能です。詳しくは「6-5　サムネール表示の切り替え」を
参照してください。

6-4 クリップの再生

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、再生したいク
リップに合わせます。

3 PLAY/PAUSEボタンを押すと、ポインターが合わされた
クリップが、液晶モニター上で再生されます。
カーソルが合わされたクリップの再生が終わると、それ以
降のクリップが撮影時刻順に再生され、最後のクリップの
再生が終わった時点でサムネール画面に戻ります。

<ノート>
クリップを再生する際は、クリップを選択する（サムネー
ルに青色の枠が表示された状態にする）必要はありませ
ん。
クリップ番号が赤色に表示されたクリップは、再生でき
ません。

4 クリップの再生中に、REWボタンを押すと4倍速逆再生、
FFボタンを押すと4倍速再生を行います。通常の再生に戻
すにはPLAY/PAUSEボタンを押します。

5 クリップの再生中に、PLAY/PAUSEボタンを押すと再生
を一時停止します。
再生の一時停止中、REWボタンを押すと、そのクリップの
先頭で再生を一時停止した状態になります。さらにREWボ
タンを押すと、一つ前のクリップの先頭で再生を一時停止
した状態になります。
再生の一時停止中、FFボタンを押すと一つ後のクリップの
先頭で、再生を一時停止した状態になります。

6 クリップの再生中にSTOPボタンを押すと、再生を停止し
てサムネール画面に戻ります。

<ノート>
再生を停止時、ポインターは再生開始時の位置にかかわら
ず、再生していたクリップのサムネールに合わされていま
す。ただし、THUMBNAILボタンを押してサムネール画面
を閉じると、それまで表示していたポインタ位置のクリッ
プではなく、先頭の（全クリップ中、記録日時が最も早い）
クリップにポインターは合わされます。

サムネールボタン

液晶モニター

カーソルボタン
SETボタン

メニューバー
ボタン
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6-5 サムネール表示の切り替え
サムネール画面に表示されるクリップを、特定の条件に当ては
まるクリップのみに切り替えることができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 ポインターをTHUMBNAILに合わせ、SETボタンで選択す
ると、サブメニューが表示されます。それぞれの項目を選
択して、サムネール表示を切り替えることができます。

ALL CLIP:
すべてのクリップを表示します。
SELECTED CLIPS:
任意に選択したクリップを表示します。
MARKED CLIPS:
ショットマークが付加されたクリップを表示します。
VOICE MEMO CLIPS:
ボイスメモデータがあるクリップを表示します。
SLOT CLIPS:
特定のスロットに挿入された P2 カードに記録されたク
リップを表示します。
この項目を選択すると、さらにサブメニューとして
SLOT1からSLOT5が表示されますので、表示したいス
ロットを選択します。
SETUP:
この項目については「6-16　サムネールの表示設定」を
参照してください。
EXIT:
サブメニューを閉じます。

6-6 ショットマーク
本機は、他のクリップと区別するために、クリップのサムネー
ルにショットマークを付加することができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、ショットマーク
を付加したいクリップに合わせます。

3 ショットマークボタンを押します。

4 ポインターが合わされたクリップのサムネールに、ショッ
トマークが付加されます。
ショットマークを削除するには、もう一度ポインターを合
わせてショットマークボタンを押します。

<ノート>
ショットマークは記録中にも付加することができます。詳し
くは「3-11　ショットマーク機能」を参照してください。
複数のP2カードにまたがるクリップに、ショットマークを付
加 / 削除する場合、そのクリップが記録されたすべてのP2
カードを挿入した状態で行ってください。

メニューバーボタン

ショットマークボタン
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6-7 ボイスメモ
ボイスメモとは、記録時の音声とは別に、独立してクリップに
付加できる音声データです。

<ノート>
ボイスメモは記録中にも付加することができます。詳しくは「3-
10　ボイスメモ機能」を参照してください。

6-7-1 ボイスメモの再生

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 メニューバーからTHUMBNAIL→VOICE MEMO CLIPS
を選択します。
液晶モニター上段には、ボイスメモが付加されたクリップ
のサムネールが表示されます。液晶モニター下段には、ポ
インターで選択されているクリップのボイスメモに関する
情報が表示されます。

4 ポインターを、再生したいボイスメモのあるクリップに合
わせ、SETボタンを押します。
ポインターが液晶モニター下段に移ります。

5 カーソルボタンの左右（"!）で、ポインターを再生した
いボイスメモが関連付けられた静止画像に合わせ、SETボ
タンを押します。

6 ボイスメモが再生されます。
ボイスメモの再生中は、液晶モニター、ビューファイン
ダー、ビデオ出力の映像は、ボイスメモが関連付けられた
静止画像になります。
ボイスメモの再生を途中で停止するときは、STOPボタン
を押します。

7 ボイスメモの再生を終了し、サムネール表示部にポイン
ターを戻すには、メニューバーボタンを押してメニュー
バーにポインターを移動させ、EXITを選択してください。

<ノート>
ボイスメモの再生音声は、本機のスピーカーとPHONES
端子に出力されます。AUDIO OUT端子からは出力されま
せん。

6-7-2 ボイスメモの記録
サムネール表示中に、ポインターを合わせたクリップにボイス
メモを付加することができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、ボイスメモを付
加したいクリップに合わせます。

3 ボイスメモボタンを押し、ボイスメモマイクからボイスメ
モを記録します。
画面上部に“VOICE REC”と表示されます。

<ノート>
サムネール表示中にボイスメモを付加すると、そのボイ
スメモは、クリップの先頭静止画像に関連付けられます
詳しくは「3-10　ボイスメモ機能」を参照してください。
クリップを再生中にボイスメモを記録しているとき、電
源が急にOFFになると、クリップには影響がありません
が、ボイスメモは記録されません。

4 もう一度ボイスメモボタンかSTOPボタンを押して、記録
を終了します。

ボイスメモが関連付けられた
静止画像を表示

サムネール
表示部

クリップに付加された
ボイスメモの総数を表示

ポインターが移動します。

ボイスメモマイク

ボイスメモボタン
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6-7-3 ボイスメモの削除

1 「6-7-1　ボイスメモの再生」の1～4の操作を行い、クリッ
プ内のボイスメモを選択します。

2 削除したいボイスメモにポインターを合わせ、メニュー
バーボタンを押します。ポインターがメニューバーに移動
します。

3 メニューバーからOPERATION→DELETEと選択します。
本当に削除するか、YES/NOで確認してきますので、カー
ソルボタンとSETボタンでYESを選択します。
ボイスメモが消去されます。

6-8 クリップの削除

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、削除したいク
リップに合わせます。
SETボタンを押して、クリップを選択します。

3 メニューバーボタンを押し、メニューバーから
OPERATION→DELETEと選択します。

4 下の画面が表示されますので、カーソルボタンとSETボタ
ンでYESを選択します。

5 クリップが削除されます。このとき選択された（青色の枠
で囲まれた）クリップはすべて削除されます。

<ノート>
SETボタンを押すと、途中で削除を中止できます。

6-9 クリップの修復
記録中、急に電源が切れる、またはアクセス中のP2カードを取
り出したなどの原因で発生した、不具合のあるクリップを修復
します。
<ノート>
修復が可能なのは、黄色い不良クリップインジケータがついた
クリップのみです。赤い不良クリップインジケータがついたク
リップは削除してください。削除できない場合はP2カードを
フォーマットしてください。
ただし修復中に、不良クリップインジケータが黄色から赤色に
なり、修復ができない場合があります。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、修復したいク
リップ ( 不具合のあるクリップには不良クリップマークが
表示されています)に合わせます。
SETボタンを押して、クリップを選択します。

3 メニューバーボタンを押し、メニューバーから
OPERATION→REPAIR CLIPと選択します。

4 本当に修復を行うか聞いてきますので、カーソルボタンと
SETボタンでYESを選択します。

<ノート>
LOOP REC中にP2カードを抜いてできた不完全クリップ
は、元の連結したクリップを構成する全てのクリップをそろ
えていない場合、修復できません。
ボイスメモ記録を行っている最中に不具合が発生した場合、
このクリップを修復すると、記録中のボイスメモは削除され
ることがあります。

6-10 不完全クリップの連結
複数のP2カードにまたがって記録されているクリップ（連結し
たクリップ）がカードごとに別々にコピーされるなどで、それ
ぞれが不完全クリップになることがあります。このとき連結機
能を使って、1つのクリップ（元の連結したクリップ）にする
ことができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 カーソルボタンとSETボタンで、連結する不完全クリップ
を選択します。
通常、不完全クリップ（  表示のついたクリップ）のサ
ムネールは並んで表示されています。

3 メニューバーボタンを押し、メニューバーからOPERATION
→RE-CONNECTIONと選択します。

4 本当に連結を行うか聞いてきますので、カーソルボタンと
SETボタンでYESを選択します。

<ノート>
一部のクリップだけ連結しても、元の連結したクリップを構成
するすべてのクリップがそろわない場合は、  表示がついた
ままになります。
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6-11 クリップのコピー
クリップを選択し、任意のスロットのP2カードやSDメモリー
カードにコピーすることができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 ポインターをカーソルボタンで動かして、コピーしたいク
リップに合わせ、SETボタンを押してクリップを選択しま
す。

3 メニューバーボタンを押し、メニューバーからOPERATION
→COPYと選択します。
コピー先としてスロット1～5、またはSDメモリーカード
を選択します。

4 本当にコピーを行うか聞いてきますので、カーソルボタン
とSETボタンでYESを選択します。

<ノート>
コピー中に電源をOFFにしたり、カードを抜き差しをしたり
しないでください。誤って上記のような動作を行った場合、不
良クリップができますので、削除してから、再度コピーを行っ
てください。
P2カードへのコピーは、クリップの情報がすべてコピーされ
ますが、SDメモリーカード *1へのコピーは映像・音声情報
はコピーされず、サムネール、クリップメタデータ、アイコ
ン、ボイスメモ、プロキシ、リアルタイムメタデータのみの
コピーとなります。
コピー先の記憶容量が不足している場合、“LACK OF REC
CAPACITY”と表示され、コピーは行われません。コピーす
るクリップに不良クリップが含まれている場合は“CANNOT
ACCESS”と表示され、コピーは行われません。また選択し
たクリップの中に、コピー先のP2カードと同一のカードに記
録されたものが含まれる場合もコピーは行われません。
途中でコピーを中止する場合は、SET ボタンを押してくださ
い。コピー先でコピー中だったクリップは削除されます。
コピー先に同一のクリップが存在するときは“OVER
WRITE?”と表示されます。重ね書きを行う場合はYESを、
行わない場合はNOを選択してください。

*1使用するSDメモリーカードについては<SDメモリーカード
使用上の注意>（19 ページ）を参照してください。
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6-12 クリップメタデータの設定
撮影者名やレポーター名、撮影場所、テキストメモなどの情報
をSDメモリーカードから読み込んで、クリップメタデータとし
て記録することができます。

クリップメタデータの読み込み（メタデータアップロード）

1 クリップメタデータを記述したファイル（メタデータアッ
プロードファイル）が入ったSDメモリーカードを本機に
挿入します。

2 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

<ノート>
サムネール画面が表示されている状態で、MODE CHECK
ボタンとMENU BARボタンを同時に押すと手順 5へ移り
ます。

3 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

4 メニューバーからOPERATION→DEVICE SETUP→
META DATA→LOADと選択し、SETボタンを押します。

5 SD メモリーカードにあるメタデータアップロードファイ
ルのファイル名が表示されます。カーソルボタンで読み込
むファイルを選択してYESを選択すると、読み込みが開始
されます。
読み込んだメタデータは電源をOFF にしても保持されま
す。
読み込んだデータの確認は「6-17-4　メタデータアップ
ロードの確認」を参照してください。

クリップメタデータ項目

クリップメタデータには下記の項目があります。下線の入った
項目は、SDメモリーカード内のメタデータアップロードファイ
ルを読み込むことで設定できます。その他の項目は、撮影時に
自動的に設定されます。メタデータアップロードファイルは、
パーソナルコンピューター上でP2ビューア最新アップデート
版を使用することで、SDメモリーカードに書き込むことができ
ます。P2ビューア最新アップデート版は下記のURLからパー
ソナルコンピューターにインストールしてください。

http://panasonic.biz/sav/

また、使用するSDメモリーカードについては　<SDメモリー
カード使用上の注意>（19 ページ）を参照してください。

<ノート>
P2ビューア以外で編集したファイルは、「UNKNOWN DATA」
と表示され、読み込めない場合があります。

GLOBAL CLIP ID:
クリップの撮影状態を示すグローバルクリップIDを
表示します。

VIDEO: [FRAME RATE]（クリップのフレームレート）、
[PULL DOWN]（プルダウン方式）、[ASPECT 
RATIO]（アスペクト比）を表示します。

AUDIO: [SAMPLING RATE]（記録音声のサンプリング周
波数）、[BITS PER SAMPLE]（記録音声の量子化
ビット数）を表示します。

USER CLIP NAME:
ユーザーが設定したクリップの名称を表示します。*1

ACCESS: [CREATOR]（クリップの収録者名）、[CREATION 
DATE]（クリップの収録日時）、[LAST UPDATE 
DATE]（クリップの最終更新日）、[LAST 
UPDATE PERSON]（クリップの最終更新者）を
表示します。

DEVICE: [MANUFACTURER]（収録した機材のメーカー
名）、[SERIAL NO.]（収録した機材のシリアルナン
バー）、[MODEL NAME]（収録した機材のモデル
名）を表示します。

SHOOT: [SHOOTER]（撮影者名）、[START DATE]（撮影
開始日時）、[END DATE]（撮影終了日時）、
[LOCATION] ALTITUDE/LONGITUDE/
LATITUDE/SOURCE/PLACE NAME（撮影地の
高度/経度/緯度/それらを得た情報源/場所の名前）
を表示します。

SCENARIO*2:
[PROGRAM NAME]（番組名）、[SCENE NO.]
（シーンナンバー）、[TAKE NO.]（テイクナンバー）
を表示します。

NEWS: [REPORTER]（リポーター名）、[PURPOSE]（取
材目的）、[OBJECT]（取材対象）を表示します。

MEMO*3: [OFFSET]（テキストメモが付加されるクリップ先
頭からのフレーム位置）、[PERSON]（クリップに
付加されたテキストメモの記録者）、[TEXT]（テキ
ストメモの内容）を表示します。なお、本機で記録
できるテキストメモは、1つのクリップに1つだけ
です。
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*1 USER CLIP NAMEの記録方法を選択することが可能
です。

*2 SCENARIO を入力するときはPROGRAM NAMEを
必ず入力してください。SCENE NO.、TAKE NO. の
みの記録はできません。

*3 MEMOを入力するときはTEXTを必ず入力してくださ
い。PERSON、OFFSETのみの記録はできません。

<ノート>
本機では、印刷可能なASCII文字のみ表示が可能です。

読み込んだメタデータの記録する/しないを設定

メニューバーからOPERATION→DEVICE SETUP→META
DATA→RECORD項目でON/OFFを設定します。

USER CLIP NAMEの記録方法の選択

メニューバーからOPERATION→DEVICE SETUP→META
DATA→USER CLIP NAME項目で、USER CLIP NAMEの
記録方法を、TYPE1とTYPE2の二通りから選択することがで
きます。

* COUNT値は、4桁の数字で表示されます。
COUNT 値は、クリップメタデータが読み込まれ、かつ記録
方法をTYPE2に設定した状態のとき、撮影を行って新しいク
リップを生成するごとに、1ずつ増えます。
またCOUNT値は、以下の方法でリセットできます。
メニューバーからPROPERTY→DEVICE→META DATAと
選択し、さらにUSER CLIP NAME項目を選択すると、下記
の画面が表示されます。「COUNT RESET」にカーソルを合
わせ、SETボタンを押すと、COUNT値が1にリセットされ
ます。

<ノート> 
本機で8 GB以上のP2カードを使用し、1回の連続記録時間が
一定時間（DVCPRO50時：約10分/DVCPROまたはDV時：
約20分）を超える場合、また1回の記録が複数のP2カードに
またがって行われた場合、自動的に別のクリップとして記録さ
れます。このとき、COUNT値はそれぞれのクリップにつけら
れます。

なお、P2機器で上記例のようなクリップのサムネール表示、お
よびプロパティ表示を行った場合、クリップ１のサムネールお
よびCOUNT値が表示されます。

読み込んだメタデータのクリア

メニューバーからOPERATION→DEVICE SETUP→META
DATA→ INITIALIZEと選択し、SETボタンを押します。確認
画面が表示されますのでYESを選択します。

6-13 プロキシ機能の設定（オプション）
ビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G・別売品）をオプ
ションスロット、またはスロット５に装着すると、プロキシ記
録に関する設定を行うことができます。
本機の電源がONの状態でビデオエンコーダーカードを挿入し
ても認識されません。本機の電源をOFFにしてから、ビデオエ
ンコーダーカードを装着してください。
設定は、メニューバーからOPERATION →DEVICE SETUP
→PROXYと選択し、行います。
設定内容は、ビデオエンコーダーカードの取扱説明書を参照し
てください。

TYPE1
記録されるUSER CLIP NAME

クリップメタデータを
読み込んでいる場合 アップロードされたデータ

クリップメタデータを
読み込んでいない、または
読み込んだクリップメタデー
タを記録しない設定の場合

GLOBAL CLIP IDと同じ
（UMIDデータ）

TYPE2
記録されるUSER CLIP NAME

クリップメタデータを
読み込んでいる場合

アップロードされたデータ
+ COUNT値*

クリップメタデータを
読み込んでいない、または
読み込んだクリップメタデー
タを記録しない設定の場合

CLIP NAMEと同じ

RECスタート（記録開始） REC/PAUSE（記録一時停止）
記録時間＝約15分

クリップ１
COUNT値
　＝0001

クリップ2
COUNT値
　＝0002

P2カード１枚での記録（DVCPRO50）の例

RECスタート（記録開始） REC/PAUSE（記録一時停止）

クリップ１
COUNT値
　＝0003

クリップ2
COUNT値
　＝0004

P2カード2枚にまたがって記録する例

1枚目のカード 2枚目のカード

10分 5分
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6-14 P2カードのフォーマット

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 メニューバーから OPERATION → FORMAT と選択しま
す。
下記のような画面が表示されますので、フォーマットした
いP2カードが挿入されたスロット番号を選び、選択しま
す。
フォーマットしない場合はEXITを選択してください。

4 下の画面が表示されますので、カーソルボタンとSETボタ
ンでYESを選択します。

5 選択したP2カードがフォーマットされます。

6-15 SDメモリーカードのフォーマット
サムネール画面から、SDメモリーカードをフォーマットするこ
ともできます。本機にSDメモリーカードを挿入した状態で、以
下の作業を行ってください。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 メニューバーから OPERATION → FORMAT と選択しま
す。
下記のような画面が表示されますので、“SD CARD”を選
び、選択します。
フォーマットしない場合は“EXIT”を選択してください。

4 下の画面が表示されますので、カーソルボタンとSETボタ
ンでYESを選択します。

5 SDメモリーカードがフォーマットされます。

<ノート>
SDメモリーカードは、メニュー画面からフォーマットすること
もできます。詳しくは「4-10-2　SDメモリーカードの操作」
を参照してください。
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6-16 サムネールの表示設定
用途に合わせ、サムネールの表示方法をカスタマイズすること
ができます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 メニューバーからTHUMBNAIL→SETUPと選択します。
下記のような画面が表示されます

MARKER IND. :
ショットマークインジケータの表示 / 非表示（ON/OFF）
を切り替えます。工場出荷時は表示に設定されています。
VOICE MEMO IND. :
ボイスメモインジケータの表示/非表示（ON/OFF）を切
り替えます。工場出荷時は表示に設定されています。
WIDE IND. :
ワイドインジケータの表示/非表示（ON/OFF）を切り替
えます。工場出荷時は表示に設定されています。
PROXY IND. :
プロキシインジケータの表示・非表示（ON/OFF）を切り
替えます。工場出荷時は表示に設定されています。
DATA DISPLAY:
クリップの時間表示の部分を、タイムコード（TC）/ユー
ザーズビット（UB）/撮影時刻（TIME）/撮影日（DATE）
/ 撮影日および時刻（DATE TIME）のいずれかから選択
できます。工場出荷時はタイムコードに設定されていま
す。
DATE FORMAT:
記録日時の表示順を、年月日（YMD）/月日年（MDY）/
日月年（DMY）のいずれかから選択できます。工場出荷
時は年月日に設定されています。
この設定は、クリップのプロパティで表示される記録日、
およびDATA DISPLAYでDATEを選択したときに表示
される記録日時に反映します。
THUMBNAIL SIZE:
1 画面に表示されるサムネールを、LARGE（サムネール
を3×2で表示）/NORMAL（サムネールを4×3で表示）
のいずれかから選択できます。工場出荷時はNORMALに
設定されています。
THUMBNAIL INIT:
上記サムネールの表示設定を、工場出荷状態にします。
カーソルをこの項目にあわせ、SETボタンを押します。確
認画面が表示されますのでYESを選択します。

EXIT:
1つ前のメニューに戻ります。
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6-17 プロパティ
クリップのプロパティ、P2カードの状態を表示します。

6-17-1 クリップのプロパティ
メニューバーからPROPERTY→CLIP PROPERTYを選択し
ます。下記のような画面が表示されます

クリップ番号

サムネール

クリップ情報
クリップに付加された各種インジケータや、付加されたボ
イスメモの数を表示します。
また、クリップが記録されたP2カードに、ライトプロテク
トがかけられているとき、 マークが表示されます。

スロット番号

クリップ情報
クリップに関するさまざまな情報が表示されます。

CLIP NAME:
クリップ名を表示します。

START TC:
記録開始時のタイムコードの値を表示します。

START UB:
記録開始時のユーザーズビットの値を表示しま
す。

DATE: 記録した日付を表示します。
TIME: 記録開始時の時刻を表示します。
DURATION:

クリップの長さを表示します。
CODEC: クリップの記録フォーマットを表示します。

クリップメタデータ
クリップに関する、より詳しいデータを表示します。ポイ
ンターをカーソルボタンで動かし、SETボタンを押して詳
しい内容を確認できます。表示されるメタデータについて、
詳しくは「6-12　クリップメタデータの設定」を参照して
ください。

6-17-2 P2カードの状態表示

P2カードの状態表示設定

メニューバーからPROPERTY→CARD STATUSと選択する
ことで表示されるP2カードの状態表示を、P2カードの記録残
量で表示するか使用容量で表示するか選択できます。

1 サムネールボタンを押します。
液晶モニターにサムネール画面が表示されます。

2 メニューバーボタンを押します。ポインターがメニュー
バーに移動します。

3 メニューバーからPROPERTY→PROPERTY SETUP→
P2 CARD CAPと選択します。
下記のような画面が表示されますので、P2 CARD CAP項
目より、P2カードの状態表示の設定を選択します。

REMAIN:
P2カードの状態表示を、P2カードの記録残量で表示しま
す。
USED:
P2カードの状態表示を、P2カードの使用容量で表示しま
す。
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P2カードの状態表示設定内容

メニューバーからPROPERTY→CARD STATUSと選択しま
す。下記のような画面が表示されます。

REMAINを選択した場合:

書込み禁止マーク
P2 カードに、ライトプロテクトがかかっているとき、

マークを表示します。

P2カード状態（記憶残量）
P2カードの記憶残量を、メーターとパーセントで表示しま
す。記憶残量が減るとともに、メーターが左に減っていき
ます。
またカードの状態によって、以下のような表示になります。
FORMAT ERROR:
フォーマットされていない P2 カードが挿入されていま
す。
NOT SUPPORTED:
本機に対応していないカードが挿入されています。
NO CARD:
P2カードが挿入されていません。

また、カーソルボタンでデータを見たいP2カードにカーソ
ルを合わせてSETボタンを押すと、P2カード詳細情報が表
示され、シリアル番号やユーザー IDなどの固有情報を確認
できます。

P2カード残量/総容量
P2カードの記憶残量/総容量を表示します。単位は分です。
分以下は切り捨て表示のため、P2カードごとの記憶残量の
合計と総容量が一致しないことがあります。

スロット記憶残量合計
5つのスロットの記憶残量を総合計した数値を表示します。
ただし、ライトプロテクトがかかっているP2カードの空き
容量は、空き容量の合計に含まれません。

警告カードマーク
P2カードが以下である場合に  マークを表示します。
RUN DOWN CARD:

カードの書き換え回数が規格を越えています。
DIR ENTRY NG CARD:

ディレクトリの配置が規格に準拠していません。
警告内容は「2.P2カード状態（記憶残量）」のP2カード詳
細情報表示で確認できます。

USEDを選択した場合:

書込み禁止マーク
P2 カードに、ライトプロテクトがかかっているとき、

マークを表示します。

P2カード状態（使用容量）
P2カードの使用容量を、メーターとパーセントで表示しま
す。使用容量が増えるとともに、メーターが右に増えてい
きます。
またカードの状態によって、以下のような表示になります。
FORMAT ERROR:
フォーマットされていない P2 カードが挿入されていま
す。
NOT SUPPORTED:
本機に対応していないカードが挿入されています。
NO CARD:
P2カードが挿入されていません。
また、カーソルボタンでデータを見たいP2カードにカーソ
ルを合わせてSETボタンを押すと、P2カード詳細情報が表
示され、シリアル番号やユーザー IDなどの固有情報を確認
できます。

P2カード使用容量/総容量
P2カードの使用容量/総容量を表示します。単位は分です。
分以下は切り捨て表示のため、P2カードごとの使用容量の
合計と総容量が一致しないことがあります。
また、ライトプロテクトがかかっているP2カードの使用容
量は、100％使用したものとして表示されます。

スロット使用容量合計
5つのスロットの使用容量を総合計した数値を表示します。

警告カードマーク
P2カードが以下である場合に  マークを表示します。
RUN DOWN CARD:

カードの書き換え回数が規格を越えています。
DIR ENTRY NG CARD:

ディレクトリの配置が規格に準拠していません。
警告内容は「2.P2カード状態（使用容量）」のP2カード詳
細情報表示で確認できます。
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6-17-3 SDメモリーカードの状態表示
SDメモリーカードのフォーマットの状態や、空き容量などを確
認できます。
メニューバーからPROPERTY→DEVICES→SD CARDを選
択します。
SD規格準拠のフォーマットの場合

SD STANDARD: SUPPORTED

と表示されます。
SD規格に準拠していないフォーマットの場合

SD STANDARD: NOT SUPPORTED

と表示されます。この場合、正常な読み出し／書き込みができ
ません。本機でフォーマットを行ってください。SD メモリー
カードのフォーマットについては、「6-15　SDメモリーカード
のフォーマット」を参照してください。

<ノート>
表示されるSDメモリーカードの残量（PROXY REM）はプロ
キシの記録残量の目安になりますが、実際の空き容量とは異な
る場合があります。特にClass表記のあるSDまたはSDHCメ
モリーカードの場合、短い記録を繰り返すと、記録可能な時間
は空き容量に比べ大きく減少することがあります。また残量が
999minを超えた場合、999minと表示します。
なお、残量はSDメモリーカードにプロキシ記録を行う設定に
なっているときのみ表示します。設定方法は、ビデオエンコー
ダーカード（AJ-YAX800G・別売品）の取扱説明書を参照し
てください。

6-17-4 メタデータアップロードの確認
SD メモリーカードから読み込んだメタデータアップロード
ファイルの内容を確認できます。
メニューバーからPROPERTY→DEVICES→META DATAを
選択します。下記のような画面が表示されます。
各項目の内容については「6-12　クリップメタデータの設定」
を参照してください。
なお、META NAMEは、メタデータアップロードファイル内に
書かれているメタデータの名前です。クリップには記録されま
せん。

6-17-5 ビデオエンコーダーカードの状態表示
（オプション）

ビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G・別売品）を装着
して、メニューバーからPROPERTY→DEVICES→PROXY
を選択します。
ビデオエンコーダーカードの挿入されているスロットが表示さ
れます。
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第7章　保守・点検

7-1 撮影前の点検
撮影に出発する前に次の点検を行い、システムが正常に動作す
ることを確認してください。カラービデオモニターを使って画
像のチェックをすることをおすすめします。

7-1-1 点検の準備

1 充電済みのバッテリーパックを取り付けます。

2 POWERスイッチをONにし、BATT表示が5個以上点灯し
ていることを確認します。

BATT表示が5個以上点灯していないときは、充分に充電
したバッテリーと交換します。

3 P2カードをカードスロットに挿入し、スライドとびらを閉
めます。
P2カードを挿入したカードスロットのP2カードアクセス
LEDが、オレンジ色に点灯したか確認します。複数のカー
ドスロットにP2カードを挿入した場合、最初に挿入した
P2カードのP2カードアクセスLEDのみがオレンジ色に
点灯し、それ以降に挿入したP2カードのP2カードアクセ
スLEDは、緑色に点灯します。
P2カードを挿入したP2カードスロットのP2カードアク
セスLEDが緑色に点滅したままか、あるいは消灯している
場合、そのP2カードに記録を行うことはできません。

7-1-2 カメラ部の点検

1 ズームを電動ズームモードにして、電動ズームの確認をし
ます。
画像が望遠、広角と変わることを確認します。

2 ズームを手動ズームモードにし、手動ズームの確認をしま
す。
手動ズームレバーを回し、画像が望遠、広角と変わること
確認します。

3 絞りを自動調整モードにし、明るさの違う被写体にレンズ
を向け、自動絞り調整が働くことを確認します。

4 絞りを手動調整モードにし、絞りリングを回し、手動絞り
の調整を確認します。

5 瞬間絞り自動調整ボタンを押しながら、明るさの違う被写
体にレンズを向け、瞬間絞り自動調整機能の確認をします。

6 絞りを自動調整モードに戻し、GAINスイッチの設定をL、
M、Hと切り替えて次の点を確認します。

設定の切り替えに応じて、同じ明るさの被写体に対し絞
りが調整されます。
設定の切り替えに応じて、ビューファインダー画面のゲ
イン値表示が切り替わります。

7 エクステンダ付きのレンズを装着しているときは、エクス
テンダを使用位置にし、正常に働くことを確認します。

1

2

3
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7-1-3 メモリー記録部の点検
「1. P2カード記録の点検」から「4. イヤホン、スピーカーの点
検」までは連続して行ってください。

1. P2カード記録の点検

1 ビューファインダー内の表示で、P2カードの記録残量が充
分か確認します。P2 カードの記録残量については「P2
カード残量/容量表示」（55 ページ）を参照してください。

2 TCGスイッチを「R-RUN」にします。

3 DISPLAYスイッチを「TC」にします。

4 本機のREC START/STOPボタンを押し、次の項目を確
認します。

P2アクセスLEDがオレンジ色に点滅する。
ビューファインダー内のRECランプが点灯する。
ビューファインダー内にSYSTEM警告が表示されない。

5 本機のREC START/STOPボタンをもう一度押します。
P2アクセスLEDがオレンジ色の点灯になり、ビューファ
インダー内のRECランプが消えることを確認します。

6 ハンドル部のRECボタンを使って、4～5と同じ動作を確認
します。レンズのVTR ボタンについても同様に確認しま
す。

7 LIGHTボタンを押して、表示窓の表示が明るくなることを
確認します。

8 PLAYボタンを押して、今撮影したクリップが最初から再
生されるか確認します。
記録・再生が正常に動作することを確認します。

9 P2カードを複数、P2カードスロットに挿入している場合
は、USER MAINボタンを押して、記録対象のP2カード
を切り替えます。
4～5、8の動作を行い、記録・再生が正常に動作すること
を確認します。

2. 音声レベル自動調整機能の点検

1 AUDIO SELECT CH1/CH2スイッチを「AUTO」にしま
す。

2 AUDIO IN CH1/CH2スイッチを「FRONT」にします。

3 MIC IN端子に接続したマイクを適当な音源に向け、CH 1/
CH 2 両方のレベル表示が、音の大きさに合わせて変わる
ことを確認します。

3. 音声レベル手動調整機能の点検

1 AUDIO IN CH1/CH2スイッチを「FRONT」にします。

2 AUDIO SELECT CH1/CH2スイッチを「MAN」にしま
す。

3 AUDIO LEVEL CH1/CH2つまみを回します。
右に回すと、レベル表示が増えることを確認します。

4. イヤホン、スピーカーの点検

1 MONITORつまみを回し、スピーカーの音量が変わること
を確認します。

2 イヤホンをPHONES端子に接続します。
スピーカーからの音が消え、イヤホンからマイクの音が聞
こえることを確認します。

3 MONITORつまみを回し、イヤホンの音量が変わることを
確認します。

5. 外部マイクを使う場合の点検

1 外部マイクをAUDIO IN CH1、CH2コネクターに接続し
ます。

2 AUDIO IN CH1/CH2スイッチを「REAR」にします。

3 後面のLINE/MIC/+48V切り替えスイッチを、外部マイク
の電源供給方式に応じて「MIC」と「+48V」に切り替え
ます。

MIC： 内部電源供給方式のマイク
＋48V：外部電源供給方式のマイク

4 マイクを音源に向け、表示窓の音声レベルメーターや
ビューファインダー内の音声レベル表示が、音の大きさに
合わせて変わることを確認します。
1本のマイクを各チャンネルに接続して、チャンネルごと
に点検することもできます。
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6. 時計、タイムコード、ユーザーズビットに関する点検

1 必要に応じてユーザーズビットを設定します。
設定のしかたについては「4-5-1　ユーザーズビットの設
定」をお読みください。

2 タイムコードを設定します。
設定のしかたについては「4-5-3　タイムコードの設定」
をお読みください。

3 TCGスイッチを「R-RUN」にします。

4 REC START/STOPボタンを押します。
記録が開始するとともに、カウンター表示部の数値が変わ
ることを確認します。

5 再度、REC START/STOPボタンを押します。
記録が停止し、カウンター表示部の数値が変わらなくなる
ことを確認します。

6 TCGスイッチを「F-RUN」にします。
カウンター表示部の数値が、記録に関係なく変わることを
確認します。

7 DISPLAYスイッチを「UB」にします。
HOLDボタンを押すごとにVTCG→DATE→TIME→無表
示（タイムゾーン）→TCGの値が表示されるか、またその
数値が正確かを確認します。
DATE、TIME、タイムゾーンが正確でない場合は、「4-5-
2　内蔵時計の日付/時刻の設定」を参照して、正しく設定
してください。

<ノート>
DATE、TIME、タイムゾーンの設定による日時データは、
クリップに記録され、サムネール操作時の再生順などに影
響しますのでご注意ください。

7-2 メンテナンス
7-2-1 ビューファインダー内のクリーニング
汚れを取るとき、シンナーなどの溶剤を使用しないでくださ
い。
レンズを拭くときは、市販のレンズクリーナーを使用してく
ださい。
ミラーは絶対拭かないでください。ゴミなどが付着している
ときは、市販のエアーブロアで取り除いてください。

7-2-2 CCDカメラ特有の現象について
スミア
高輝度の被写体を撮影した場合に発生することがあります。
この現象は、電子シャッタースピードが速くなるほど発生しや
すくなります。

7-2-3 バックアップ電池の交換
バックアップ電池は、すでに取り付けた状態で出荷しています。
電池が消耗すると、POWERスイッチをONにしたとき、ビュー
ファインダー画面に「BACK UP BATT EMPTY」の表示が5
秒間表示されます。
電池が消耗すると、内蔵された時計が動作しなくなります。ま
た、TCG のタイムコード値が「00：00：00：00」になり、
タイムコード値のバックアップができなくなりますので、バッ
クアップ電池の交換が必要です。
販売店にご相談のうえ、新しい電池 (CR2032)と交換してくだ
さい。
なお、バックアップ電池は液晶モニターがある側（正面から見
て右側）のパネルを外した裏側にあります。

<ノート>
電池交換の際は、必ず販売店にご相談ください。
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7-2-4 コネクタ信号の内容

松下品番 K1AA104H0038
メーカー品番 HA16RX-4P（SW1）

（ヒロセ電機）

<ノート>
外部からの供給電源は、極性を正しくご使
用ください。

松下品番 K1AB103B0013
メーカー品番 NC3FBH2

（ノイトレック）

DC IN
1 GND
2 NC
3 NC
4 +12V

FRONT MIC IN
1 GND
2 AUDIO IN (H)
3 AUDIO IN (C)

1
2 3

4

PUSH

1

3

2

松下品番 K1AB103A0007
メーカー品番 HA16PRM-3SG

（ヒロセ電機）

松下品番 K1AY106J0001
メーカー品番 HR10A-7R-6SC

（ヒロセ電機）

<ノート>
4番端子には本機のREC START/STOP
を割り付けています。

AUDIO IN
1 GND
2 AUDIO IN (H)
3 AUDIO IN (C)

GPS
1 GPS TXA
2 GPS RXA
3 GPS VBAT
4 START
5 GPS VCC
6 GPS GND

PUSH

1

3

2

1

2

4

5

6

3

松下品番 K1AA105H0016
メーカー品番 HA16RD-5P

（ヒロセ電機）

松下品番 K1AY106J0001
メーカー品番 HR10A-7R-6SC

（ヒロセ電機）

松下品番 K1AY104J0001
メーカー品番 HR10A-7R-4SC

（ヒロセ電機）

AUDIO OUT
1 GND
2 L CH OUT (H)
3 L CH OUT (C)
4 R CH OUT (H)
5 R CH OUT (C)

ECU
1 CAM CONT
2 CAM DATA
3 NC
4 ECU ON
5 UNREG 12V
6 GND

DC OUT
1 GND
2 NC
3 NC
4 +12V

2
3

1

4

5

1

2

4

5

6

3

1

23

4
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7-3 警告システム
7-3-1 警告内容一覧
電源を入れた直後や操作中に異常が検出されると、WARNINGランプ、ビューファインダー内のランプ、およびアラームが異常発
生を知らせます。

<ノート>
各項目はWARNINGランプ、タリーランプ、アラームの優先順となっていて、同時に複数のエラーが起こった場合、順位が上の
ものが表示されます。ただし「WIRELESS RF」はメニュー設定により、表示されない場合があります。

1. システムエラー
表示窓内の表示 エラーコ－ドが点灯します。

WARNINGランプ 1秒間に4回点滅します。

タリーランプ 1秒間に4回点滅します。

ビューファインダー SYSTEM ERROR 表示とエラーコ－ドが点灯
します。

アラーム 連続して鳴ります。

警告内容 基準信号や通信の異常です。

記録・再生の動作 停止します。

対　　策 「7-3-2　エラーコード」を確認し、販売店にご
相談ください。

4. ライトプロテクト
表示窓内の表示 MEDIA残量バーが7つとも点滅します。

WARNINGランプ 何らかの操作を行うまで点灯し続けます。

タリーランプ 何らかの操作を行うまで1秒間に4回点滅し続け
ます。

ビューファインダー“WP”表示が点滅します。

アラーム 何らかの操作を行うまで連続して鳴り続けます。

警告内容 挿入されているP2カードがライトプロテクトさ
れています。

記録・再生の動作 記録できません。

対　　策 ライトプロテクトを解除するか、P2カードを交
換してください。

2. カード取り出し異常
表示窓内の表示 エラーコードE-30が点灯します。

WARNINGランプ 1秒間に4回点滅します。

タリーランプ 1秒間に4回点滅します。

ビューファインダー“TURN POWER OFF”表示が点滅します。

アラーム 連続して鳴ります。

警告内容 アクセス中のP2カードを取り出したため、本機
の内部メモリーに異常が発生しています。

記録・再生の動作 動作できません。

対　　策
本機の電源を切ってください。取り出したP2
カードのクリップに異常がある場合は、修復を
行ってください。

5. P2カードエンド
表示窓内の表示 MEDIA残量バーが7つとも点滅します。

WARNINGランプ 何らかの操作を行うまで点灯し続けます。

タリーランプ 何らかの操作を行うまで1秒間に4回点滅し続け
ます。

ビューファインダー“END”表示が点滅します。

アラーム 何らかの操作を行うまで連続して鳴り続けます。

警告内容 P2カードの記録容量がなくなりました。

記録・再生の動作 記録を停止します。

対　　策 P2カード内のクリップを消去するか、新しいP2
カードを挿入してください。

3. バッテリーエンド

表示窓内の表示 バッテリー残量を示すバー表示が7 つとも点滅
します。

WARNINGランプ 点灯します。

タリーランプ 1秒間に1回点滅します。

ビューファインダー BATT LEDが点灯します。

アラーム 連続して鳴ります。

警告内容 バッテリーの消耗です。

記録・再生の動作 停止します。

対　　策 バッテリーを交換します。

6. 記録異常

表示窓内の表示
タイムコード表示部に“00:00:00:11”と表示
されます。記録停止後も、次の操作を行うまで点
滅し続けます。

WARNINGランプ 記録を継続中は1秒間に4回点滅します。

タリーランプ 記録を継続中は1秒間に4回点滅します。

ビューファインダー“REC WARNING”表示が点灯します。

アラーム 記録を継続中は1秒間に4回鳴ります。

警告内容

P2カード記録、または記録回路の設定の異常で
す。1 枚の P2 カードにクリップ総数の上限
（1000個）を超えて記録しようとした場合など
に表示します。

記録・再生の動作 記録を継続する場合と、停止する場合がありま
す。

対　　策
一度電源をOFFにし、再びONにしてから記録/
再生の確認を行ってください。正常に記録できな
い場合はP2カードを交換してください。

AJ-SPX800(Japanese-6).book  101 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



102

7. ワイヤレス受信低下
表示窓内の表示 表示しません。

WARNINGランプ 1秒間に4回点滅します。（待機中、記録中）

タリーランプ 記録を継続中は1秒間に4回点滅します。

ビューファインダー 記録を継続中は“WIRELESS RF”表示が点灯
します。

アラーム 記録を継続中は1秒間に4回鳴ります。

警告内容 ワイヤレスオーディオの受信状態が悪いことを
示します。

記録・再生の動作 動作を継続しますが、ワイヤレスマイク受信がで
きていません。

対　　策 マイクの電源や、レシーバーの受信状態をチェッ
クしてください。

10. P2カードニアエンド
表示窓内の表示 MEDIA残量バーのうち1つが点滅します。

WARNINGランプ 記録を継続中は1秒間に1回点滅します。

タリーランプ 記録を継続中は1秒間に1回点滅します。

ビューファインダー P2カード残量表示が点滅します。

アラーム 記録を継続中は1秒間に1回鳴ります。

警告内容 すべてのP2カードの記憶残量の合計が残り2分
以下です。

記録・再生の動作 動作を継続します。

対　　策 カードを交換します。カードスロットに空きがあ
る場合は新しいカードを挿入してください。

8. 1394（AJ-YAD800G装着時）
表示窓内の表示 1394 E-¢¢の表示が点灯します。

WARNINGランプ 記録を継続中は1秒間に4回点滅します。

タリーランプ 記録を継続中は1秒間に4回点滅します。

ビューファインダー

エラーコード 92 の場合、1394 INITIAL
ERROR表示が点灯します。（待機中、記録中）
エラーコード92以外のときや、メニュー設定の
REC SIGNAL項目で“1394”の場合、ビュー
ファインダーにエラー表示をしません。

アラーム 記録を継続中は1秒間に4回鳴ります。

警告内容 DVCPRO/DV端子の信号異常です。

記録・再生の動作 動作を継続しますが、DVCPRO/DV端子に入力
されている信号に異常があります。

対　　策

IEEE1394 ケーブルと、DVCPRO/DV 端子の
接続状態、外部機器やメニューの設定などを確認
して、電源を再投入してください。
警告表示が消えない場合は、IEEE1394 イン
ターフェースボード（AJ-YAD800G・別売）の
取扱説明書の「エラーコード」を確認し、販売店
にご相談ください。

9. バッテリーニアエンド

表示窓内の表示 バッテリー残量を示すバー表示のうち1 つが点
滅します。

WARNINGランプ 1秒間に1回点滅します。

タリーランプ 1秒間に1回点滅します。

ビューファインダー BATT LEDが点滅します。

アラーム 1秒間に4回鳴ります。

警告内容 バッテリーの消耗間近です。

記録・再生の動作 動作を継続します。

対　　策 必要に応じて、バッテリーを交換します。

11. P2カードエラー

表示窓内の表示

記録時に発生すると、タイムコード表示部に
“00:00:00:11”と表示されます。記録停止後
も、次の操作を行うまで点滅し続けます。
再生時に発生した場合は、表示されません。

WARNINGランプ
記録時に発生すると、記録停止後、1秒間に4回、
約3秒間点滅します。
再生時に発生した場合は、点灯しません。

タリーランプ
記録時に発生すると、記録停止後、1秒間に4回、
約3秒間点滅します。
再生時に発生した場合は、点灯しません。

ビューファインダー
“CARD ERR ¢”表示が点滅します。¢ には、
エラーが発生したP2カードのスロット番号が表
示されます。

アラーム
記録時に発生すると、記録停止後、1秒間に4回、
約3秒間鳴ります。
再生時に発生した場合は、鳴りません。

警告内容 記録または再生中に、P2カードのエラーが発生
しました。

記録・再生の動作
停止します。停止後は、エラーが発生したP2カー
ドはライトプロテクト状態になっています。

対　　策 P2カードを交換してください。
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7-3-2 エラーコード
何らかの原因で本機にエラーが発生したときには、表示窓のタイムコード表示部に下記のエラーコードを表示します。
警告の種類を確認し、「7-3-1　警告内容一覧」の内容にしたがって対処してください。

7-3-3 カード警告コード

コードNo. 内  容 警告の種類

E-11 ビデオ初期化異常 1. システムエラー
E-27 記録制御の異常 1. システムエラー
E-30 P2カードの取り出し異常 2. カード取り出し異常
E-34 LCDマイコンの異常 1. システムエラー
E-38 P2ストリームマイコンの異常 1. システムエラー
E-3F カメラ部制御のマイコンの異常 1. システムエラー
E-6F 基準信号の異常 1. システムエラー

00:00:00:11 P2カードへの記録異常 6. 記録異常、11. P2カードエラー

コードNo. 内  容 記録動作 表示窓内の表示

E-70

ディレクトリの配置が規格に準拠していない
P2カードが挿入されています。（ビューファイ
ンダーには「DIR NG CARD（スロット番号）」
と表示します）

各種記録動作は動作しますが、正常に記録でき
ないことがあります。速やかに本機でフォー
マットを行ってください。

表示窓のタイムコード表示部
に警告コードを2秒に1回の
点滅で表示します。

E-71

書き換え回数が規格を超えたP2カードが挿入
されています。（ビューファインダーには
「RUN DOWN CARD（スロット番号）」と表
示します）

各種記録動作は動作しますが、正常に記録でき
ないことがあります。交換をお勧めします。
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7-3-4 サムネール操作での警告/エラー表示

メッセージ 内容 対応

CANNOT ACCESS! コンテンツ不良などによりデータへアクセス
できません。

メディア、クリップを正常な状態としてからご使
用ください。

WRITE PROTECTED! P2、SDカードがライトプロテクトされてい
ます。

書き込み可能なメディアを挿入してください。

CARD FULL! P2、SDカードが一杯です。 空き領域のあるメディアを挿入してください。
NO CARD! P2、SDカードが入っていません。 対応メディアを挿入してください。
CANNOT FIND FILE! 指定されたファイルが存在していません。 ファイルを確認してください。
CANNOT COPY! コピーができません。 コピーの条件を確認してください。
CANNOT DELETE ! コンテンツバージョンが不整合のため削除で

きません。
機器とコンテンツのバージョンをあわせてくださ
い。

CANNOT FORMAT! P2カードなどの問題でフォーマットができま
せん。

P2カードを確認してください。

CANNOT REPAIR! 修復できないコンテンツを選んでいるなどで
修復ができません。

選択しているコンテンツを確認してください。

CANNOT 
RE-CONNECT!

複数枚のP2カードにまたがって記録したク
リップではないコンテンツを選んでいるなど
でクリップの再結合ができません。

選択しているコンテンツを確認してください。

UNKNOWN DATA! メタデータの文字コードが不正規です。 メタデータの文字コードはUTF-8となっています。
ビューアーなどで正しい文字を入力してください。

USER CLIP NAME 
MODIFIED!

クリップ名にカウンター値を付加するときに
文字削除が必要となりました。

カウンター付加の設定でユーザークリップ名とカ
ウンターは合わせて100バイトまでしか保存できま
せんので、文字を自動的に削除します。

TOO MANY CLIPS! 選択しているクリップが多すぎます。 選択しているクリップ数を減らしてください。
LACK OF REC 
CAPACITY!

カードの記録容量が不足しています。 記録容量の十分あるカードを挿入してください。

MISSING CLIP! 複数枚のP2カードにまたがって記録されたク
リップに、すべてのP2カードが挿入されてい
ない状態でショットマークをつけようとして
います。

またがって記録されたすべてのP2カードを挿入し、
クリップの  不完全クリップインジケータを表示
しなくなるのを確認してからショットマークをつ
けてください。
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第8章　MENU一覧

8-1 メニュー構成

メニュー一覧の見方

USER MENU

USER MENU SELECT

SYSTEM SETTING

PAINT

CAM OPERATION

  SYSTEM MODE
  OPTION MODE 1

  REC FUNCTION
  OUTPUT SEL

  GENLOCK

  ROP

  LOW SETTING
  MID SETTING

  CAMERA ID
  SHUTTER SPEED
  SHUTTER SELECT
  USER SW
  SW MODE
  WHITE BALANCE MODE

  IRIS

  FLARE

  USER SW GAIN

  MATRIX
  COLOR CORRECTION

  SYSTEM SETTING(USER)
  PAINT(USER)
  VF(USER)
  CAM OPE(USER)

  FILE(USER)
  MAINTENANCE(USER)

  MAIN OPE(USER)

  SKIN TONE DTL
  KNEE/LEVEL

  HIGH SETTING
  ADDITIONAL DTL

  GAMMA

  CAMERA SETTING

VF   VF DISPLAY
  VF MARKER
  USER BOX
  VF INDICATOR1
  VF INDICATOR2
  MODE CHECK IND

FILE   SD CARD READ/WRITE
  SD CARD R/W SELECT
  LENS FILE
  SCENE
  INITIALIZE

MAINTENANCE   SYSTEM CHECK
  LENS ADJ
  BLACK SHADING
  WHITE SHADING

MENU

MAIN MENU

OPTION MENU

 OPTION

  ! LED

MAIN OPERATION

  BATTERY SETTING2
  MIC/AUDIO 1

  BATTERY/P2CARD
  BATTERY SETTING1

  UMID SET/INFO

  MIC/AUDIO 2
  TC/UB

  LCD MONITOR

  DIAGNOSTIC1
  DIAGNOSTIC2
  HOURS METER

  OPTION MODE 2

メニューの開け方

USER MENU:
MENUボタンを押すと表示されます。

MAIN MENU:
MENUボタンを3秒以上押すと表示され
ます。

OPTION MENU:
LIGHT ボタンを押しながら MENU ボタ
ンを押すと表示されます。

<ノート>
設定可能な項目はカメラ関連が3ページ分、14× 3＝ 42項目と、記録関連1ページ分14項目となります。
灰色で囲まれた項目は、<USER MENU SELECT> で選択できません。
下線のついた項目は、<USER MENU SELECT> で項目全体（1ページ分）でのみ選択できます。各項目別で個別に選択できま
せん。

メニュー変更した内容が、それぞれのデータに記憶、またはデータか
ら読み出しがされるかどうかを示します。
― の場合は、記憶/読み出しできません。

S = シーンファイルデータとして記憶/読み出し可能です。
C = SD CARD READ/WRITEで記憶/読み出し可能です。
U = ユーザーデータとして記憶/読み出し可能です。

「8-7-4　SCENE」と「8-7-5　INITIALIZE」を参照してください。
F = READ FACTORY DATAで読み出し可能です。

「8-7-5　INITIALIZE」を参照してください。
E = ECU DATA SAVEで記憶が可能です。

「5-9　エクステンションコントローラ（AJ-EC3P）の接続」を
参照してください。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

REC SIGNAL CAM
VIDEO
1394

ビデオ入力信号を切り換えます。
CAM: カメラからの信号を記録
VIDEO: GENLOCK IN端子からの信号を記録
1394: 1394入力の信号を記録します。

（AJ-YAD800G・オプション装着時）― C U F E

この項目の設定値の可変
範囲や、選択できる設定
項目を示します。

この項目で設定できる内容の説明です。
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8-2 SYSTEM SETTING
8-2-1 SYSTEM MODE

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

REC SIGNAL CAM
VIDEO
1394

ビデオ入力信号を切り換えます。
CAM: カメラからの信号を記録
VIDEO: GENLOCK IN端子からの信号を記録
1394: 1394入力の信号を記録します。

（AJ-YAD800G・オプション装着時）
<ノート >
一度電源をOFFにすると、次回電源ON時
は必ずCAMに設定されます。
VIDEOを選択した場合、GENLOCK IN
端子に入力したビデオ信号（VBS）に本
機を同調させるためには「8-2-7　
GENLOCK」のGENLOCK項目をEXT
に設定する必要があります。― C U F E

CAMERA 
MODE

60i
30P
24P
24PA

カメラの動作モードを切り換えます。
60i: カメラが60iで動作します。
30P: カメラが30Pで動作します。
24P: カメラが24Pで動作します。（2：3）
24PA: カメラが24PAで動作します。

（2：3：3：2）S C U F E
V.RES 
(24/30P)

INTRLCE
PROG.

24P、24PA、30P選択時の垂直解像度を
設定します。
INTRLCE:ラインミックスします。自然な画

像が得られます。
PROG. :ラインミックスしません。撮影後

の編集時に完全なプログレッシブ
映像が得られます。

<ノート >
PROG. が選択された場合、プログレッシブ
セグメントフレーム画像となり、完全なプ
ログレッシブ編集が可能です。ただし垂直
方向のディテール（V.DTL）を付加すると
不自然な画になりますので、V.DTLを 0に
して使用されることをおすすめします。
（V.DTL が 0でも、プログレッシブ編集後
の画像には十分な垂直レスポンスが確保さ
れています）S C U F E

ASPECT 16:9
4:3

記録する画角を選択します。
16:9: <16:9>の画角で記録します。
4:3: <4:3>の画角で記録します。― C U F E

REC MODE 50M
25M
DV

記録モードを選択します。
50M: DVCPRO50フォーマットで記録し

ます。
25M: DVCPROフォーマットで記録しま

す。
DV: DVフォーマットで記録します。― C U F E

SET UP O%
7.5%A

セットアップの切り換えを行います。
0%: カメラ出力、記録上ともセットアッ

プ0%になります。
7.5%A:カメラ出力はセットアップ7.5%、記

録上はセットアップ0%になります。― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

REC TALLY RED
GREEN
CHAR

26ピン延長装置やトライアックスを接続し
て使用時や、26PIN CONTROL項目、ま
たは1394CONTROL項目をBOTHに設定
して外部VTRをコントロール時、本機側の
記録状態を表示する方法を選択します。
26PIN CONTROL項目は、SYSTEM 
SETTINGページの<OPTION MODE 2>
画面から、1394 CONTROL項目は、
SYSTEM SETTINGページの<OPTION 
MODE 1>画面から選択します。
RED: 赤色タリーランプが点灯します。
GREEN: 緑色タリーランプが点灯します。
CHAR: ビューファインダーにキャラクタ

で「REC」を表示します。
＜ノート＞
1394 CONTROL項目は、IEEE1394イ
ンターフェースボード（AJ-YAD800G・
別売品）装着時のみ表示されます。詳しく
は次ページを参照してください。― C U F E

ACCESS LED ON
OFF

P2カードアクセスLEDを点灯するかどうか
選択します。
ON: P2カードアクセスLEDを点灯して

カードの状態を知らせます。
OFF: 常に消灯します。― C U F E

USB ON
OFF

本機をパーソナルコンピューターなどと
USB2.0接続して、P2カードをマススト
レージとして使用するUSBドライブモード
を選択します。
ON: USBドライブモードにします。本機

の操作による記録再生やサムネール
操作はできません

OFF: USBドライブモードを停止し、通常
動作を行います。

＜ノート＞
一度電源をOFFにすると、次回電源ON時
は必ず「OFF」に設定されます。―― U F ―
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8-2-2 OPTION MODE 1

<ノート>
IEEE1394 インターフェースボード（AJ-YAD800G・別売
品）装着時は、1394 設定メニュー項目が表示されます。詳し
くはAJ-YAD800Gの取扱説明書を参照してください。ただし
本機においては、以下の項目がさらに追加されます。

8-2-3 OPTION MODE 2

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

P.OFF GPS 
DATA

HOLD
CLEAR

電源OFF時、UMIDのGPS位置情報を保持
しておいて、次に電源をONにしてから新た
に測定できるまでの間、保持したデータを
記録するかどうかを選択します。
HOLD: 保持して記録します。
CLEAR:電源OFFと同時にクリアし、次の電

源ONから測定までの間はゼロ（No-
Info）を記録します。― C U F ―

SDI 
METADATA

ON
OFF

SDIにメタデータ（UMID）を出力する/し
ないを設定します。（AJ-YA902AG・別売
品を装着時）― C U F ―

SDI EDH ON
OFF

SDI出力にエラーディテクションフラグを付
けるかどうかを設定します。（AJ-
YA902AG・別売品を装着時）― C U F ―

SAVE SW 
(AUD OUT)

ON
OFF

SAVE ON/OFFスイッチを「ON」にした
とき、オーディオ出力を強制的に止めるか
どうかを選択します。
ON: オーディオ出力を止めます。
OFF: オーディオ出力を止めません。― C U F ―

SAVE SW 
(LCD)

ON
OFF

SAVE ON/OFFスイッチを「ON」にした
とき、液晶モニターを強制的に停止するか
どうかを選択します。
ON: 液晶モニターを停止します。
OFF: 液晶モニターを停止しません。― C U F ―

SAVE SW 
(SDI)

ON
OFF

SAVE ON/OFFスイッチを「ON」にした
とき、SDI出力を強制的に止めるかどうかを
選択します。（AJ-YA902AG・別売品を装
着時）
ON: SDI出力を止めます。
OFF: SDI出力を止めません。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

1394 
CONTROL

OFF
BOTH

DVCPRO/DV端子に、バックアップ記録用
の外部機器を接続して記録を行う場合の制
御方法を選択します。
OFF: 外部機器を制御しません。
BOTH: 本機と外部機器の両方で記録を行い

ます。
＜ノート＞
インターバル記録中は、本項目を“BOTH”
に設定していても、外部VTRに対する制御
は行いません。― C U F ―

1394 CMD 
SEL

REC_P
STOP

REC START/STOPボタンを押したとき
に、バックアップ用の外部機器が行う記録
動作を決定します。
REC_P:記録/記録一時停止になります。
STOP: 記録/停止になります。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

COMPONENT 
OUT

OFF
BETACAM
M2

トライアックス、26ピン、外部VTRへの
アナログコンポーネント出力レベルを設定
します。
OFF: パワーセーブし、出力を停止します。

ただし、26ピン延長装置、外部
VTR、トライアックスを接続して使
用しているときは、自動的に
BETACAMレベルで出力します。

BETACAM:
β-CAMレベルで出力します。

M2: MⅡレベルで出力します。― C U F ―
26PIN
CONTROL

OFF
BOTH

26ピンカメラアダプタ（AJ-CA905G・別
売品）を装着して、外部VTRを接続して使
用するとき、外部VTRと本機の記録制御を
設定します。
OFF: 本機のみの記録を行い、外部VTRの

記録は行いません。
BOTH: 本機と外部VTRの両方で記録を行い

ます。
<ノート >
このときタリーランプは外部VTRの状態
を表示します。本機の記録状態は
SYSTEM MODEのREC TALLY項目で
選択できます。
本項目を“BOTH”に設定していても、
1394 CONTROL項目を“BOTH”に設
定している場合、そちらの設定が優先さ
れ、本項目の設定は“OFF”で動作しま
す。
インターバル記録中は、本項目を
“BOTH”に設定していても、外部VTR
に対する制御は行いません。― C U F ―

26PIN  CTL 
DEFAULT

NORMAL
SPECIAL

26ピンカメラアダプタ（AJ-CA905G・別
売品）を装着して、外部VTRを制御すると
き、26ピン端子のNo.12から出力する
VTR制御信号（記録スタート/ストップ）
のタイプを選択します。
NORMAL:
記録ストップ“LOW”、記録スタート
“HIGH”（AJ-D92用）
SPECIAL:
記録ストップ“HIGH”、記録スタート
“LOW”― C U F ―
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8-2-4 REC FUNCTION

<ノート>
REC TIME、PAUSE TIMEおよび TOTAL REC TIMEは、ド
ロップフレーム動作中はドロップフレーム換算に、ノンドロッ
プフレーム時はノンドロップフレーム換算になります。
TAKE TOTAL TIME は実時間です。したがって設定によって
は TOTAL REC TIMEに端数がつきます。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

INTERVAL 
REC MODE

ON
ONE SHOT
OFF

INTERVAL REC機能を設定します。
ON: 本機の内蔵メモリーを使用して、間

欠記録を行います。
ONE SHOT:

REC TIMEに設定された時間、1回
だけ記録し、停止します。

OFF: INTERVAL RECを行いません。
<ノート >
この項目は一度電源をOFFにすると、次回
電源をONにしたときは必ず“OFF”に設定
されます。また、LOOP REC MODE項目
で“ON”が選択されているときは、この項
目は変更できません。――― F ―

REC TIME 00s01f
 : 
59s29f

記録時間（1カット）を設定します。
<ノート >
24P、24PAのときは5フレーム単位に切
り捨てた動作になります。最短動作は5フ
レーム（設定値が9フレーム以下の場合）
です。― C U F ―

PAUSE TIME 00h00m00s01f
 : 
00h04m59s29f
 : 
23h59m59s29f

記録の一時停止時間を設定します。
<ノート >
24P、24PAのときは5フレーム単位に切
り捨てた動作になります。最短動作は5フ
レームです。― C U F ―

TAKE TOTAL 
TIME

NONE
 : 
5day

撮影に要する時間の設定をします。
NONE（手動で停止するまで続ける）から
5day（5日間）の中から選択します。― C U F ―

TOTAL REC 
TIME

00m00s01f
 : 
99m59s29f
OVER100min
NONE

総記録時間を表示します。ここでの設定変
更はできません。REC TIME、PAUSE 
TIME、TAKE TOTAL TIMEから計算した
記録時間（必要なP2カードの記録時間）を
表示します。
<ノート >
24P、24PAのときは5フレーム単位に切
り捨てた動作になります。5フレーム単位の
実動作に基づいた値を表示します。―――――

AUDIO REC ON
OFF

音声記録の有無を選択します。

― C U F ―
START 
DELAY

0SEC
 : 
10SEC

INTERVAL RECでRECスタートを押して
から、記録を開始するまでの時間を設定し
ます。― C U F ―

PRE REC 
MODE

ON
OFF

PRE RECORDINGを行うかどうかを選択
します。
ON: PRE RECORDINGを行います。
OFF: PRE RECORDINGを行いません。
<ノート >
PRE RECORDINGを行う時間の設定は、
PRE REC TIME項目で行います。― C U F ―

PRE REC 
TIME

1SEC
 : 
8SEC
 : 
15SEC

PRE RECORDINGの設定をします。
1-15SEC:

REC STARTボタンを押してから、さか
のぼって記録できる時間の設定をしま
す。

<ノート >
<SYSTEM MODE>画面のREC MODE項
目を50M（DVCPRO50）に設定している
場合、選択範囲の上限は8秒になります。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

LOOP REC 
MODE

ON
OFF

LOOP RECを行うかどうかを選択します。
PRE RECORDINGと併用することもでき
ます。
ON: LOOP RECを行います。
OFF: LOOP RECを行いません。
<ノート >
この項目は、一度電源をOFFにすると、次
回電源をONにしたときは必ずOFFに設定
されます。またINTERVAL REC MODE項
目“ON”または“ONE SHOT”が選択さ
れているときは、この項目は変更できませ
ん。――― F ―

VOICE MEMO 
RESERV

ON
OFF

P2カードで、ボイスメモのために空けてお
くメモリー領域を設定します。 
ON: 10分以上のボイスメモ領域を、映像

記録容量とは別に確保します。この
ボイスメモ領域はP2カードの記録容
量がFULLと表示されていても、利
用可能です。

OFF: ボイスメモ領域は確保しません。
<ノート >
本項目がOFFに設定され、P2カードの記録
容量がFULLと表示されていても、カードの
状態によってはボイスメモが記録可能なこ
とがあります。― C U F ―

REC START ALL
NORMAL

記録開始の受け付けを選択します。
ALL: 停止中、記録一時停止中、再生中

に記録開始を受け付けます。
NORMAL: 停止中、記録一時停止中に記録開

始を受け付けます。
<ノート >
INTERVAL REC MODEを“ON”または
“ONE SHOT”に設定しているときは、本
項目を“ALL”に設定していても
“NORMAL”の動作になります。― C U F ―

P.ON REC 
SLOT SEL

HOLD
SLOT1

電源をONにしたとき、記録対象になるス
ロットの順序を選択します。 
HOLD: 前回、電源をOFFにしたときの記録

スロットから記録します。
SLOT1:電源をONにするたびに、スロット1

から順に記録対象カードになります。― C U F ―

ドロップフレーム時の例

REC TIME 02s00f

PAUSE TIME 02s00f

TAKE TOTAL TIME 40min

TOTAL REC TIME 19m59s06f
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8-2-5 OUTPUT SEL 8-2-6 LCD MONITOR

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

VIDEO OUT 
SEL

VBS
VF
Y
SDI

VIDEO OUT端子の出力信号を選択します。
VBS: 通常のコンポジット信号を出力しま

す。
VF: VFのY信号を出力します。ステータ

スの表示も重畳されます。
Y: コンポーネントのY信号を出力しま

す。
SDI: 拡張ボードAJ-YA902AG（別売品）

を装着時のみ選択可能で、SDI信号
を出力します。― C U F ―

OUTPUT 
CHAR

MENU
ONLY

TC
STATUS

VIDEO OUT端子（ANALOGまたはSDI）、
およびMON OUT端子の出力信号に重畳す
るキャラクターの内容を設定します。
MENU ONLY:

メニューの時のみ表示します。通常は何
も表示しません。

TC: タイムコードを表示します。
（メニューの時はメニューを表示）

<ノート >
TC表示位置はカメラIDの位置に応じて上下
します。
STATUS:

VF に重畳しているキャラクターと同じ
ものを全て表示します。（メニューの時
はメニューを表示）― C U F ―

MONITOR 
OUT CHAR

ON
OFF

本機のVIDEO OUT CHARACTERスイッ
チとは独立して、MON OUT端子にキャラ
クターを重畳するかどうかを選択します。
（キャラクタの内容はビデオ出力信号と同一
です）
ON: 重畳します。
OFF: 重畳しません。― C U F ―

LCD MON 
CHAR

ON
OFF

液晶モニターにキャラクタを重畳するかど
うかを選択します。（キャラクタの内容はビ
デオ出力信号と同一です）
ON: 重畳します。

（VIDEO OUT CHARACTERスイッ
チには連動しません）

OFF: 重畳しません。
（VIDEO OUT CHARACTERスイッ
チには連動しません）― C U F ―

VF MODE EE/PB
EE

ビューファインダーに表示される画像を選
択します。
EE/PB:再生モードでは再生画になります。
EE: 常にカメラ画像になります。― C U F ―

THUMBNAIL 
OUT

ON
OFF

液晶モニターに表示されるクリップのサム
ネールをビデオ出力信号やモニター出力信
号にも出力するか選択します。
ON: 出力します。
OFF: 出力しません。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

BRIGHTNESS ―7
 : 
＋0
 : 
＋7

液晶モニターの輝度を調整します。

― C U F ―
COLOR 
LEVEL

―7
 : 
＋0
 : 
＋7

液晶モニターの色の濃度を調整します。

― C U F ―
CONTRAST ―7

 : 
＋0
 : 
＋7

液晶モニターのコントラストを調整します。

― C U F ―
BACKLIGHT NORMAL

HIGH
液晶モニターの輝度を常に高くするかどう
かを選択します。
NORMAL: BRIGHTNESS項目で設定した輝

度になります。
HIGH: 常に輝度を高くします。― C U F ―

SELF SHOOT NORMAL
MIRROR

液晶モニターの画像を左右反転するかどう
かを選択します。
NORMAL: 左右反転しません。
MIRROR: 左右反転します。― C U F ―

ASPECT 
CONV.

SQUEEZE
LT.BOX

液晶モニター表示の画面比を選択します。
SQUEEZE:スクイーズサイズで表示します。
LT.BOX: レターボックスサイズで表示しま

す。
<ノート >
この項目は、「8-2-1　SYSTEM MODE」
のASPECT項目で、“16:9”を選択してい
るときのみ有効です。― C U F ―
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8-2-7 GENLOCK

8-3 PAINT
8-3-1 ROP

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

GENLOCK INT
EXT
26P EXT

カメラ信号の同期信号を切り換えます。
INT: GENLOCK IN端子に入力された基準

信号に関係なく内部の基準信号に同
期します。

EXT: GENLOCK IN端子に入力された基準
信号に同期します。

26P EXT:
26ピン端子に入力された信号に同期
します。― C U F E

H PHASE 
COARSE

―50
 : 
＋00
 : 
＋50

システムを組む際に水平同期の位相合わせ
の粗調整を行ないます。

―――――
H PHASE 
FINE

―160
 : 
＋000
 : 
＋160

システムを組む際に水平同期の位相合わせ
の微調整を行ないます。
<ノート >
本調整でSC位相も同時に動きます。―――――

SC PHASE 
COARSE

0
1
 : 
3

GENLOCK時のSC PHASEの粗調整を行
ないます。

―――――
SC PHASE 
FINE

―75
 : 
＋00
 : 
＋75

GENLOCK時のSC PHASEの微調整を行
ないます。
<ノート >
本機のGENLOCK調整は、H PHASE調整
後SC PHASEの調整を行ってください。―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER PED ―200
 : 
＋020
 : 
＋200

マスターペデスタルのレベル設定をします。

S C U F E
MASTER DTL ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

Hディテール/Vディテールのレベル設定を
します。

S C U F E
MASTER  
GAMMA

0.35
 : 
0.45
 : 
0.75

マスターガンマの設定を0.01STEPで行い
ます。

S C U F E
KNEE POINT 70.0%

 : 
85 0%
 : 
107.0%

KNEE POINTの位置設定を0.5% STEPで
行います。

S C U F E
KNEE SLOPE 0

 : 
50
 : 
99

KNEEの傾きを設定します。

S C U F E
R GAIN ―200

 : 
＋000
 : 
＋200

Rchのゲイン設定を行います。

S C U F E
G GAIN ―200

 : 
＋000
 : 
＋200

Gchのゲイン設定を行います。

S C U F E
B GAIN ―200

 : 
＋000
 : 
＋200

Bchのゲイン設定を行います。

S C U F E
R PEDESTAL ―100

 : 
＋000
 : 
＋100

Rchのペデスタルレベルの設定をします。

S C U F E
G PEDESTAL ―100

 : 
＋000
 : 
＋100

Gchのペデスタルレベルの設定をします。

S C U F E
B PEDESTAL ―100

 : 
＋000
 : 
＋100

Bchのペデスタルレベルの設定をします。

S C U F E
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8-3-2 MATRIX

<ノート>
名前の先頭に が付いた項目は、<SD CARD R/W SELECT>
画面のPAINT MENU SW( ) R/W項目の設定対象です。 が
付いていない項目は、PAINT MENU LEVEL R/W項目の設定
対象になります。
詳しくは「8-7-2　SD CARD R/W SELECT」を参照してく
ださい。

8-3-3 COLOR CORRECTION

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MATRIX 
TABLE

A
B

色補正テーブルを選択します。ＡとBの2
種類のテーブルを記憶できます。

S C U F E
MATRIX R-G ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX R-B ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX G-R ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX G-B ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX B-R ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX B-G ―31

 : 
＋00
 : 
＋31

色調整を行います。

S C U F E
MATRIX 

TABLE
OFF
A
B

選択しているGAINスイッチ（L/M/H）に
適用する色補正テーブルを選択します。

S C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

R
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

赤の色補正（飽和度・色相）を行います。

S C U F E
R-Mg
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

赤とマゼンタの間の色補正（飽和度・色相）
を行います。

S C U F E
Mg
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

マゼンタの色補正（飽和度・色相）を行い
ます。

S C U F E
Mg-B
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

マゼンタと青の間の色補正（飽和度・色相）
を行います。

S C U F E
B
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

青の色補正（飽和度・色相）を行います。

S C U F E
B-Cy
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

青とシアンの間の色補正（飽和度・色相）
を行います。

S C U F E
Cy
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

シアンの色補正（飽和度・色相）を行いま
す。

S C U F E
Cy-G
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

シアンと緑の間の色補正（飽和度・色相）
を行います。

S C U F E
G
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

緑の色補正（飽和度・色相）を行います。

S C U F E
G-Yl
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

緑と黄色の間の色補正（飽和度・色相）を
行います。

S C U F E
Yl
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

黄色の色補正（飽和度・色相）を行います。

S C U F E
Yl-R
(SAT/PHASE)

―63
 : 
＋00
 : 
＋63

黄色と赤の間の色補正（飽和度・色相）を
行います。

S C U F E
COLOR 

CORRECT
ON
OFF

選択しているGAINスイッチ（L/M/H）に
対して、色補正を有効にするかどうかを選
択します。
ON: 有効にします。
OFF: 有効にしません。S C U F E
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8-3-4 LOW SETTING

<ノート>
名前の先頭に が付いた項目は、<SD CARD R/W SELECT>
画面のPAINT MENU SW( ) R/W項目の設定対象です。 が
付いていない項目は、PAINT MENU LEVEL R/W項目の設定
対象になります。
詳しくは「8-7-2　SD CARD R/W SELECT」を参照してく
ださい。

8-3-5 MID SETTING

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER 
GAIN

―3dB
 : 
0dB
 : 
30dB

マスターゲインを―3, 0, 3, 6, 9, 12, 15, 
18, 21, 24, 27, 30dBから選択します。

S C U F E
H.DTL LEVEL 00

 : 
17
 : 
63

H.DTL LEVELの設定を行います。

S C U F E
V.DTL LEVEL 00

 : 
24
 : 
31

V.DTL LEVELの設定を行います。

S C U F E
DTL CORING 00

 : 
02
 : 
15

DTL CORINGの設定を行います。

S C U F E
H.DTL FREQ. 00

 : 
20
 : 
31

H.DTLをつける周波数（DTLの太さ）を設
定します。数値が大きいほど周波数が高く
（DTLが細く）なります。

S C U F E
LEVEL 
DEPEND.

0
1
 : 
5

DTLの有効輝度レベルを設定します。
設定値以下の輝度の部分にはDTLが付加さ
れません。
GAMMA MODE SEL項目がSTDに設定さ
れている場合、各設定値は以下の輝度を表
します。
0＝約0％、1＝約4％、2＝約8％、
3＝約12％、4＝約16％、5＝約20％S C U F E

MASTER 
GAMMA

0.35
 : 
0.45
 : 
0.75

MASTER GAMMAの設定を0.01 STEP
で行います。

S C U F E
BLACK 
STRETCH

―3
 : 
OFF
 : 
＋3

暗部のガンマカーブの設定を行います。

S C U F E
MATRIX 

TABLE
OFF
A
B

色補正TABLEの選択を行います。

S C U F E
COLOR 

CORRECT
ON
OFF

色補正のON/OFFの選択を行います。

S C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER 
GAIN

―3dB
 : 
9dB
 : 
30dB

マスターゲインを―3, 0, 3, 6, 9, 12, 15, 
18, 21, 24, 27, 30dBから選択します。

S C U F E
H.DTL LEVEL 00

 : 
14
 : 
63

H.DTL LEVELの設定を行います。

S C U F E
V.DTL LEVEL 00

 : 
20
 : 
31

V.DTL LEVELの設定を行います。

S C U F E
DTL CORING 00

 : 
03
 : 
15

DTL CORINGの設定を行います。

S C U F E
H.DTL FREQ. 00

 : 
20
 : 
31

H.DTLをつける周波数（DTLの太さ）を設
定します。数値が大きいほど周波数が高く
（DTLが細く）なります。

S C U F E
LEVEL 
DEPEND.

0
1
 : 
5

LEVEL DEPENDの設定を行います。
設定値以下の輝度の部分にはDTLが付加さ
れません。
GAMMA MODE SEL項目がSTDに設定さ
れている場合、各設定値は以下の輝度を表
します。
0＝約0％、1＝約4％、2＝約8％、
3＝約12％、4＝約16％、5＝約20％S C U F E

MASTER 
GAMMA

0.35
 : 
0.45
 : 
0.75

MASTER GAMMAの設定を0.01 STEP
で行います。

S C U F E
BLACK 
STRETCH

―3
 : 
OFF
 : 
＋3

暗部のガンマカーブの設定を行います。

S C U F E
MATRIX 

TABLE
OFF
A
B

色補正TABLEの選択を行います。

S C U F E
COLOR 

CORRECT
ON
OFF

色補正のON/OFFの選択を行います。

S C U F E

AJ-SPX800(Japanese-6).book  112 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



113

8

8-3-6 HIGH SETTING

<ノート>
名前の先頭に が付いた項目は、<SD CARD R/W SELECT>
画面のPAINT MENU SW( ) R/W項目の設定対象です。 が
付いていない項目は、PAINT MENU LEVEL R/W項目の設定
対象になります。
詳しくは「8-7-2　SD CARD R/W SELECT」を参照してく
ださい。

8-3-7 ADDITIONAL DTL

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER 
GAIN

―3dB
 : 
18dB
 : 
30dB

マスターゲインを―3, 0, 3, 6, 9, 12, 15, 
18, 21, 24, 27, 30dBから選択します。

S C U F E
H.DTL LEVEL 00

 : 
12
 : 
63

H.DTLの設定を行います。

S C U F E
V.DTL LEVEL 00

 : 
17
 : 
31

V.DTL LEVELの設定を行います。

S C U F E
DTL CORING 00

 : 
08
 : 
15

DTL CORINGの設定を行います。

S C U F E
H.DTL FREQ. 00

 : 
20
 : 
31

H.DTLをつける周波数（DTLの太さ）を設
定します。数値が大きいほど周波数が高く
（DTLが細く）なります。

S C U F E
LEVEL 
DEPEND.

0
 : 
3
 : 
5

LEVEL DEPENDの設定を行います。
設定値以下の輝度の部分にはDTLが付加さ
れません。
GAMMA MODE SEL項目がSTDに設定さ
れている場合、各設定値は以下の輝度を表
します。
0＝約0％、1＝約4％、2＝約8％、
3＝約12％、4＝約16％、5＝約20％S C U F E

MASTER 
GAMMA

0.35
 : 
0.55
 : 
0.75

マスターガンマの設定を0.01 STEPで行い
ます。

S C U F E
BLACK 
STRETCH

―3
 : 
OFF
 : 
＋3

暗部のガンマカーブの設定を行います。

S C U F E
MATRIX 

TABLE
OFF
A
B

色補正TABLEの選択を行います。

S C U F E
COLOR 

CORRECT
ON
OFF

色補正のON/OFFの選択を行います。

S C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

KNEE APE 
LVL

OFF
1
2
 : 
5

KNEE APE LEVELの設定を行います。

S C U F E
CHROMA DTL OFF

1
 : 
5

クロマディテールの設定を行います。
クロマエッジを検出し、それをYにのせて
H.DTLを強調します。数値が大きいほど、
補正が大きくなります。S C U F E

DTL GAIN(+) ―31
 : 
＋00
 : 
＋31

ディテールの+(上)方向のレベルを変えま
す。

S C U F E
DTL GAIN(―) ―31

 : 
+00
 : 
＋31

ディテールの―(下)方向のレベルを変えま
す。

S C U F E
DTL CLIP 00

 : 
63

ディテール信号の+方向のクリップを変え
ます。

S C U F E
DTL SOURCE (R+G)/2

(G+B)/2
2G+R+B /4
(3G+R)/4
R
G

ディテール信号成分の信号源の設定を行い
ます。

S C U F E
H.DTL LINE 
MIX

1H
2H

H.DTL信号を生成する為の走査線の設定を
行います。

S C U F E
CORNER 

DTL
ON
OFF

画面周辺の解像度を向上させるモードの
ON/OFFの選択を行います。

S C U F E
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8-3-8 SKIN TONE DTL 8-3-9 KNEE/LEVEL

<ノート>
名前の先頭に が付いた項目は、<SD CARD R/W SELECT>
画面のPAINT MENU SW( ) R/W項目の設定対象です。 が
付いていない項目は、PAINT MENU LEVEL R/W項目の設定
対象になります。
詳しくは「8-7-2　SD CARD R/W SELECT」を参照してく
ださい。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

SKIN TONE 
DTL

ON
OFF

肌色DTLのON/OFFの選択を行います。

S C U F E
SKIN TONE 

ZEBRA
ON
OFF

SKIN TONE範囲でのZEBRAのON/OFF
の選択を行います。

S C U F E
SKIN DTL 
CORING

0
 : 
5
 : 
7

SKIN TONE DTL CORINGの効果設定を行
います。

S C U F E
SKIN TONE 
GET

SKIN TONE DTLのターゲットになる色相
を取得するときに使用します。センター
マーカーと、ターゲットになる被写体を合
わせてください。―――――

Y MAX 000
 : 
190
 : 
255

SKIN TONEを効かせる輝度信号最大値の
設定を行います。

S C U F E
Y MIN 000

 : 
010
 : 
255

SKIN TONEを効かせる輝度信号最小値の
設定を行います。

S C U F E
I CENTER 000

 : 
022
 : 
255

Ｉ軸上の中心位置の設定（SKIN TONEを
効かせるエリアの設定）を行います。

S C U F E
I WIDTH 000

 : 
010
 : 
255

I CENTERを中心としたI軸上のSKIN 
TONEを効かせるエリア幅の設定を行いま
す。

S C U F E
Q WIDTH 000

 : 
005
 : 
255

I CENTERを中心としたQ軸上のSKIN 
TONEを効かせるエリア幅の設定を行いま
す。

S C U F E
Q PHASE ―128

 : 
+000
 : 
＋127

Q軸を基準としたSKIN TONEを効かせる
エリアの位相の設定を行います。

S C U F E

R-Y

B-Y

Q-WIDTH
I-WIDTH

Q-PHASE

I-CENTER

Y

Y-MAX

Y-MIN

0

＋方向

―方向

＝SKIN TONE AREA

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER PED ―200
 : 
＋020
 : 
＋200

マスターペデスタルの設定を行います。

S C U F E
MANUAL 

KNEE
ON
OFF

AUTO KNEEスイッチがOFF時のモード設
定を行います。ON時にKNEE POINT/
SLOPEの設定値が有効になります。S C U F E

KNEE POINT 70.0%
 : 
85.0%
 : 
107.0%

KNEE POINTの位置設定を0.5%ステップ
で行います。

S C U F E
KNEE SLOPE 00

 : 
50
 : 
99 (98)

KNEEの傾き設定を行います。
0でKNEE OFFと同じになります。
<ノート >
AJ-EC3Pからの可変範囲は00～98にな
ります。S C U F E

WHITE CLIP ON
OFF

WHITE CLIP機能のON/OFFを選択しま
す。ON時にWHITE CLIP LVLの設定値が
有効になります。S C U F E

WHITE CLIP 
LVL

90%
 : 
105%
 : 
109%

WHITE CLIP LEVELの設定を行います。

S C U F E
A.KNEE 
POINT

80%
 : 
85%
 : 
107%

AUTO KNEE POINTの位置設定を0.5%
ステップで行います。OUTPUT/AUTO 
KNEE選択スイッチがCAM.AUTO KNEE 
ONの時に有効になります。S C U F E

A.KNEE LVL 100
 : 
105
 : 
109

AUTO KNEE LEVELの設定を行います。

S C U F E
A.KNEE 
RESPONSE

1
 : 
4

AUTO KNEE応答速度の設定を行います。
設定値が小さいほど応答速度が速くなりま
す。S C U F E
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8

8-3-10 GAMMA

8-3-11 FLARE

8-3-12 CAMERA SETTING

ゼブラパターンの表示

<ノート>
CAMERA SETTING は、すべての項目が <SD CARD R/W
SELECT>画面のPAINT MENU SW( ) R/W項目の設定対象
になります。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

MASTER 
GAMMA

0.35
 : 
0.45
 : 
0.75

マスターガンマの設定を0.01ステップで行
います。

S C U F E
R GAMMA ―15

 : 
＋00
 : 
＋15

Rchのガンマ設定を行います。

S C U F E
B GAMMA ―15

 : 
＋00
 : 
＋15

Bchのガンマ設定を行います。

S C U F E
GAMMA 
MODE SEL

STD
NEWS
FILM LIKE1
FILM LIKE2

ガンマの選択を行います。
STD: 標準のビデオガンマ特性です。
NEWS: ハイライト部が部分的にあるような

被写体を撮影する場合、白つぶれや
黒つぶれを押さえ、階調を効果的に
再現できるビデオガンマ特性です。
特にAUTO KNEEモードの場合、有
効です。

FILM LIKE1:
ビデオ用シネマガンマ特性です。工場出
荷時にシーンファイル4に設定されてい
ます。

FILM LIKE2:
ビデオ用シネマガンマ特性です。FILM
LIKE1に比べ、よりハイライト部の階調
を再現できる特性になっています。

<ノート >
NEWSを選択すると、「8-3-9　KNEE/
LEVEL」のKNEE SLOPE項目、KNEE 
POINT項目、およびA.KNEE POINT項
目の設定が無効になります。USERス
イッチを使ってニュースガンマに切り替
えた場合も同様です。
FILELIKE1または2が選択されると、「8-
3-9　KNEE/LEVEL」のKNEE SLOPE
項目の設定値が00～50までは変化せ
ず、一定のカーブになります。S C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

R FLARE 000
 : 
100

R FLAREの設定を行います。

S C U F E
G FLARE 000

 : 
100

G FLAREの設定を行います。

S C U F E
B FLARE 000

 : 
100

B FLAREの設定を行います。

S C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

DETAIL ON
OFF

DTL（H, V）のON/OFFの選択を行いま
す。

S C U F E
2D LPF ON

OFF
クロスカラーを低減させる2次元LPFの
ON/OFFの選択を行います。

S C U F E
HIGH COLOR ON

OFF
色のダイナミックレンジを拡大するモード
のON/OFFの選択を行います。

S C U F E
GAMMA ON

OFF
ガンマ回路のON/OFFの選択を行います。

S C U F E
TEST SAW ON

OFF
テスト信号のON/OFFの選択を行います。

S C U F E
FLARE ON

OFF
フレア補正のON/OFFの選択を行います。

S C U F E
H-F COMPE. ON

OFF
高域のDTLをあげるモードのON/ OFFの
選択を行います。

S C U F E

SPOTOFFON
109%

0%

ZEBRA 2
DETECT

ZEBRA 2

ZEBRA 1
DETECT

映像レベル
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8-4 VF
8-4-1 VF DISPLAY 8-4-2 VF MARKER

8-4-3 USER BOX

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

DISP 
CONDITION

NORMAL
HOLD

NORMAL:ステータスを常時表示
HOLD:MODE CHECK SWを押した時のみ

表示― C U F E
DISP MODE 1

2
3

DISP MODEの設定を行います。
カメラの警告/通報表示を切り替えます。詳
しくは「4-7-4　表示モードと設定変更/調
整結果 メッセージ」を参照してください。― C U F E

VF OUT Y
NAM
R
G
B

VF出力の選択を行います。
Y: 輝度信号
NAM: R,G,Bの中で一番レベルの大きい信

号を出力します
R: Rch信号
G: Gch信号
B: Bch信号― C U F E

VF DTL 0
 : 
3
 : 
5

VF DTLの選択を行います。
VF用信号のDTLをさらに強調します。0の
場合は本線と同じDTLになります。

― C U F E
ZEBRA1 
DETECT

0%
 : 
70%
 : 
109%

ZEBRA1検出レベル(IRE値)の設定を行い
ます。

― C U F E
ZEBRA2 
DETECT

0%
 : 
85%
 : 
109%

ZEBRA2検出レベル(IRE値)の設定を行い
ます。

― C U F E
ZEBRA2 ON

SPOT
OFF

ZEBRA2のON/OFF切換え、および
SPOTの選択を行います。

― C U F E
LOW LIGHT 
LVL

OFF
10%
15%
20%
25%
30%
35%

カメラの入力光量がどのくらい低い時に、
"LOW LIGHT"を表示するかの設定を行いま
す。

― C U F E
ECU MENU 
DISP.

ON
OFF

ECU接続時、VF上へのMENU表示のON/
OFFの選択を行います。

― C U F E
50M 
INDICATOR

ON
OFF

50M録画時の表示のON/OFFの選択を行
います。

― C U F E
MARKER/
CHAR LVL

50%
60%
70%
80%
90%
100%

VFのマーカーとキャラクタの輝度設定を行
います。

― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

TABLE A
B

VF MARKER設定テーブルの選択を行いま
す。
以下の項目で選択したＡ/Ｂの現在の値と設
定を行います。― C U F E

CENTER 
MARK

OFF
1
2
3
4

センターマークの切り替えを行います。
OFF: 表示しません。
1: ＋（大）
2: 中空き（大）
3: ＋（小）
4: 中空き（小）― C U F E

SAFETY 
ZONE

OFF
1
2

セフティゾーンの枠の種類を選択します。
OFF: 表示しません。
1: BOX
2: コーナー枠― C U F E

SAFETY 
AREA

80%
 : 
90%
 : 
100%

セフティゾーンの位置の設定を行います。

― C U F E
FRAME SIG 4:3

13:9
14:9
VISTA

フレームマーカーの設定を行います。
ただしREC MODEが16：9の時のみ有効
になります。
VISTAは16：8.65です。― C U F E

FRAME MARK ON
OFF

フレームマーカーのON/OFFの選択を行い
ます。― C U F E

FRAME LVL 0
 : 
15

フレームマーカーの外側のレベルの設定を
行います。
0: 信号OFFに相当
15: 中央部と同じ明るさになります。た

だしFRAME SIGでVISTAを選択し
ていると動作しません。― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

USER BOX ON
OFF

USER BOXを表示するかどうかの設定を行
います。

― C U F E
USER BOX 
WIDTH

1
 : 
13
 : 
100

USER BOXの横幅の設定を行います。

― C U F E
USER BOX 
HEIGHT

1
 : 
13
 : 
121

USER BOXの縦幅の設定を行います。

― C U F E
USER BOX H 
POS

―50
 : 
＋00
 : 
＋50

USER BOXのセンターの水平位置の設定を
行います。

― C U F E
USER BOX V 
POS

―121
 : 
＋000
 : 
＋121

USER BOXのセンターの垂直位置の設定を
行います。

― C U F E
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8

8-4-4 VF INDICATOR1 8-4-5 VF INDICATOR2

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

EXTENDER ON
OFF

エクステンダ表示のON/OFFの選択を行い
ます。

― C U F E
SHUTTER ON

OFF
シャッタースピード表示のON/OFFの選択
を行います。

― C U F E
FILTER ON

OFF
フィルターNo.表示のON/OFFの選択を行
います。

― C U F E
WHITE ON

OFF
AWB PRE/A/B表示のON/OFFの選択を
行います。

― C U F E
GAIN ON

OFF
現在の選択ゲイン、S.GAIN、DS.GAIN表
示のON/OFFの選択を行います。

― C U F E
IRIS OFF

IRIS
S+IRIS
S

OFF: スーパーアイリスON状態、絞り値
両方を表示しません。

IRIS: 絞り値のみを表示します。
S+IRIS:スーパーアイリスON状態、および

絞り値を表示します。
S: スーパーアイリスON状態を表示し

ます。
（絞り値の表示とアイリスオーバーライドの
表示する/しないは連動します）― C U F E

CAMERA ID BAR
CAM
ALWAYS
OFF

記録時のIDミックスの設定を行います。
BAR: カラーバーの時に記録します。
CAM: カメラ映像の時に記録します。
ALWAYS:常に記録します。
OFF: 記録しません。
<ノート >
カメラ映像にIDをMIXするには「8-9-1　
OPTION」のID MIX INHをOFFに設定し
ておく必要があります。
なおEEモードではIDは重畳されませんが、
P2カードには記録されます。― C U F E

ID POSITION UPPER Ｒ
UPPER Ｌ
LOWER Ｒ
LOWER Ｌ

カメラIDを記録する場所を設定します。
UPPER R: 右上
UPPER Ｌ: 左上
LOWER R: 右下
LOWER Ｌ: 左下― C U F E

DATE/TIME ON
OFF

CAMERA IDを記録するとき、年月日、時
分秒を同時にミックスして記録するかどう
かの選択を行います。― C U F E

ZOOM LVL ON
OFF

ズームポジション表示のON/OFFの選択を
行います。

― C U F E
COLOR TEMP ON

OFF
色温度表示のON/OFFの選択を行います。

― C U F E
CAMERA 
MODE

ON
OFF

カメラの動作モード表示のON/OFFの選択
を行います。

― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

P2CARD 
REMAIN

OFF
ONE-CARD
TOTAL

P2カードの記録残量をどう表示するか選択
します。
OFF: 残量を表示しません。
ONE-CARD:

現在記録対象になっているP2カード
の残量を表示します。

TOTAL:スロットに挿入された、すべてのP2
カードの残量を合計して表示します。― C U F E

BATTERY ON
OFF

バッテリー電圧表示のON/OFFの選択を行
います。

― C U F E
AUDIO LVL ON

OFF
オーディオレベルメーター表示のON/ OFF
の選択を行います。

― C U F E
TC OFF

TCG
TCR
TCG/TCR

表示するタイムコードの選択を行います。
OFF: タイムコードを表示しません。
TCG: E-E時にタイムコードジェネレータ

値を表示します。
TCR: V-V時にタイムコードリーダー値を

表示します。
TCG/TCR:

E-E時はタイムコードジェネレータ
値を表示し、V-V時はタイムコード
リーダー値を表示します。― C U F E

SYSTEM INFO OFF
ALWAYS
NORMAL

システム情報と警告の表示方法を選択しま
す。
OFF: “TURN POWER OFF”と

“SYSTEM ERROR”以外は表示し
ません。

ALWAYS:
警告情報が常に表示されます。

NORMAL:
発生したときのみ、３秒間警告情報
を表示します。― C U F E

SAVE LED SAVE
P2CARD

SAVEランプの動作を設定します。
SAVE: SAVE ON/OFFスイッチをONに

し、「8-2-2　OPTION MODE 1」
で割り当てられた出力系統が、セー
ブ状態になっているとき、点灯しま
す。

P2CARD:
P2カードの記録残量がわずかになる
と、警告メッセージに連動して点滅
します。― C U F E

DV ON
OFF

DVフォーマットに設定されているとき、
DV表示を行うかどうかを選択します。
ON: DV表示を行います。
OFF: DV表示を行いません。― C U F E

VOICEMEMO ON
OFF

ボイスメモ記録中に、  表示を行うかどう
かを選択します。
ON:  表示を行います。
OFF:  表示を行いません。― C U F E

V

V
V
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8-4-6 MODE CHECK IND

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

REC STATUS ON
OFF

本機の記録中、ビューファインダーおよび
液晶モニターに“REC”表示を行うかどう
かを選択します。
ON: REC表示を行います。
OFF: REC表示を行いません。
<ノート >
この項目は、本機を単体で使用する場合に
有効です。26ピン延長装置、外部VTR、ト
ライアックス使用時は、SYSTEM MODE
のREC TALLY項目の設定に従います。― C U F E

PROXY REC ON
OFF

ビデオエンコーダーカード（AJ-YAX800G
別売品）を装着して使用するとき、記録開始
時にプロキシの記録情報を表示します。
ON: プロキシ記録をP2カードのみに行う

か、P2カードとSDメモリーカード
の両方に行うかを表示します。

OFF: プロキシ記録情報を表示しません。― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

STATUS ON
OFF

MODE CHECKの時、ステータス表示を出
すかどうかを設定します。

― C U F E
!LED ON

OFF
MODE CHECKで、!LED点灯していると
きの要因表示画面を出すかどうかを設定し
ます。― C U F E

FUNCTION ON
OFF

MODE CHECKで、FUNCTION表示画面
を出すかどうかを設定します。

―C U F E
AUDIO ON

OFF
MODE CHECKの時、AUDIO表示画面を
出すかどうかを設定します。

― C U F E
P.ON IND ON

OFF
電源ON後にステータス表示画面を出すかど
うかを選択します。

― C U F E
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8

8-4-7 !LED

<ノート>
GAIN（0 dB）項目、GAIN（ー3 dB）項目の両方をONに設
定したときは、GAINが0 dB、ー3 dB以外のときに点灯します。

8-5 CAM OPERATION
8-5-1 CAMERA ID

<ノート>
READ FACTORY DATA を選択すると、内容がクリアされま
す。

8-5-2 SHUTTER SPEED

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

GAIN(0dB) ON
OFF

GAINが0dB以外の時に点灯するかどうか
の選択を行います。

― C U F E
GAIN(―3dB) ON

OFF
GAINが―3dB以外の時に点灯するかどうか
の選択を行います。

― C U F E
DS.GAIN ON

OFF
DS.GAIN（蓄積ゲイン）が入っている時に
点灯するかどうかの選択を行います。

― C U F E
SHUTTER ON

OFF
シャッターON時に点灯するかどうかの選
択を行います。

― C U F E
WHITE 
PRESET

ON
OFF

WHITE BALスイッチがPRSTの位置の時
に、点灯するかどうかの選択を行います。

― C U F E
EXTENDER ON

OFF
レンズがEXTENDERモードの時に点灯す
るかどうかの選択を行います。

― C U F E
BLACK STR ON

OFF
BLACK STRECHが使用されている時に点
灯するかどうかの選択を行います。

― C U F E
MATRIX ON

OFF
MATRIXがONの時に点灯するかどうかの
選択を行います。

― C U F E
COLOR 
CORRECTION

ON
OFF

COLOR CORRECTIONがONの時に点灯
するかどうかの選択を行います。

― C U F E
FILTER ON

OFF
フィルター1（3200K) が3200K以外の
時に点灯するかどうかの選択を行います。

― C U F E
SUPER V ON

OFF
SUPER VがONの時に点灯するかどうかの
選択を行います。

― C U F E
50M/25M/
DV

OFF
W/O 50M
W/O 25M
W/O DV

記録モードによって、点灯するかどうかを
選択します。
OFF: どの記録モードでも点灯しません。
W/O 50M:

DVCPRO50以外のモードのときに、点
灯します。

W/O 25M:
DVCPRO以外のモードのときに、点灯
します。

W/O DV:
DV以外のモードのときに、点灯します。― C U F E

ATW ON
OFF

WHITE BALスイッチのBに、オートト
ラッキングホワイトバランス機能を割り当
てているときに、点灯するかどうかの選択
を行います。― C U F E

D.ZOOM ON
OFF

デジタルズーム動作中に点灯するかどうか
の選択を行います。

― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

ID1 カラーバーに記録するCAMERA IDの設定
1です。10文字まで設定できます。

― C U F ―
ID2 カラーバーに記録するCAMERA IDの設定

2です。10文字まで設定できます。
― C U F ―
ID3 カラーバーに記録するCAMERA IDの設定

3です。10文字まで設定できます。
― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

SYNCHRO 
SCAN

ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとしてSYNCHRO SCANを割り
付けます。― C U F E

SUPER V ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとしてSUPER Vを割り付けます。― C U F E

POSITION1 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION1 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E

POSITION2 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION2 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E

POSITION3 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION3 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E

POSITION4 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION4 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E

POSITION5 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION5 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E

POSITION6 ON
OFF

シャッタースイッチで選択するシャッター
スピードとして、<SHUTTER SELECT>
画面のPOSITION6 SELECT項目で設定し
たスピードを割り付けます。― C U F E
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8-5-3 SHUTTER SELECT 8-5-4 USER SW

<ノート>
USER スイッチの各機能については「4-9-4　USER MAIN、
USER1 およびUSER2 ボタンへの機能割り付け」を参照して
ください。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

SUPER V 
MODE

FRM1
FRM2

SUPER Vのモード切換えの選択を行いま
す。
FRM1: 通常モード
FRM2: 残像低減モード
<ノート >
SUPER VはCCDの垂直方向のフォトダイ
オードの信号を混合せずに出力させて垂直
方向の解像度を向上させるモードです。
FRM1は1/30秒の蓄積、FRM2は1/60
秒の蓄積となり、感度が半分になります。― C U F E

POSITION1 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION1に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E
POSITION2 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION2に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E
POSITION3 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION3に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E
POSITION4 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION4に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E
POSITION5 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION5に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E
POSITION6 
SEL

1/100
1/120
1/250
1/500
1/1000
1/2000

POSITION6に割り付けるシャッタース
ピードを選択します。

― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

USER MAIN 
SW

INH
S.GAIN
DS.GAIN
S.IRIS
I.OVR
S.BLK
B.STR
D.ZOOM
ATW
Y GET
NEWS-G.
AUDIO CH1
AUDIO CH2
REC SW
RET SW
SLOT SEL
PRE REC
USB

USER MAINボタンの割り付けを行います。

― C U F E
USER1 SW INH

S.GAIN
DS.GAIN
S.IRIS
I.OVR
S.BLK
B.STR
D.ZOOM
ATW
Y GET
NEWS-G.
AUDIO CH1
AUDIO CH2
REC SW
RET SW
SLOT SEL
PRE REC
USB

USER1ボタンの割り付けを行います。

― C U F E
USER2 SW INH

S.GAIN
DS.GAIN
S.IRIS
I.OVR
S.BLK
B.STR
D.ZOOM
ATW
Y GET
NEWS-G.
AUDIO CH1
AUDIO CH2
REC SW
RET SW
SLOT SEL
PRE REC
USB

USER2ボタンの割り付けを行います。

― C U F E
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8

8-5-5 SW MODE 8-5-6 WHITE BALANCE MODE

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

RET SW REC
CHECK

CAM RET

RETスイッチの機能を選択します。
REC CHECK:

REC REVIEW動作を行います。
CAM RET:

リターン信号出力の動作を行います。― C U F E
S.BLK LVL OFF

―10
―20
―30

スーパーブラックのレベルを設定します。

― C U F E
AUTO KNEE 
SW

ON
OFF

AUTO KNEEスイッチを使用するかしない
かの選択を行います。

S C U F E
SHD,ABB SW 
CTL

ON
OFF

ABBスイッチの長押し（5秒以上）でブ
ラックシェーディングを自動調整させるか、
させないかの選択を行います。― C U F E

COLOR BARS SMPTE
FULL

BARS
SPLIT
ARIB

使用するカラーバーの選択を行います。
SMPTE: SMPTEカラーバー
FULL BARS:フルカラーバー
SPLIT: SPLITカラーバー
ARIB: ARIBマルチフォーマットカ

ラーバー― C U F E
S.GAIN OFF L/M/H

S.GAIN
スーパーゲインモードを解除する方法を選
択します。
L/M/H: ゲイン切り換えスイッチの変化で解

除します。
S.GAIN: S.GAINスイッチ（USERボタン）

でのみ解除します。― C U F E
DS.GAIN OFF L/M/H

DS.GAIN
デジタルスーパーゲインモード（蓄積ゲイ
ン）を解除する方法を選択します。
L/M/H: ゲイン切り換えスイッチの変化で

解除します。
DS.GAIN: DS.GAINスイッチ（USERボタ

ン）でのみ解除します。― C U F E
ECU DATA 
SAVE

ON
OFF

ON: ECUをカメラレコーダーから切り離
した時、ECUでコントロールした設
定値を記憶します。

OFF: カメラ関連の設定値は記憶されませ
ん。― C U F ―

ECU REC CHK 
SW

R.REVIEW
PLAY

ECUのRECチェックボタンを押したときの
本機の動作を選択します。
R.REVIEW: REC REVIEWを行います。
PLAY: 最後に記録したクリップを最初

から再生します。― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

FILTER INH ON
OFF

各フィルターごとにホワイトバランスのメ
モリー (A/B)のデータを持つか持たないか
の選択を行います。
ON: フィルターに無関係にA/Bメモリー

（2メモリー）でデータを持ちます。
OFF: 各フィルターごとに持ちます。― C U F E

SHOCKLESS 
AWB

OFF
FAST
NORMAL
SLOW1
SLOW2
SLOW3

SHOCKLESS AWBのON（FAST/ 
NORMAL/SLOW1-3）/OFFの選択を行い
ます。
SHOCKLESS AWBは、WHITE BALス
イッチのPRST/A/Bを切換えた時のショッ
クがありません。また、切り替え時間を選
択できます。― C U F E

AWB AREA 25%
50%
90%

AWB検出エリアの切換えを行います。
25%: 画面中央付近25%のエリアを検出し

ます。
50%: 画面中央付近50%のエリアを検出し

ます。
90%: 画面の90%のエリアを検出します。― C U F E

AWB & ABB 
OFFSET

ON
OFF

AWB、ABB実行時にROPメニューの
GAINとPEDの値をRESETするかしない
かの選択を行います。
ON: RESETしません。
OFF: RESETします。― C U F E

COLOR TEMP 
PRE

3200K
 : 
5600K

AWB PREの色温度を設定します。

― C U F E
AWB A MEM

VAR
WHITE BALスイッチのAに割り当てる機
能を選択します。
MEM: オートホワイトバランスを行ったと

きに、設定値を記憶する機能を割り
当てます。

VAR: COLOR TEMP A項目で設定した色
温度を適用する機能を割り当てます。― C U F E

COLOR TEMP 
A

3200K
 : 
5600K

AWB A項目で、VARを選択したときの色
温度を設定します。

― C U F E
AWB B MEM

VAR
ATW

WHITE BALスイッチのBに割り当てる機
能を選択します。
MEM: オートホワイトバランスを行ったと

きに、設定値を記憶する機能を割り
当てます。

VAR: COLOR TEMP B項目で設定した色
温度を適用する機能を割り当てます。

ATW: オートトラッキングホワイトバラン
ス機能を割り当てます。― C U F E

COLOR TEMP 
B

3200K
 : 
5600K

AWB B項目で、VARを選択したときの色
温度を設定します。

― C U F E
ATW SPEED NORMAL

SLOW
FAST

オートトラッキングホワイトバランスの制
御スピードの選択を行います。

― C U F E
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8-5-7 USER SW GAIN 8-5-8 IRIS

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

S.GAIN
30 dB

＊
・

SUPER GAINに、30 dBを有効にするか
どうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

36 dB ＊
・

SUPER GAINに、36 dBを有効にするか
どうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

42dB ＊
・

SUPER GAINに、42 dBを有効にするか
どうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

48 dB ＊
・

SUPER GAINに、48 dBを有効にするか
どうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

DS.GAIN
6 dB:
(1/30)

＊
・

DS.GAINに、6 dB:（1/30）を有効にす
るかどうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

12 dB:
(1/15)

＊
・

DS.GAINに、12 dB:（1/15）を有効に
するかどうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

20 dB:
(1/6)

＊
・

DS.GAINに、20 dB:（1/6）を有効にす
るかどうかの選択を行います。
＊：有効にします。
・： 無効にします。― C U F E

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

A.IRIS LEVEL 000
 : 
050
 : 
100

オートアイリスの目標値の設定を行います。

― C U F E
A.IRIS PEAK/
AVE

000
 : 
040
 : 
100

オートアイリスの基準に対するピークの占
める割合を決定します。
大きいほど、IRIS検出ウィンドウ内のピー
クに対して反応し、小さいほど、IRIS検出
ウィンドウ内の平均値に対して反応します。― C U F E

A.IRIS MODE NORM1
NORM2
CENTR

オートアイリス検出ウィンドウを選択しま
す。
NORM1: 画面中央よりのウィンドウ
NORM2: 画面下よりのウィンドウ
CENTR: 画面中央のスポット状のウィンドウ― C U F E

S.IRIS LEVEL 000
 : 
080
 : 
100

スーパーアイリスの目標値を設定します。

― C U F E
IRIS GAIN CAM

LENS
IRIS GAIN調整側の選択を行います。
<ノート >
FUJINON製のDIGI POWERタイプ以前に
発売されたエクステンダー付き（a2、 
a0.8など）のレンズでは、エクステンダー
を入れた状態のままレンズ側でIRIS補正制
御を動作させるため、CAM側に設定すると
本機のIRIS制御が正常に動作しなくなりま
す。― C U F E

IRIS GAIN 
VALUE

01
 : 
08
 : 
20

IRIS GAIN調整値の設定を行います。IRIS 
GAINがCAMを選択時、この設定は有効に
なります。

― C U F E
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8

8-6 MAIN OPERATION
8-6-1 BATTERY/P2CARD

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

BATTERY 
SELECT

PRO14
TRIM14
HYTRON50
HYTRON100
HYTRON120
DIONIC90
DIONIC160
HP-90L
BP-H120
NP-L50
ENDURA50
ENDURA80
BP-L60/90
NiCd14
NiCd13
NiCd12
TYPE A
TYPE B

使用するバッテリーを選択します。また、
選択したバッテリーに合わせた残量検出が
行われます。
選択できるバッテリーの種類は「8-6-2　
BATTERY SETTING1」、および「8-6-3
　BATTERY SETTING2」の設定により、
変化します。

― C U F ―
EXT DC IN 
SELECT

AC_ADPT
PRO14
TRIM14
HYTRON50
HYTRON100
HYTRON120
DIONIC90
DIONIC160
HP-90L
BP-H120
NP-L50
ENDURA50
ENDURA80
BP-L60/90
NiCd14
NiCd13
NiCd12
TYPE A
TYPE B

DC IN端子二バッテリーを接続する場合に、
残量検出の種類を設定します。また、選択
した種類に合わせた残量検出が行われます。
選択できるバッテリーの種類は「8-6-2　
BATTERY SETTING1」、および「8-6-3
　BATTERY SETTING2」の設定により、
変化します。
<ノート >
DC IN端子にデジタルバッテリーを接続し
た場合、％表示は行いません。

― C U F ―
BATT NEAR 
END ALARM

ON
OFF

バッテリーニアエンドで警告音を鳴らすか
どうかを選択します。

― C U F ―
BATT NEAR 
END CANCEL

ON
OFF

ONに設定すると、バッテリーニアエンドで
MODE CHECKボタンを押すことにより、
出力されている警告音や警告表示をキャン
セルすることができます。― C U F ―

BATT END 
ALARM

ON
OFF

バッテリーエンドで警告音を出力するかど
うかを設定します。

― C U F ―
BATT REMAIN 
FULL

70%
100%

デジタルバッテリー使用時に、表示窓の
バッテリー残量表示バーの表示内容を設定
します。
70%: 70%でFULL表示します。
100%: 100%でFULL表示します。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

CARD NEAR 
END ALARM

ON
OFF

P2カードニアエンドで、警告音を出力する
かどうかを設定します。

― C U F ―
CARD NEAR 
END TIME 

2min
3min

P2カードニアエンド警告を出す残量時間を
設定します。

― C U F ―
CARD END 
ALARM

ON
OFF

P2カードエンドで警告音を出力するかどう
かを設定します。

― C U F ―
CARD 
REMAIN/

3min/
5min/

表示窓のP2カード残量表示バーの１セグメ
ント（ ）の時間を設定します。
3min/ :１セグメントが3分
5min/ :１セグメントが5分― C U F ―
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8-6-2 BATTERY SETTING1

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

PRO14 ＊
・

BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.7
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
TRIM14 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.6
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
HYTRON50 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.1
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
HYTRON100 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
HYTRON120 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.1
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

DIONIC90 ＊
・

BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.6
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
DIONIC160 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.3
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
HP-90L ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
12.4
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
BP-H120 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
11.5
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
NP-L50 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.0
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―

AJ-SPX800(Japanese-6).book  124 ページ  ２００７年１１月２６日　月曜日　午後５時４６分



125

8

<ノート>
デジタルバッテリー（PRO14/TRIM14/HYTRON50/
HYTRON100/HYTRON120/DIONIC90/DIONIC160/
NP-L50/ENDURA50/ENDURA80）では、ビューファイン
ダーに表示されるバッテリー残量は、％表示になります。
ただし、ニアエンド警告は％表示にかかわりなく、<BATTERY
SETTING1>画面での設定にしたがって行われます。

8-6-3 BATTERY SETTING2

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

ENDURA50 ＊
・

BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.1
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
ENDURA80 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
13.5
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
BP-L60/90 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

MANUAL
AUTO

ニアエンド電圧を設定するかどうかを選択
します。
MANUAL: 手動で設定します。
AUTO: 自動的に設定します。

11.0
 : 
11.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、ニアエン
ド電圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

NiCd14 ＊
・

BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

NEAR END 11.0
 : 
13.6
 : 
15.0

ニアエンド電圧を0.1 Vステップで選択し
ます。

END 11.0
 : 
13.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、エンド電
圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
NiCd13 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

NEAR END 11.0
 : 
12.7
 : 
15.0

ニアエンド電圧を0.1 Vステップで選択し
ます。

END 11.0
 : 
12.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、エンド電
圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
NiCd12 ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

NEAR END 11.0
 : 
11.5
 : 
15.0

ニアエンド電圧を0.1 Vステップで選択し
ます。

END 11.0
 : 
11.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、エンド電
圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
TYPE A ＊

・
BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

FULL 12.0
 : 
15.0
 : 
17.0

FULL表示する電圧を0.1 Vステップで選択
します。

NEAR END 11.0
 : 
13.6
 : 
15.0

ニアエンド電圧を0.1 Vステップで選択し
ます。

END 11.0
 : 
13.2
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、エンド電
圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―
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可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

8-6-4 MIC/AUDIO1

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

TYPE B ＊
・

BATTERY SELECTでの選択を可能にしま
す。
＊: 選択可能
・: 選択不可

FULL 12.0
 : 
13.5
 : 
17.0

FULL表示する電圧を0.1 Vステップで選択
します。

NEAR END 11.0
 : 
11.8
 : 
15.0

ニアエンド電圧を0.1 Vステップで選択し
ます。

END 11.0
 : 
11.1
 : 
15.0

上記メニューでMANUAL選択時、エンド電
圧を0.1 Vステップで選択します。

― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

FRONT VR 
CH1

OFF
FRONT
W.L．
REAR
ALL

オーディオCH1に選択された入力信号に対
して、FRONT AUDIO LEVELつまみを有
効にするかどうか選択します。
OFF: どの入力が選択されても無効です。

ボリュームを回しても録音レベルは
変化しません。

FRONT:FRONTが選択された時のみ有効で
す。

W.L.: WIRELESSが選択された時のみ有効
です。

REAR: REARが選択された時のみ有効です。
ALL: どの入力が選択されても有効です。― C U F ―

FRONT VR 
CH2

OFF
FRONT
W.L.
REAR
ALL

オーディオCH2に選択された入力信号に対
して、FRONT AUDIO LEVELつまみを有
効にするかどうか選択します。
OFF: どの入力が選択されても無効です。

ボリュームを回しても録音レベルは
変化しません。

FRONT:FRONTが選択された時のみ有効で
す。

W.L.: WIRELESSが選択された時のみ有効
です。

REAR: REARが選択された時のみ有効です。
ALL: どの入力が選択されても有効です。― C U F ―

MIC LOWCUT 
CH1

OFF
FRONT
W.L．
REAR

マイクローカットフィルターを選択します。

― C U F ―
MIC LOWCUT 
CH2

OFF
FRONT
W.L．
REAR

マイクローカットフィルターを選択します。

― C U F ―
MIC LOWCUT 
CH3

OFF
FRONT
W.L．
REAR

マイクローカットフィルターを選択します。

― C U F ―
MIC LOWCUT 
CH4

OFF
FRONT
W.L．
REAR

マイクローカットフィルターを選択します。

― C U F ―
LIMITER CH1 ON

OFF
リミッタを選択します。

― C U F ―
LIMITER CH2 ON

OFF
リミッタを選択します。

― C U F ―
AUTO LEVEL 
CH3

ON
OFF

レベル設定方法を選択します。

― C U F ―
AUTO LEVEL 
CH4

ON
OFF

レベル設定方法を選択します。

― C U F ―
REC
CH3/CH4

SW
CH1/2

CH3/4に記録する信号を選択します。
SW: 本機のCH3、CH4セレクトスイッ

チに従います。
CH1/2: CH1/2と同じものを、CH3/4に記

録します。― C U F ―
25M REC CH 
SEL

2CH
4CH

DVCPRO、およびDVフォーマット時、記
録するオーディオCHを選択します。
2CH: CH1、CH2のみを記録します。
4CH: 1～4チャンネルすべてを記録しま

す。― C U F ―
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88-6-5 MIC/AUDIO2

8-6-6 TC/UB

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

TEST TONE OFF
NORMAL
ALWAYS
CHSEL

テスト信号を選択します。
OFF: テストトーンは出力しません。
NORMAL:OUTPUT/AUTO KNEE選択ス

イッチをBARSに、AUDIO INス
イッチのCH1をFRONTに切り替
えたとき、CH1/2にテストトーン
を出力します。

ALWAYS:OUTPUT/AUTO KNEE選択ス
イッチをBARSに切り替えたと
き、常にCH1/2にテストトーン
を出力します。

CHSEL: OUTPUT/AUTO KNEE選択ス
イッチをBARSに切り替えたと
き、AUDIO INスイッチのCH1、
またはCH2がFRONTに設定され
ているチャンネルにテストトーン
を出力します。CH3、CH4には
出力しません。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

FRONT MIC 
POWER

ON
OFF

フロントマイクのファントム電源の選択を
します。

― C U F ―
REAR MIC 
POWER

ON
OFF

リアマイクのファントム電源の選択をしま
す。

― C U F ―
AUDIO OUT ON

OFF
オーディオ出力回路の設定をします。
ON: 出力します。
OFF: 出力回路をパワーダウンし、出力し

ません。― C U F ―
MONITOR 
SELECT

STEREO
MIX

モニターに出力する信号形式を選択します。

― C U F ―
FRONT MIC 
LEVEL

―40dB
―50dB

フロントマイクの入力レベルを選択します。

― C U F ―
REAR MIC 
CH1 LVL

―50dB
―60dB

リアマイクの入力レベルを選択します。

― C U F ―
REAR MIC 
CH2 LVL

―50dB
―60dB

リアマイクの入力レベルを選択します。

― C U F ―
REAR LINE IN 
LVL

0dB
+4dB

リアライン入力のレベルを選択します。

― C U F ―
AUDIO OUT 
LVL

0dB
+4dB

オーディオ出力レベルを選択します。

― C U F ―
HEADROOM 18dB

20dB
ヘッドルーム（基準レベル）を設定します。

― C U F ―
WIRELESS 
WARN

ON
OFF

ワイヤレスレシーバーの受信状態が悪い時、
警告を出すかどうかを選択します。

― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

TC MODE DF
NDF

タイムコードモードを選択します。
DF: ドロップフレーム
NDF: ノンドロップフレーム
<ノート >
本機が24P、24PAで動作時は、この項目
に関係なく、常にノンドロップフレームで
動作します。― C U F ―

UB MODE USER
TIME
DATE
EXT
TCG
FRM RATE
REGEN

ユーザーズビットモードを選択します。
USER: LCD部で設定したUB値を選択しま

す。
TIME: ローカル時刻を選択します。（時、

分、秒）
DATE: ローカル日時を選択します。（西暦下

2桁、月、日、時）
EXT: SYSTEM MODE画面のREC SIGNAL

項目で“CAM”または“VIDEO”を選
択しているときは、TC IN端子に入力さ
れているユーザーズビットを基準にしま
す。
“1394”を選択しているときは、
DVCPRO/DV端子に入力されてい
る信号のユーザーズビットを基準に
します。
読みとれない場合はUSER値を保持
します。

TCG: TCGの値がそのままUBに入ります。
FRM RATE:

VAUXのUB（VITC UB）と同じカ
メラの撮像情報（フレームレートな
ど）を選択します。

REGEN:
カードに記録されている値を読み出
し、その値を継続して記録します。― C U F ―

VITC UB 
MODE

USER/EXT
TIME
DATE
TCG
FRM RATE
REGEN

VAUX TC（VITC）のユーザーズビット
モードを選択します。
USER/EXT:

UB MODE項目がEXTのときはその
値に従い、EXT以外のときはUBで
設定されたUSER値を記録します。

TIME: ローカル時刻を選択します。（時、
分、秒）

DATE: ローカル日時を選択します。（西暦下
2桁、月、日、時）

TCG: TCGの値がそのままUBに入ります。
FRM RATE:

VAUXのUB（VITC UB）と同じカ
メラの撮像情報（フレームレートな
ど）を選択します。

REGEN:カードに記録されている値を読み出
し、その値を継続して記録します。

<ノート >
本機が24P、24PAで動作時はFRM 
RATE固定になります。詳しくは24P 
VITC UB項目を参照してください。24P 
VITC UB項目は、OPTION MENUページ
の<OPTION>画面から選択します。― C U F ―

TCG  SET 
HOLD

ON
OFF

電源OFFする前にTCGを設定した場合、再
度電源ONして記録した時、必ずその設定し
た値から記録する機能のON/OFFを切り換
えます。― C U F ―
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8-6-7 UMID SET/INFO

<ノート>
UMID 情報の設定は「4-5-6　UMID 情報の設定」を参照して
ください。

8-7 FILE
8-7-1 SD CARD READ/WRITE

<ノート>
USB項目を「ON」に設定している場合、SD CARD READ/
WRITE の各項目を実行してもSDメモリーカードにアクセス
できないため、エラーになります。USB項目を「OFF」にし
てから実行してください。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

FIRST REC TC PRESET
REGEN

電源ON、P2カード挿入、記録対象のP2
カード切り替え後の最初の記録で、タイム
コードをP2カード上の値にリジェネさせる
かどうかを選択します。
PRESET:

本機内部のタイムコードを使用します。
REGEN:

記録対象の P2 カードに記録されたク
リップのうち、日時が最も新しいクリッ
プのタイムコードにリジェネします。

<ノート >
日時の設定は正確に行ってください。設
定方法は「4-5-2　内蔵時計の日付/時刻
の設定」を参照してください。
本機が24P、24PAで動作時は、ドロッ
プフレームで記録されたカードの値には、
リジェネできません。― C U F ―

P.OFF LCD 
DISPLAY

ON
OFF

電源OFF状態で、液晶モニターのタイム
コード設定やカウント表示を行うかどうか
を選択します。
ON: 電源OFF中でもタイムコードの設定

や表示をします。
OFF: 電源OFF中は液晶モニターをパワー

ダウンします。設定や表示はできま
せん。― C U F ―

TC OUT TCG
TCG/TCR

タイムコード出力端子に出力されるタイム
コードを選択します。
TCG: 常にタイムコードジェネレーター値

を出力します。
TCG/TCR:

記録時はタイムコードジェネレー
ター値を出力し、再生時はタイム
コードリーダー値を出力します。― C U F ―

TC DISP SEL 30F
24F

タイムコードのフレーム桁の表示形式を選
択します。
30F: タイムコードのフレーム桁を30フ

レームで表示します。
24F: タイムコードのフレーム桁を24フ

レームに変換して表示します。― C U F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

COUNTRY NO-INFO ユーザーの属する国家を入力します。入力
されるまではNO-INFOと表示されます。

― C U F ―
ORGANIZATION NO-INFO ユーザーの属する組織名・会社名を入力し

ます。入力されるまではNO-INFOと表示さ
れます。― C U F ―

USER NO-INFO ユーザー名を入力します。入力されるまで
はNO-INFOと表示されます。

― C U F ―
DEVICE NODE 製品のID番号を表示します。

―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

R.SELECT 1
 : 
8

読み出す（READ）ファイルの番号を選択
します。

――― F ―
READ SDメモリーカードのデータを読み出しま

す。
―――――
W.SELECT 1

 : 
8

書き込む（WRITE）ファイルの番号を選択
します。

――― F ―
WRITE 本機のメニューデータをSDメモリーカード

へ書き込みます。
―――――
CARD 
CONFIG

SDメモリーカードをフォーマットします。

―――――
TITLE READ SDメモリーカードのデータに付けられてい

るタイトルを読み出します。
―――――
TITLE1～8: 8文字までのタイトル名が設定できます。

―――――
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8

8-7-2 SD CARD R/W SELECT

8-7-3 LENS FILE

8-7-4 SCENE

8-7-5 INITIALIZE

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

ID READ/
WRITE

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、CAMERA IDを、取り扱うかどうかを
選択します。――― F ―

USER MENU 
SELECT R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、FILE MENUの設定を、取り扱うかどう
かを選択します。――― F ―

SYSTEM 
MENU R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、SYSTEM SETTINGページの設定値
を、取り扱うかどうかを選択します。――― F ―

PAINT MENU 
LEVEL R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、PAINTページの調整値を、取り扱うか
どうかを選択します。――― F ―

PAINT MENU 
SW( ) R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、PAINT MENUページの設定値を、取り
扱うかどうかを選択を行います。――― F ―

VF MENU 
R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、VFページの設定値を取り扱うかどうか
を選択します。――― F ―

CAM OPE 
MENU R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、CAM OPERATIONページの設定値を
取り扱うかどうかを選択します。――― F ―

MAIN OPE 
MENU R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、MAIN  OPERATIONページの設定値を
取り扱うかどうかを選択します。――― F ―

MAINTE 
MENU R/W

ON
OFF

SDメモリーカードの読み取り/書き込み時
に、MAINTENANCEページの設定値を取
り扱うかどうかを選択します。――― F ―

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

FILE NO. 1
 : 
8

レンズファイルの番号を選択します。

―――――
READ レンズファイルのデータを読み込み(READ)

ます。
―――――

WRITE レンズファイルのデータを書き込み
(WRITE)ます。

―――――
TITLE1-8 12文字までのタイトル名が設定できます。

―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

READ USER 
DATA

メモリーのユーザーエリアデータを読み込
みます。

―――――
SCENE SEL 1

 : 
4

シーンファイルを選択します。

―――――
READ シーンファイルを読込みます。

―――――
WRITE シーンファイルを書込みます。

―――――
RESET シーンファイルの値を初期値に戻します。

―――――
TITLE 1-3 シーンファイルのタイトルを作成します。

―――――
TITLE 4 FILMLIKE シーンファイルのタイトルを作成します。

初期値およびリセット後は、データも含め
フィルムライクに設定されています。―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

READ 
FACTORY 
DATA

MENU（USER MENU、MAIN MENU、
OPTION MENU）値が全て工場出荷状態に
なります。

―――――
WRITE USER 
DATA

ユーザ固有のメニューデータを本機の内部
メモリーにセーブします。

―――――
RESET LENS 
FILES

レンズファイルデータを工場出荷時の状態
に戻します。

―――――
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8-8 MAINTENANCE
8-8-1 SYSTEM CHECK

8-8-2 LENS ADJ

8-8-3 BLACK SHADING

8-8-4 WHITE SHADING

8-8-5 DIAGNOSTIC1

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

COLOR 
CHECK

ON
OFF

カメラレコーダが正常かどうかのチェック
のON/OFFを切り換えます。
センターのYとRGBのレベルをVFに表示
し、それぞれの系統が正常に光学系からデ
ジタル系まで伝送され処理されているかど
うかを示します。―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

F2.8 ADJ ON
OFF

ONになっている時のみアイリスをF2.8に
します。

―――――
F16 ADJ ON

OFF
ONになっている時のみアイリスをF16に
します。

―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

CORRECT ON
OFF

デジタルブラックシェーディング補正の
ON/OFFを切り換えます。

― C U F E
DETECTION
(DIG)

― デジタルブラックシェーディング補正を実
行します。

―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

CORRECT ON
OFF

ホワイトシェーディング補正のON/ OFFを
切り換えます。

― C U F E
DETECTION
(V SAW)

― ホワイトシェーディング補正を実行します。

―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

CAMSOFT(IN) カメラマイコンソフトのバージョンを表示
します。

―――――
CAMSOFT
(OUT)

カメラマイコンソフトのバージョンを表示
します。

―――――
CAM TABLE カメラブロック設定テーブルのバージョン

を表示します。
―――――
FONT ROM キャラクタのフォントのバージョンを表示

します。
―――――
CAM DSP 
FPGA1

カメラブロック信号処理FPGA（Field 
Prgramable Gate Array）のプログラム
バージョンを表示します。―――――

CAM DSP 
FPGA2

カメラブロック信号処理FPGAのプログラ
ムバージョンを表示します。

―――――
CAM SYS 
FPGA

カメラブロック信号処理FPGAのプログラ
ムバージョンを表示します。

―――――
PULSE FPGA CCD駆動用FPGAのプログラムバージョン

を表示します。
―――――
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8

8-8-6 DIAGNOSTIC2

8-8-7 HOURS METER

8-9 OPTION MENU
8-9-1 OPTION

<ノート>
IEEE1394 インターフェースボード（AJ-YAD800G・別売
品）装着時は、1394 設定メニュー項目が表示されます。詳し
くはAJ-YAD800Gの取扱説明書を参照してください。

可変範囲の 　　 はプリセットモードです。

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

SYSCON 
SOFT

システム制御マイコンのソフトバージョン
を表示します。

―――――
LCD SOFT LCDマイコンのソフトバージョンを表示し

ます。
―――――
P2CS OS ストリーム制御のOSバージョンを表示しま

す。
―――――
P2CS AP ストリーム制御のアプリケーションのバー

ジョンを表示します。
―――――
MSC FPGA ストリーム制御FPGAのプログラムバー

ジョンを表示します。
―――――
FLT FPGA 記録/再生信号処理FPGAのプログラムバー

ジョンを表示します。
<ノート >
本体内部基板のバージョンによっては、表
示されない場合があります。―――――

SIF FPGA シリアルインターフェイスFPGAのプログ
ラムバージョンを表示します。

―――――
DIF FPGA IEEE1394インターフェイス用FPGAのプ

ログラムバージョンを表示します。（AJ-
YAD800G装着時）―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

OPERATION 本機の電源が入っていた時間の総合計を表
示します。

―――――
LCD 
BACKLIGHT

液晶モニターのバックライトの電源が入っ
ていた時間の総合計を表示します。

―――――
P.ON TIMES 本機の電源を入れた回数の総合計を表示し

ます。
―――――

項　目 /
データ保存 可変範囲 備　考

ENG 
SECURITY

ON
OFF

メニュー画面の開閉に制限をかけるかどう
かの選択をします。
ON: MENU画面が開けなくなります。解

除するには、販売店にご相談くださ
い。

OFF: 開閉に制限はありません。― C ―――
P.HALF SHUT ON

OFF
プログレッシブ動作の時、シャッターOFF
でも1/2シャッターを入れるかどうかの選
択を行います。
ON: 1/2シャッターを入れます。
OFF: シャッターを入れません。― C ―――

ID MIX INH ON
OFF

カメラ映像にIDをミックスする機能を禁止
するかどうかを選択します。
ON: 禁止します。カメラ映像にはIDは

ミックスされません。
OFF: 禁止しません。VF INDICATOR1の

CAMERA IDの設定内容が反映され
ます。― C ―――

24P VITC UB FRM RATE
MENU

カメラモードが24P、24PAのとき、
VITC UBをフレームレート以外で使用する
かどうかを選択します。
FRM RATE:

フレームレート固定
MENU: VITC UB MODEにしたがった動作

を許可します。
<ノート >
本機が24P、24PA以外で動作時は、この
項目の設定には関係なく、VITC UB MODE
項目の設定に従います。VITC UB MODE
項目は、MAIN OPERATIONページの<TC 
UB>画面から選択します。― C ―――

AUDIO OUT 
DELAY

DELAYED
THROUGH

オーディオ出力やヘッドホン/スピーカーの
音声出力を遅らせるか設定します。
DELAYED:

映像出力に合わせて、音声出力を遅らせ
ます。

THROUGH:
音声入力をそのまま遅らせずに出力し
ます。音源が近くにあり、音源と出力音
が２重に聞こえるのを回避できます。― C ―――
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第9章　カメラアダプタ端子での接続

9-1 26ピン延長装置との接続
本機に、別売の26ピンカメラアダプター、AJ-CA905Gを装
着すると、リモートコントロールユニット AJ-RC905 との間
を 26 ピンマルチケーブルで接続し、システムカメラとしての
運用が可能となります。
詳しくは　AJ-CA905G および、AJ-RC905 の取扱説明書を
参照してください。

＜ノート＞
この接続で本機を使用するときは、本機は自動的に 26 ピン延
長装置に同期します。GENLOCKメニューの設定を変更する必
要はありません。

9-2 外部 VTRとの接続
外部 VTR とは、26ピンカメラアダプタ AJ-CA905Gを装着
して、ダビング用26ピンケーブルで接続可能です。
本機メニューで26PIN CONTROL項目をBOTHにすると、本
機の記録に合わせて、外部VTRの記録スタート、ストップのコ
ントロールを行うことが可能です。
このとき、外部VTRの記録状態は TALLY LEDで表示します。
本機の P2カードへの記録状態は、REC TALLY 項目の設定に
したがって行われます。REC TALLY 項目は、SYSTEM
SETTING ページの<SYSTEM MODE>画面から選択できま
す。

9-3 デジタルトライアックスとの接続
本機に別売のデジタルトライアックス用カメラアダプターAJ-
CA901 を装着すると、ベースステーション AJ-BS901 と組
み合わせて、システムカメラとしての運用が可能です。
本システムは、カメラレコーダーの撮影映像を、非圧縮ワイド
バンド360Mbpsのシリアルコンポーネント信号で高画質のま
ま伝送することができます。
詳しくは、AJ-CA901およびAJ-BS901の取扱説明書をご覧
ください。なお、上記説明書の「カメラ」、「カメラレコーダー」
または「AJ-SDX900」の記述は、そのまま本機「AJ-SPX800」
に置き換えることが可能です。ただし、以下の箇所を除きます。

AJ-CA901取扱説明書「カメラレコーダーのメニュー
構成について」

リモートメニュー構成
本機をディジタルトライアックス用カメラアダプターAJ-
CA901と接続してシステムを構成した場合、カメラレコーダー
のメニューは以下のようになります。

なお、ベースステーション AJ-BS901 での設定メニュ－のう
ち、FLARE/GAMMA画面のGAMMA　MODE項目は、本機
に装備している“NEWS”を選択することはできません。本機
の GAMMA MODE SEL 項目が“NEWS”に設定されている
場合、AJ-BS901 に接続すると、“STD”（スタンダード）に
なります。

＜ノート＞
カメラアダプターAJ-CA901を装着すると、バッテリー残量
検出は EXT DC IN SELECT項目で選択されたバッテリーの
種類に従います。出荷状態では“AC-ADPT”（ACアダプター）
になっています。
この接続で本機を使用するときは、本機は自動的にデジタル
トライアックスに同期します。GENLOCKメニューの設定を
変更する必要はありません。

MAIN MENU SYSTEM SETTING SYSTEM MODE
OPTION MODE
REC FUNCTION
OUTPUT SEL
LCD MONITOR

VF VF DISPLAY
VF MARKER
USER BOX
VF INDICATOR1
VF INDICATOR2
MODE CHECK IND
!LED

CAM OPARATION CAMERA ID
SW MODE
IRISMAIN OPERATION BATTERY/P2CARD

BATTERY SETTING1
BATTERY SETTING2
MIC/AUDIO1

UMID SET/INFO

MIC/AUDIO2
TC/UB

MAINTENANCE LENS ADJ
DIAGNOSTIC1

HOURS METER
DIAGNOSTIC2
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10

第10章　本機搭載ファームウェアのアップデート
ファームウェアに関する最新情報は、下記ウェブサイトよりP2のサポートページをご覧ください。
http://panasonic.biz/sav/
ファームウェアをアップデートするとき、メニューでMAINTENANCE→DIAGNOSTIC1およびDIAGNOSTIC2画面で本機のバー
ジョンを確認の上、上記のサイトにアクセスし、必要に応じてファームウェアをダウンロードしてください。アップデートはダウ
ンロードしたファイルを、SDメモリーカードを介して本機にロードすることにより完了します。アップデート方法の詳細について
は、上記サイトをご覧ください。

<ノート>
本機で使用するSDメモリーカードは、SD規格に準拠したものをお使いください。
また、SDメモリーカードのフォーマットは、必ず本機で行ってください。パーソナルコンピューターでフォーマットする必要があ
るときは、専用ソフトウェアを上記のサイトからダウンロードしてご使用ください。
なお、アップデートにSDHCメモリーカードは使用できません。
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第11章　保　障・アフターサービス

お買い上げの販売店がご不明の場合は、当社（裏表紙）までご連絡ください。
※ 内容により、お近くの窓口をご紹介させていただく場合がございますので、ご了承ください。

保証書（別添付）
お買い上げ日・販売店名などの記入を必ずお確かめの
上、お買い上げの販売店からお受け取りください。
内容をよくお読みいただいた上、大切に保存してくだ
さい。
万一、保証期間内に故障が生じた場合には、保証書記
載内容に基づき、「無料修理」させていただきます。

補修用性能部品
当社では、メモリーカードカメラレコーダーの補修用
性能部品を、製造打ち切り後、8年間保有しています。
※補修用性能部品とは、その製品の機能を維持するた
めに必要な部品です。

保守・点検
保守・点検は機器の機能を常に良好な状態に維持し、
お客様が安心してご使用していただくためのもので
す。

部品の劣化、ごみ、ホコリの付着などにより突発的な
故障、トラブルを未然に防ぐとともに、安定した機能、
性能の維持のために、定期的な保守・点検を推奨いた
します。

保守・点検（有料）についての詳しい内容は、お買い
上げの販売店にご相談ください。

この取扱説明書を再度ご確認の上、お買い上げの販売店ま
でご連絡ください。

◆ 保証期間中の修理は．．．
保証書の記載内容に従って、修理させていただきま
す。詳しくは、保証書をご覧ください。

◆ 保証期間経過後の修理は．．．
修理により、機能、性能の回復が可能な場合は、ご希
望により有料で修理させていただきます。

故障・修理・お取扱い
などのご相談は、まず、

お買い上げの販売店
へ、お申し付けください。

保証期間：お買い上げ日から本体1年間

修理を依頼されるとき

ご連絡いただきたい内容

品　名 メモリーカードカメラレコーダー
品　番 AJ-SPX800
製造番号

お買い上げ日
故障の状況
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12

第12章　定　格

【総合】

動作温度 :
0 oC～＋40 oC

保存温度 :
―20 oC～＋60 oC

動作湿度 :
10%～85%以下（相対湿度)

連続動作時間 :
約120分（本体のみ、液晶モニターOFFでアント
ンHytron50使用時）

外形寸法（幅×高さ（ハンドル・オプションカバー含ま
ず）×奥行き）:

137 mm×209 mm×318 mm
質量 :

4.2 kg（本体のみ、VF取り付け部を除く)

【カメラ部】
撮像素子 :

2/3型52万画素IT CCD×3
CC/NDフィルター :

1：3200K
2：5600K + 1/8ND
3：5600K
4：5600K + 1/64ND

量子化 :
14ビット線形/18 MHz

デジタル信号処理 :
36 MHz

水平駆動周波数 :
18 MHz

プログラマブルゲイン :
―3/0/+3/+6/+9/+12/+15/+18/+21/+24/
+27/+30 dBより3ポジションを設定可能（L/M/H）

スーパーゲイン（S.GAIN）機能 :
+30/+36/+42/+48 dBから選択可能

デジタルスーパーゲイン（DS.GAIN）機能 :
+6/+12/+20 dBから選択可能

シャッタースピード :
1/100、1/120、1/250、1/500、1/1000、
1/2000

シンクロスキャンシャッター :
1/60.3～1/249.7

レンズマウント :
2/3インチバヨネット型

色分解光学系 :
プリズム方式（Ｆ1.4）

感度 :
F13（2000 lx、89.9％反射）

最低被写体照度 :
0.01 lx
（F1.4、+48 dB (S.GAIN)、+20 dB (DS.GAIN)）

映像S/N :
65 dB（標準）

水平解像度 :
750本（中心、標準）

垂直解像度 :
400本/450本（SUPER Vモード）

液晶モニター：
3.5インチ液晶カラーモニター、20万画素

【メモリーカード部】
映像記録フォーマット :

DVCPRO50/DVCPRO/DVより切り換え
音声記録フォーマット :

48 kHz　16ビット　4ch（DVCPRO50）
48 kHz　16ビット　2ch/4ch切り換え（DVCPRO）

記録・再生時間 :
約8分： AJ-P2C002SGを1枚使用し、

DVCPRO、音声2chで記録時
約16分：AJ-P2C004HGを1枚使用し、

DVCPRO、音声2chで記録時
約32分：AJ-P2C008HGを1枚使用し、

DVCPRO、音声2chで記録時
＜ノート＞

上記の時間は、P2カードに1ショットを連続記録した場
合のものです。記録するショット数によっては、記録で
きる時間は上記の時間より短くなる場合があります。

映像系
アナログコンポーネントアウト
帯域 :

Y： 30 Hz～5.75 MHz+1.0/―3.0 dB
（DVCPRO50）

PB/PR： 30 Hz～2.75 MHz+1.0/―3.0 dB
（DVCPRO50）

SN :
55 dB以上

電源 : DC 12 V （11.0 V～17.0 V）
消費電力：

24 W（本体のみ、液晶モニターOFF時）
27 W（SDI・1394オプション装着時、液
晶モニターON時）

は安全項目です。

* P2 カードについて、取扱説明書に記載された情報以外
の最新情報は、下記のウェブサイトより、P2 のサポー
トページをご覧下さい。

日本語： http://panasonic.biz/sav/
英語： https://eww.pavc.panasonic.co.jp/pro-av/
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音声系
サンプリング周波数 :

48 kHz（ビデオに同期）
量子化 :

16ビット
周波数特性 :

20 Hz～20 kHz±1.0 dB（基準レベルにて）
ダイナミックレンジ :

85 dB以上（1 kHz、AWTDにて）
歪率 :

0.1%以内（1 kHz、基準レベルにて）
ヘッドルーム :

20 dB

【入出力部】

映像入力
GEN LOCK IN :

BNC、1.0 VP-P、75Ω
（メニュー切り換えでVIDEO INが選択可能）

映像出力
MON OUT :

BNC、1.0 VP-P、75Ω
VIDEO OUT :

BNC、1.0 VP-P、75Ω

音声入力
AUDIO IN CH1/CH2 :

XLR×2、3ピン
LINE/MIC/MIC + 48 V切り換え方式
LINE: +4 dBu

（0/+4 dBuのメニュー選択可）
MIC: ―60 dBu

（―60/―50 dBuのメニュー選択可）
MIC + 48V: ファントム+ 48V対応

―60 dBu
（―60/―50 dBuのメニュー選択可）

MIC IN :
XLR、3ピン
ファントム+ 48V : メニュー選択でON/OFF可、

平衡3 kΩ、―50/―40 dBu
のメニュー選択可

WIRELESS IN :
25ピン、D-SUB、―40 dBu

音声出力
AUDIO OUT CH1/CH2 :

XLR、5ピン、+4 dBm
（0/+4 dBmのメニュー選択可）
平衡ローインピーダンス

イヤホン:
ステレオミニジャック×2

タイムコード入力
TC IN :

BNC、0.5 VP-P～8 VP-P、10kΩ

タイムコード出力
TC OUT :

BNC、ローインピーダンス、2.0n0.5 VP-P

その他
DC IN :

XLR、4ピン、DC 12 V（DC 11 V～17 V）
DC OUT :

4ピン、DC 12 V（DC 11 V～17 V）、
最大定格電流1 A

LENS :
マルチ12ピン

EVF :
マルチ20ピン

GPS :
6ピン（AJ-GPS900G用端子）

ECU :
6ピン（AJ-EC3P用端子）

USB :
Type-Bコネクタ（USB ver.2.0）

DVCPRO/DV :
6ピン（IEEE1394規格に準拠）
（IEEE1394インターフェースボード・AJ-
YAD800Gの装着が必要）

【付属品】
ショルダーベルト
FRONT AUDIO LEVELつまみノブ
つまみノブ用ネジa1

この仕様は、性能向上のため変更することがあります。
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